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Ar fi de preferat ca autorii să trimită un exemplar din lucrare la această adresă. 
Imediat ce au fost fişate pentru BRL, lucrările primite vor fi predate bibliotecii Institutului, 
ca donaţii din partea autorilor. Confirmarea primirii lucrărilor o va constitui însăşi includerea 
acestora în BRL. 

Mulţumim anticipat tuturor celor care vor răspunde prezentului apel.  
Cât priveşte ortografierea acestui număr din BRL, cititorii sunt rugaţi să reţină că 

textele care nu ne aparţin (numele şi prenumele autorilor, titlurile şi subtitlurile lucrărilor, 
denumirile rubricilor, ale titlurilor comune, ale instituţiilor care au patronat lucrările) sunt 
redate în  o r t o g r a f i a  î n  c a r e  a u  f o s t  t i p ă r i t e. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



I. DOCUMENTARE ŞI INFORMARE* 

1. BIBLIOGRAFII 
 
1. STERIAN, FLORIN, Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 61, 2018), LR, 68, nr. 1, 

2019, 1–159 [a colaborat la întocmirea fişelor bibliografice Mihaela Moldoveanu]. 
2. *

*
* Academician Grigore V. Brâncuş, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 11–18 [date 

biografice semnificative; bibl. selectivă a lucr. tipărite]. 
3. *

*
* Bibliografia naţională română. Articole din publicaţii periodice. Cultură. Bibliografie 

elaborată de Biblioteca Naţională a României pe baza publicaţiilor din Depozitul Legal, 16, 
nr. 8, 2015 – 19, nr. 7, 2018, Bucureşti, EBNR. 

4. *
*
* Bibliografia naţională română. Cărţi, albume, hărţi. Bibliografie elaborată de Biblioteca 

Naţională a României, 62, nr. 20, 2013 – 63, nr. 2, 2014, Bucureşti, EBNR. 
5. *

*
* Lista lucrărilor ştiinţifice publicate de prof. univ. dr. Elena Dragoş, Omagiu Elena 

Dragoş, 2019, 15–25 [alc. de Monica Vlase]. 
 VEZI şi nr. 321, 322, 481, 486, 505, 517, 524, 652, 1165, 2268, 2273, 2294, 2299, 2304. 

 
R e c e n z i i 

 
 VEZI nr. 570, 855, 858, 863. 
 
 

2. PERIODICE 
 
 
6. *

*
* ANADISS. No. 27 (I). Conflits et mutations dans la réalité des discours. Conflict and 

Mutation Reflected in Discourse Configuration. (Responsables du numéro: Sanda-Maria 
Ardeleanu, Mariana Boca, Ndiémé Sow), 28 (II). La diversité: significations, matérialités et 
pratiques discursives. Diversity: Significance, Materiality and Discursive Practice. 
(Responsables du numéro: Sanda-Maria Ardeleanu, Aimée-Danielle Lezou Koffi, Amadou 

                                                           
* Numerele culese cu caractere aldine drepte trimit la titluri de cărţi sau de volume separate. 

În cazurile în care prin abreviere s-a reuşit economisirea spaţiului grafic, s-a procedat la această 
operaţie cu numele editurilor sau cu acelea ale instituţiilor sub egida cărora a apărut lucrarea (ultimele 
sunt puse în paranteze rotunde, la sfârşitul indicaţiei bibliografice), prescurtările putând fi găsite, la 
locul lor alfabetic, în secţiunea Abrevieri şi sigle (culese cu caractere cursive albe). Acelaşi tratament 
l-au avut şi indicaţiile referitoare la rezumate, precum şi termenii bibliografici uzuali. 

Din acelaşi motiv, recenziile la volumele şi lucrările incluse în acest număr al bibliografiei nu 
au mai fost trecute separat, în secţiunea de recenzii, ci imediat după indicaţia bibliografică a lucrării 
recenzate, precedate de prescurtarea „Rec.:”, titlul recenziei păstrându-se ca atare numai atunci când 
din el nu reiese ce lucrare este discutată.  

În sfârşit, titlurile recenziilor la cărţile apărute în bibliografiile din anii precedenţi au fost 
reduse, în unele cazuri, la o informaţie minimă, suficientă pentru identificarea lucrării recenzate, după 
care s-au pus puncte de suspensie între paranteze drepte „[...]”; cu ajutorul unei trimiteri, cititorul va 
putea afla nu numai titlul complet al lucrării recenzate, ci şi toate indicaţiile bibliografice necesare. 
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Ouattara Adou), 2019, [Suceava], EUŞM; (Revue du Centre de Recherche Analyse du 
discours. Journal of the Discourse Analysis Research Centre). 

7. *
*
* Analele ştiinţifice ale Universităţii Ovidius din Constanţa. Seria Filologie. The Annals of 

Ovidius University of Constanţa. Philology. 30, nr. 1 (Special Issue: Papers of the 
Conference „Innovative Trends in Teaching Language for Specific Purposes in the Context 
of the Current Social Instability” – INNO-LSP 2018. Coordinators: Olivia Chirobocea and 
Monica Vlad), 2 (Număr special: Metaforă, spaţialitate, discurs. Coord. / Edited by Estella 
Ciobanu), 2019. 

8. *
*
* Analele Universităţii Bucureşti. Limba şi literatura română, Bucureşti, EUB, 67, 2018. 

9. *
*
* Analele Universităţii Bucureşti. Limbi şi literaturi străine, Bucureşti, EUB, 65, nr. 1, 2, 

2016; 66, nr. 1, 2017. 
10. *

*
* Analele Universităţii [Creştine „Dimitrie Cantemir”]. Seria Ştiinţele limbii, literaturii şi 

didactica predării. Volume XVI, no. 2, 2017; Volume XVII, no. 1 [Proceedings of the Fifth 
International Conference Japan: Pre-Modern, Modern and Contemporary. A Return Trip 
from the East to the West. Learning in, About and from Japan, 4–6 September 2017], 2, 
2018; Volume XVIII, no. 1 [Proceedings of the Sixth International Conference Japan:  
Pre-Modern, Modern and Contemporary. A Return Trip from the East to the West. 
Learning in, About and from Japan, 3–5 September 2018], 2, 2019 (Universitatea Creştină 
„Dimitrie Cantemir”. FLLS). 

11. *
*
* Analele Universităţii de Vest din Timişoara. Seria Ştiinţe filologice. Annals of the West 

University of Timişoara. Humanities Series, [Timişoara], EUVT, [Vol.] LVII, 2019. 
12. *

*
* Analele Universităţii din Craiova. Seria Ştiinţe filologice. Lingvistică. Anul XXXVI, nr. 

1–2, 2014; XXXVII, nr. 1–2, 2015; XXXVIII, nr. 1–2, 2016; XXXIX, nr. 1–2, 2017; XL, 
nr. 1–2, 2018; XLI, nr. 1–2, 2019, [Craiova], EUniversitaria (Annales de l’Université de 
Craïova. Annals of the University of Craiova). Rec.: Nina Aurora Bălan, Anul XXXVIII, 
nr. 1–2, 2016, 301 p., AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 439–440; Anul XXXIX, nr. 1–2, 2017, 465 
p., AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 459–460. 

13. *
*
* Bucharest Working Papers in Linguistics, vol. 19, nr. 1, 2, 2017; vol. 20, nr. 1 (Special 

Issue: The Acquisition of the Syntax and Interpretation of Subjects in L1 and 2L1 
Romanian. Ed.: Larisa Avram), 2, 2018; vol. 21, nr. 1, 2, 2019, Bucureşti (University of 
Bucharest. Faculty of Foreign Languages. Department of English). 

14. *
*
* Buletin ştiinţific. Fascicula Filologie. Seria A. Vol. XXVIII, 2019, Baia Mare 

(Universitatea Tehnică din Cluj-Napoca. Centrul Universitar Nord din Baia Mare. FL. 
Departamentul de filologie şi studii culturale). 

15. *
*
* Buletinul Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, Iaşi, 20, nr. 1, 2, 3, 4, 2019 

(AR. IFR.). 
16. *

*
* Buletinul Ştiinţific al Universităţii Politehnica Timişoara. Seria Limbi Moderne. 

Scientific Bulletin of The Politehnica University of Timişoara Transactions on Modern 
Languages, [Timişoara], EPolitehnica. Vol. 11, fascicola 1–2, 2012; vol. 12, fascicola 1–2, 
2013; Volume 13, Issue 1, 2014; Volume 14, Issue 1, 2015; Volume 15, Issue 1, 2016; 
Volume 16, Issue 1, 2017; Volume 17, Issue 1, 2018; Volume 18, Issue 1, 2019 (DCLS – 
Departamentul de Comunicare şi Limbi Străine. UPT – Universitatea Politehnica Timişoara). 

17. *
*
* Buletinul ştiinţific al Universităţii Tehnice de Construcţii Bucureşti. Seria: Limbi străine 
şi comunicare, Bucureşti, [Editura] Conspress. Vol. V, nr. 2, 2012; vol. VI, nr. 1, 2, 2013; 
vol. VII, nr. 1, 2, 2014; vol. VIII, nr. 1, 2, 2015; vol. IX, nr. 1, 2, 2016; vol. X, nr. 1, 2, 2017. 

18. *
*
* Bulletin of the Transilvania University of Braşov. Series IV. Philology and Cultural Studies. 

Vol. 12 (61), nr. 1, 2, 2019. Published by Transilvania University Press, Braşov, România. 
19. *

*
* Confluenţe. Texts & Contexts Reloated T.C.R. Analele Universităţii din Oradea. 

Fascicula Limbi şi literaturi moderne, Oradea, 2013–2019, EUO. 
20. *

*
* Dacoromania, EAR, 24, nr. 1, 2, 2019 (Serie nouă. Fondator: Sextil Puşcariu) (AR. ILIL). 

21. *
*
* Fonetică şi dialectologie, Bucureşti, EAR, 38, 2019 (Volum dedicat memoriei 

lingvistului Boris Cazacu) (AR. ILB). Vezi şi nr. 43. 
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22. *
*
* Journal of Humanistic and Social Studies. JHSS. Faculty of Humanities and Social 

Sciences of „Aurel Vlaicu”, Arad. Volume X, No. 1 (19), 2 (20), 2019. 
23. *

*
* Les Cahiers Linguatek. Revue bianuelle du Centre de Langues Modernes Appliquées et 

Communication Linguatek, Université Technique «Gheorghe Asachi» de Iaşi, Roumanie. 
No. 1–2/2017 (Corps & Langage) [responsable du numéro: Doina Mihaela Popa]; no. 3–
4/2018 (L’Ambiguïté) [responsable du numéro: Evagrina Dîrţu]; volume III, nos. 5–6/2019 
(Espace et Langage) [coordinatrice du volume: Doina Mihaela Popa], [Iaşi], Performantica. 

24. *
*
* Limba română, Bucureşti, EAR, 67, nr. 3–4, 2018; 68, nr. 1, 2, 2019 (AR. ILB). 

25. *
*
* Lingua. Language and Culture. Year XVI, no. 1, 2, 2017; year XVII, no. 1, 2, 2018; 

year XVIII, no. 1, 2, 2019. New Series (Babeş–Bolyai University Cluj-Napoca. Lingua 
Centre. For the Development and Improvement of Communication in the Public Sphere). 

26. *
*
* Philologica Jassyensia, Iaşi, EAlfa, 15, nr. 1 (29), 2 (30), 2019. 

27. *
*
* Revue Internationale d’Études en Langues Modernes Appliquées. International Review 

of Studies in Applied Modern Languages, [Cluj-Napoca, Risoprint]. Numéro 12 / 2019.  
[Ed. responsabili: Alina Pelea şi Manuela Mihăescu]; Numéro special 2019. Migrations, 
economies et sociétés: des transferts culturels au «marketing de l’identité». Coordinateurs: 
Frédéric Spagnoli, Mihaela Toader, Alina Pelea, Manuela Mihăescu (LMA. Limbi 
moderne aplicate. CIL. Centrul pentru Industriile Limbii). 

28. *
*
* Revue roumaine de linguistique (Romanian Review of Linguistics), Bucureşti, EAR, 

Tome LXIV, no 1, 2 (Theoretical and Experimental Insights into the Syntax of Internal 
Arguments. Edited by: Mihaela Tănase-Dogaru), 3 (On design, creation and use of the 
Reference Corpus of Contemporary Romanian and its analysis tools. CoRoLa, KorAP, 
DruKoLA and EuReCo / Conception, création et utilisation du Corpus de Référence du 
Roumain Contemporain et de ses outils d’analyse. CoRoLa, KorAP, DruKoLA et EuReCo. 
Edited by: / Édité par: Ruxandra Cosma and Marc Kupietz), 4 (Datives in Discourse / 
Datifs en discours. Edited by: / Édité par: Klaus von Heusinger and Alina Tigău), 2019. 

29. *
*
* Studia Universitatis „Babeş–Bolyai”. Philologia, Cluj-Napoca, Cluj University Press, 64 

(LXIV), nr. 1 (British and American Studies. Coordinator: Mihaela Mudure), 2 (Languages 
for Specific and Academic Purposes. Institutional Policies and Strategies. Coordinators: 
Elena Păcurar, Maria Ştefănescu, Corina Croitoru, Marius Popa), 3 (Linguistique, 
interprétation et didactique des langues étrangères. Coordinators: Oana Aurelia Gencărău 
and Ştefan Gencărău), 4 (Coordinators: Dorin Chira and Oana Aurelia Gencărău), 2019. 

30. *
*
* Studia Universitatis „Petru Maior”. Philologia, Târgu Mureş, [„Petru Maior” 

University Press], 24, 25, 2018. 
31. *

*
* Studii de lingvistică. Vol. 9, nr. 1 (Mélanges offerts à Christian Plantin), 2 (Les 

expressions métadiscursives dans les langues romanes: aspects syntaxiques, pragmatiques 
et sociolinguistiques), 2019, [Oradea], EUO. Vezi şi nr. 39. 

32. *
*
* Studii şi cercetări de onomastică şi lexicologie (SCOL). Anul XII, nr. 1–2/2019, 

Craiova, Sitech, 2019 (UCr. FL. Centrul de Cercetare PraxLingua – onomastică şi 
lexicologie). 

33. *
*
* Studii şi cercetări lingvistice, Bucureşti, EAR, 69, nr. 2, 2018; 70, nr. 1, 2 (Simpozionul 

Internaţional de lingvistică, ed. a VII-a, 18–19 mai 2018, ILB. Ed. de Daniela Răuţu), 2019 
(AR). 

34. *
*
* Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie. Plurilingvism şi interculturalitate. Cultură 

livrescă şi patrimoniu tradiţional, nr. 41; Memorie, istorie, literatură, nr. 42, 2019, Bacău 
(Universitatea „Vasile Alecsandri” din Bacău. FL). 

35. *
*
* Word and Text. A Journal of Literary Studies and Linguistics. Vol. IX, 2019. 

Postclassical Narratology: Twenty Years Later. Edited by Arleen Ionescu, Laurent Milesi 
and Biwu Shang. 

 VEZI şi nr. 54, 279, 514, 1456, 1457, 1767, 1771, 1772. 
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 VEZI nr. 292, 297, 300, 363, 579, 1773, 1799, 1801, 1815. 
 
 

3. VOLUME OMAGIALE, CULEGERI 
 
 
36. *

*
* Actes du Colloque international Les emprunts au français dans les langues 

européennes. Craiova, 10–12 novembre 2011, Craiova, EUniversitaria, 2011, 317 p. 
37. *

*
* Caietele Sextil Puşcariu. III. Actele Conferinţei Internaţionale „Zilele Sextil Puşcariu”. 

Ed. a III-a, Cluj-Napoca, 14–15 sept. 2017, Cluj-Napoca, Scriptor, Argonaut, 2017, 628 p.; 
IV. Actele Conferinţei Internaţionale „Zilele Sextil Puşcariu”. Ed. a IV-a, Cluj-Napoca, 12–13 
sept. 2019, Cluj-Napoca, Scriptor, Argonaut, 2019, 573 p. (AR. Filiala Cluj-Napoca. ILIL).  

38. *
*
* Din dragoste de dascăl şi de voroavă. Omagiu doamnei profesor Elena Dragoş, la 

aniversare. Ed.: Adrian Chircu, Maria Aldea, [Cluj-Napoca, CCŞ, 2019], 368 p.  
39. *

*
* Mélanges offerts à Christian Plantin, [Oradea], EUO, 2019 (Studii de lingvistică, vol. 9, 

nr. 1, 2019). Vezi nr. 31. 
40. *

*
* Omagiu profesorului Grigore Brâncuş la 90 de ani. Ed.: Gh. Chivu, Cătălina Vătăşescu, 

[Bucureşti], EUB, 2019, 602 p. (UPB. Personalităţi ale Universităţii din Bucureşti). Rec.: 
Zamfira Mihail, PhJ, 15, nr. 1 (29), 2019, 299–301. 

41. *
*
* Studii de limbă, cultură şi comunicare. Coord.: Raluca Felicia Toma, Târgovişte, Editura 

Bibliotheca & Valahia University Press, 2012, 236 p. (Colecţia Eseu) [Lucrările 
Simpozionului Internaţional „Latinitate – romanitate – românitate” (ed. a X-a – 2011), 
Universitatea „Valahia” din Târgovişte]. 

42. *
*
* Unitate lingvistică – unitate naţională. Actele Colocviului de Lingvistică „Unitate 

lingvistică – unitate teritorială. Rolul limbii române în Unirea de la 1918” (Iaşi, 30–31 mai 
2018). Ed.: Gabriela Haja, Daniela Butnaru, Marius-Radu Clim, Bucureşti, EAR, 2019, 247 
p. (AR. IFR). 

43. *
*
* Volum dedicat memoriei lingvistului Boris Cazacu, Bucureşti, EAR, 2019 (Fonetică şi 

dialectologie, 38, 2019) (AR. ILB). Vezi nr. 21. 
 VEZI şi nr. 271, 277, 449, 576, 692. 
 

R e c e n z i i 
 
44. ALDEA, MARIA, *

*
* Pagini alese. Omagiu lui Alexandru Mareş la împlinirea vârstei de 

80 de ani. Vol. îngrij. de Marius Sala, Maria Stanciu Istrate şi Emanuela Timotin […], 
Dacoromania, 24, nr. 1, 2019, 85–87. Vezi BRL, 59, 2016, nr. 58. 

45. CHIŞU, LUCIAN, Un omagiu, Al. Andriescu – 88, CCrit, nr. 3, 2015, 21–24 [*
*
* Al. Andriescu – 

88. Vol. îngrij. de Gabriela Haja ...]. Vezi BRL, 57, 2014, nr. 29. 
46. DASCĂLU, IOANA-RUCSANDRA, Luminiţa Botoşineanu, Ofelia Ichim, European 

Integration / National Identity: Plurilingualism/Multiculturality – Romanian Language and 
Culture: Evaluation, Perspectives, AUC, 37, nr. 1–2, 2015, 423–426 [(Iaşi, 25–26 September 
2013), Roma, Aracne editrice, 2014]. 

47. DINCĂ, DANIELA, Jan Goes, Mariana Pitar (éd.), La négation. Études linguistiques, 
pragmatiques et didactiques, AUC, 37, nr. 1–2, 2015, 427–429 [Arras, Artois Presses 
Université, 2015, 351 p.]. 

48. HILGERT, EMILIA, Florica Hrubaru, Estelle Moline, Anca-Marina Velica (éds.), 
Nouveaux regards sur le sens et la référence. Hommage à Georges Kleiber, Editura Echinox, 
Cluj, 2017, 403 p., Omagiu Christian Plantin, 2019, 261–267 [text în lb. fr.]. 

49. MANTA, MARA IULIANA, *
*
* Pagini alese. Omagiu lui Alexandru Mareş la împlinirea 

vârstei de 80 de ani, Vol. îngrij. de Marius Sala, Maria Stanciu Istrate şi Emanuela Timotin 
[...], LR, 67, nr. 3–4, 2018, 397–400. Vezi BRL, 59, 2016, nr. 58. 
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50. MĂNUCĂ, DAN, Stilistica lingvistică, ConvLit, 149, nr. 9, 2015, 76–78 [*
*
* Al. Andriescu 

– 88. Vol. îngrij. de Gabriela Haja ...]. Vezi BRL, 57, 2014, nr. 29. 
51. NASTASIA, MARIANA, Portretul filologului la 60 de ani, Scriptor, 1, nr. 11–12, 2015, 

131–133 [*
*
* Flores Philologiae. Omagiu profesorului Eugen Munteanu, la împlinirea 

vârstei de 60 de ani …]. Vezi BRL, 58, 2015, nr. 42. 
52. ŢENCHEA, MARIA, Irmtraud Behr, Florence Lefeuvre (éds), Le genre bref. Des 

contraintes grammaticales, lexicales et énonciatives à une exploitation ludique et 
esthétique, Frank & Timme, Berlin, 2019, 238 p., SL, vol. 9, nr. 2, 2019, 313–315. 

 VEZI şi nr. 294, 301, 304, 453, 460, 695, 783, 857, 990, 1100, 1106, 1108, 1110, 1111, 1240, 
1458, 1460, 1463, 1465, 1467, 1775, 1777, 1781, 1784, 1786, 1791, 1793–1795, 2256. 

 
 

4. SEMNALĂRI, REFERATE 
 
 
53. RĂDULESCU, ANDA, Thèses, AUC-LLR, 20, nr. 1, 2016, 231–232. 
54. *

*
* ANLEA, RIELMA, nr. 12, 2019, 81 [sursa: Vanessa Boullet şi Sophie Gondolle; s.t.c.: 

Brèves LEA Monde]. 
55. *

*
* En vitrine, RIELMA, nr. 12, 2019, 110–111. 

56. *
*
* Publicaţii recente / Recent Publication / Apparitions éditoriales récentes (2018–2019), 

SCOL, 12, nr. 1–2, 2019, 332 [în domeniile onomasticii, lexicologiei şi terminologiei]. 
 VEZI şi nr. 93, 271. 
 
 

5. REZUMATE 
 
 
57. *

*
* Résumés des articles, RREF, nr. 8, 2016, 181–187 [în lb. engl.]. 

 
 

6. INDICI, SUMARE 
 
 
58. *

*
* Index of Authors, ConsILR – 13, 2018, 190. 

59. *
*
* Indice, In memoriam Boris Cazacu, 2019, 219–231 [de aut. şi de cuv.; real. de Marinela 

Bota şi Mădălina Stănescu Botez]. 
60. *

*
* Indice de autori, CSP, III, 2017, 615–628 [întocmit de Mircea Minică]. 

61. *
*
* Indice de autori, CSP, IV, 2019, 559–572. 

62. *
*
* Indice de autori, Dacoromania, 24, nr. 2, 2019, 189–192. 

63. *
*
* Indice de cuvinte, Dacoromania, 24, nr. 2, 2019, 193–208. 

64. *
*
* Indicele revistei „Limba română” pe anul 2018, LR, 67, nr. 3–4, 2018, 419–429 [ind. de 

cuv., alc. de Irina Lupu; ind. de aut., întocmit de Adnana Boioc Apintei; ind. de mat., real. 
de Andreea Dinică]. 

 
 
 

7. TEZE DE DOCTORAT 
 
 
 VEZI nr. 53, 1837. 

R e c e n z i i 
 
 VEZI nr. 1813. 
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II. GENERALITĂŢI 
 
 

1. MANIFESTĂRI ŞTIINŢIFICE 
 
 
65. CONSTANTINESCU, MUGURAŞ, Lucrările Congresului Mondial de Traductologie, 

RLit, 49, nr. 22, 2017, 25 [Paris, apr. 2017].  
66. PAVEL, EUGEN, Alocuţiune de deschidere, CSP, III, 2017, 11–12. 
67. PAVEL, EUGEN, Alocuţiune de deschidere, CSP, IV, 2019, 11–13. 
68. TĂNASE-DOGARU, MIHAELA, Editorial, RRL, 64, nr. 2, 2019, 123–125 [nr. curent 

conţine lucr. prezentate la workshopul org. de FLLS a UB, 7–9 iun. 2018]. 
69. TOMA, RALUCA FELICIA, Argument. Structura volumului, SLCC, 2012, 7 [vol. reuneşte 

lucr. prezentate în cadrul Simpozionului Internaţional „Latinitate – Romanitate – 
Românitate”, ed. a X-a (2011), org. de Departamentul de Istorie şi Litere al Universităţii 
„Valahia” din Târgovişte]. 

70. TOMESCU BACIU, SANDA, Participation in the Seminar on Norwegian language, 
literature and culture, organized by the Centre for Norwegian Studies Abroad (SNU), 
University of Agder, Norway, StUBB, 64, nr. 3, 2019, 273–274 [25–28 aug. 2019]. 

71. VON HEUSINGER, KLAUS, TIGĂU, ALINA, Introduction, RRL, 64, nr. 4, 2019, 329–331 
[nr. curent conţine o selecţie a lucr. prezentate la workshopul internaţ. Datives in Discourse, 
Köln, 25–26 oct. 2018, ca eveniment comun al Universităţii din Köln şi al UB]. 

72. WAGNER, VALERIA, En movimiento / in movimento / em movimento / en moviment / în 
mişcare. Journée d’étude du Département de langues et literatures romanes de l’Université 
de Genève, StUBB, 64, nr. 3, 2019, 275–276 [Geneva, 3 mai 2019]. 

73. WALCZ, BEATRIX, 15th Congress of Finno-Ugric Writers 21st–25th August 2019, StUBB, 
64, nr. 3, 2019, 271–272 [Cluj-Napoca]. 

74. *
*
* Al X-lea Simpozion internaţional de italienistică al Universităţii din Craiova, Limba şi 

literatura italiană în prezent şi în istorie, 14–15 septembrie 2018, SCOL, 12, nr. 1–2, 
2019, 329. 

75. *
*
* Avant-propos, LEFLE, 2011, 7–8. 

76. *
*
* Conferinţa Internaţională Text, Context, Pretext (Craiova, 17–18 mai 2019), SCOL, 12, 

nr. 1–2, 2019, 331. 
77. *

*
* The International Scientific Conference Globalization Intercultural Dialogue and 

National Identity, 25–26 May 2019, SCOL, 12, nr. 1–2, 2019, 330. 
VEZI şi nr. 7, 28, 36, 37, 41, 42, 78–82, 84–91, 95, 98, 103, 104, 108–112, 165, 278, 279, 
449, 463, 1281, 1454. 

 
R e c e n z i i 

 
 VEZI nr. 46, 1775, 1784, 1793–1795. 
 
 

2. DĂRI DE SEAMĂ, CRONICI 
 
 
78. ARDELEAN, CARMEN, International Projects with the Participation of our Faculty and 

Students, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VII, nr. 2, 2014, 77–78 [cu 1 fot.]. 
79. ARDELEAN, CARMEN, Translating Europe Forum 2014. Linking up translation 

stakeholders. Brussels, 18–19 September 2014, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VII, nr. 2, 2014, 
79–82 [cu 2 fot.]. 
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80. ARMAŞU, VERONICA-DIANA, National Conference Politeness in the Public Sphere, 
Cluj-Napoca, 10th of February 2017 Plenary Address, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 9–20. 

81. BALABAN, MARIA-ZOICA, Report on the papers presented at the section Romanian as a 
Foreign Language of the conference “Politeness in the Public Sphere”, Lingua, 16, nr. 1, 
2017, 167–172. 

82. BOTEZAT, ONORINA, KIRCA, MUSTAFA, Mapping Cultural Identities: Translations 
and Intersections. Conference Report, AUDC, 17, nr. 2, 2018, 147–148. 

83. CHIRA, DORIN, GENCĂRĂU, OANA AURELIA, Lexical Acquisition and Literary 
Competence. Linguistics and Cultural Studies. Argument, StUBB, 64, nr. 4, 2019, [7]–10. 

84. CHIŞ-TOIA, DORINA, Filologia – Trecut, prezent, viitor, Reflex, 18, nr. 7–12, 2017, 67 
[despre simp. org. la Universitatea „Eftimie Murgu”, Reşiţa, 26–27 oct. 2017].  

85. DULĂU, ALEXANDRA VIORICA, Les Terminologies professionnelles de la gastronomie et 
de l’oenologie: entresens et experiences – Reims, Lingua, 16, nr. 2, 2017, 145–149 [Engl. Ab.]. 

86. DULĂU, ALEXANDRA VIORICA, 25e anniversaire du Département de Langues 
Modernes et de Communication en Affaires, Lingua, 17, nr. 2, 2018, 143–149 [din cadrul 
Facultăţii de Ştiinţe Economice şi Gestiunea Afacerilor, UBB; Engl. Ab.]. 

87. FLOAREA, IRINA, NEVACI, MANUELA, Minutes of the Atlas Linguarum Europae 
(ALE) Symposium, the 51st. Editorial Board Meeting, Baia Mare, 27th June – 1st July, 2018, 
In memoriam Boris Cazacu, 2019, 217–218. 

88. GHIŢĂ, ROXANA, PCTS10 – Professional Communication and Translation Studies 
International Conference. 10th Edition. Language and Communication: the Digital 
Challenge, Timişoara, March 30–31, 2017, BulŞt-UPT, vol. 16, nr. 1, 2017, 105–108. 

89. SOPON, DIANA, Report on the papers presented at LSP Teaching Section of the 
conference “Politeness in the public sphere”, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 121–123. 

90. WINKELHOFER, VICTORIA, International Colloquium of Applied Linguistics in the 
Context of an Austrian-Romanian Exchange Vienna–Bucharest–Constanţa, BulŞt-UTCB-
LSC, vol. IX, nr. 1, 2016, 111–112. 

91. ZELTER, DIANA, Report on the section “Politeness in personal, interpersonal and 
professional relationships”, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 53–54 [din cadrul conf. „Politeness in 
the Public Sphere”, Cluj-Napoca, febr. 2017].  

92. *
*
* Activitatea departamentelor, BPh, 20, nr. 4, 2019, 1–3. 

93. *
*
* Apariţii editoriale (1), BPh, 20, nr. 2, 2019, 9; (2), 10–11; nr. 4, 8–10. 

94. *
*
* Cărţi, BPh, 20, nr. 2, 2019, 11–12; nr. 3, 10, nr. 4, 7–8. 

95. *
*
* Comunicări ştiinţifice, BPh, 20, nr. 1, 2019, 8; nr. 2, 15–18; nr. 3, 13–15; nr. 4, 15–16. 

96. *
*
* Granturi, proiecte, burse, BPh, 20, nr. 1, 2019, 4–5; nr. 2, 4; nr. 3, 3; nr. 4, 5–6. 

97. *
*
* Lansare de cărţi, BPh, 20, nr. 4, 2019, 8. 

98. *
*
* Lexicografia academică românească. Provocările informatizării, BPh, 20, nr. 2, 2019, 6 

[ed. a VIII-a a workshop-ului org. de Departamentul de lexicologie–lexicografie, IFR, 24 
mai 2019]; *

*
* Simpozionul Naţional Memoralistica românească: între documentul istoric 

şi obiectul estetic, 7–8 [ed. a V-a, 13–14 iun. 2019]; **
* Simpozionul internaţional România 

în spaţiul euroatlantic: interferenţe culturale şi lingvistice, nr. 3, 4–9 [Iaşi, 18–20 sept. 
2019 (a XVIII-a ed. a Simpozionului anual internaţional al IFR); s.t.c.: Manifestări ştiinţifice]. 

99. *
*
* Premii, distincţii, BPh, 20, nr. 2, 2019, 8; nr. 3, 15; nr. 4, 17. 

100. *
*
* Programme intensif européen en Droit et Traduction, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VII, nr. 1, 

2014, 65–66 [cu 1 fot.; semnat: Editorii]. 
101. *

*
* Proiecte de cercetare, BPh, 20, nr. 1, 2019, 1–4; nr. 2, 1–3; nr. 3, 1–3. 

102. *
*
* Round Table. Building Core Skills in Academic Research, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VIII, 

nr. 1, 2015, 110–111 [cu 3 fot.]. 
103. *

*
* Round Table: Ph. D. Research in Support of Lifelong Learning, BulŞt-UTCB-LSC,  

vol. VII, nr. 1, 2014, 66–72 [cu 1 fot.; semnat: Editorii]. 
104. *

*
* Round Table 2016, BulŞt-UTCB-LSC, vol. IX, nr. 1, 2016, 106–110 [cu 7 fot.]. 

105. *
*
* Student Focused Meetings 2015, BulŞt-UTCB-LSC, vol. IX, nr. 1, 2016, 103 [cu fot.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 14 190 

106. *
*
* Students Meet Professional Translators, BulŞt-UTCB-LSC, vol. IX, nr. 1, 2016, 105–106  

[cu 1 fot.]. 
107. *

*
* Studii, articole, recenzii, traduceri, BPh, 20, nr. 1, 2019, 5–8; nr. 2, 12–14; nr. 3, 10–12; 

nr. 4, 11–15. 
108. *

*
* The Department’s Annual Conference – May 2013, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VI, nr. 1, 

2013, 58 [Language – the Raw Material for Building Bridges Between People and Cultures, 
conf. internaţională org. de Departamentul de Limbi străine şi comunicare şi Centrul de 
cercetare pentru traducere specializată şi comunicare interculturală]. 

109. *
*
* The Romanian Language Worldwide. Conference at Arizona State University, 10–17 

October 2014, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VII, nr. 2, 2014, 83–84 [cu 2 fot.]. 
110. *

*
* The Translator and the European Institutions, BulŞt-UTCB-LSC, vol. IX, nr. 1, 2016, 

104 [cu 1 fot.]. 
111. *

*
* The 4th Conference RO + Network of Excellence (Luxembourg–Bucharest), BulŞt-

UTCB-LSC, vol. VI, nr. 2, 2013, 57 [cu 1 fot.; semnat: Editorii]. 
112. *

*
* The 7th EMT Conference – Brussels, Belgium, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VI, nr. 2, 2013, 

56 [cu 1 fot.]. 
113. *

*
* Varia, BPh, 20, nr. 1, 2019, 11–12; nr. 2, 18–20; nr. 3, 15–16; nr. 4, 22–24. 

114. *
*
* Workshop. Flipping the Space while Teaching, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VIII, nr. 2, 2015, 

80–81. 
 VEZI şi nr. 15, 70, 72–74, 77, 447, 668, 1328. 
 
 
 

III. LINGVISTICĂ GENERALĂ 
 
 

1. LINGVISTICĂ TEORETICĂ 
 
 
115. ARDELEAN, CARMEN, Relevance of the Cultural Transfer in Translation: False-friends 

in Media Sources, BulŞt-UPT, vol. 18, nr. 1, 2019, 62–69. 
116. ARDELEAN, CARMEN, Translating for the Future. What, How, Why Do We Translate? 

Bucureşti, Tritonic, 2016, 203 p. Rec.: Marina-Cristiana Rotaru, BulŞt-UTCB-LSC, vol. IX, 
nr. 1, 2016, 88–91. 

117. AŞTIRBEI, CARMEN-ECATERINA, Traduisibilité de la métaphore – expression de la 
recréation du sens par le je linguistique, SCF-LRom-Piteşti, nr. 7, 2010, 105–114. 

118. AVORNICESEI, OANA FLORINA, The Literariness of John Fowles’s Journals, and 
Their Translation, from a Semiotic Perspective, Bucureşti, Conspress, 2012, XII + 144 p. 
[cu bibl.]. Vezi BRL, 59, 2016, nr. 182. 

119. AVRAM, LARISA, Introduction to the Special Issue: Some Notes on the Study of Early 
Subjects in Child Romanian, BWPL, 20, nr. 1, 2018, 5–16. 

120. BABÎI, OANA, Variables as Contextual Constraints in Translating Irony, Linguaculture, 
vol. 6, nr. 1, 2015, [98]–123. 

121. BALLARD, MICHEL, Epistémologie de la traductologie réaliste, MTT, 2013, 9–36 [Engl. Ab.]. 
122. BASTIN, GEORGES L., Adaptation, the Paramount Communication Strategy, Linguaculture, 

vol. 5, nr. 1, 2014, [73]–87. 
123. BĂDUŢ, MIRCEA, Traductibilitatea inefabilului, Acolada, 10, nr. 1, 2016, 17. Vezi şi mai jos. 
124. BĂDUŢ, MIRCEA, Traductibilitatea inefabilului, CArgeş, 8, nr. 5, 2017, 6. Vezi şi mai sus. 
125. BENOTMAN, MOHAMED M., Contrastive Analysis in Translation Equivalence, AUDC, 

17, nr. 2, 2018, 63–69. 
126. BERCARU ONEAŢĂ, VIOLETA, Roland Barthes ou la mythologie du langage, CCrit,  

nr. 8, 2016, 53–60 [rez. rom., Engl. Ab.].  
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127. BERCARU ONEAŢĂ, VIOLETA, Sequences in the Iconic Syntax. The Translingvistic 
Sign, CCrit, nr. 10, 2015, 49–53 [rez. rom.].  

128. BÎRSANU, ROXANA, Translating Cultural Capital: Orhan Pamuk’s Istanbul in Romanian, 
AUOv, 30, nr. 2, 2019, 238–251. 

129. BOCIORT, IGNAT FLORIAN, Despre noua ordine lingvistică globală, Cultura, 10, nr. 30, 
2015, 10–11 [int. real. de Alice Ruda].  

130. BOTEZATU, DAN-GEORGE, Concepte ale gândirii moderne [I]. Crăciun, Wittgenstein şi 
solipsismul, Transilvania, 43, nr. 12, 2015, 12–19; (II). Crăciun, Wittgenstein şi posibilitatea 
unui limbaj privat, 44, nr. 11, 2016, 58–66 [Engl. Ab.].  

131. BOUZIANE, KARIMA, The Impact of Translation Strategies on the Arabic Advertisements, 
BulŞt-UTCB-LSC, vol. V, nr. 2, 2012, 58–64 [rés. fr.; cu 2 stat.]. 

132. BOZEDEAN, CORINA, Traducerea textului dramatic, o experienţă personală: Donna di 
cuori, de Gianni Spezzano. The Translation of the Dramatic Text, A Personal Experience: 
Donna di cuori by Gianni Spezzano, StUPM, 24, 2018, 102–107 [Engl. Ab.; cu tab.]. 

133. BREAHNĂ, IRINA, Les voix du traducteur: diversité du texte, diversité de la langue, 
ANADISS, nr. 28 (II), 2019, 205–210 [Engl. Ab.]. 

134. BUENO GARCÍA, ANTONIO, Les méthodes collaborative et cooperative dans l’enseignement 
de la traductologie, MTT, 2013, 37–50 [Engl. Ab.; cu 5 fig.]. 

135. BURDUŞEL, EVA-NICOLETA, Latinity: a paradigm shift from global language to 
enabler of globalization, Transilvania, 45, nr. 1, 2017, 83–85.  

136. BUŞU, ADRIAN-FLORIN, Consideraţii asupra traducerilor literare, SR, 14, nr. 8, 2016, 16.  
137. CAZACU, SORIN, Linguistic and Cultural Hybridization in Surtittles, AUC, 41, nr. 1–2, 

2019, 256–264 [rez. rom.]. 
138. CIOABĂ, BOGDAN, Quelques considerations sur la traduction du texte dramatique. Some 

Considerations About the Translation of the Dramatic Text. Algunas consideraciones sobre 
la traducción del texto dramático, SCF-LRom-Piteşti, vol. 1, nr. 26, 2019, 57–70 [Engl. 
Ab., res. esp.].  

139. CIOBÂCĂ, CARMEN-ECATERINA, La question des normes traductives et la littérature 
de jeunesse: (re)traduire Poil de Carotte. Translation Norms and Children’s Literature: 
(Re)translating Poil de Carotte. Normas de traducción y literatura juvenil: (re)traducir Poil 
de Carotte, SCF-LRom-Piteşti, vol. 1, nr. 26, 2019, 71–93 [Engl. Ab., res. esp.; cu 10 tab.]. 

140. CIOCHINĂ-CARASEVICI, LAURA, Humour Mechanisms in Translating P. G. Wodehouse 
into Romanian, StUBB, 64, nr. 1, 2019, 55–64 [rez. rom.]. 

141. CIOCIOI (POPA), VERONA-ELENA, Metaphor Translatability. Untranslatability and In-
Betweens, BulŞt-UPT, vol. 18, nr. 1, 2019, 90–99. 

142. CODLEANU, MIOARA, L’espace traductif entre vocalité et silence, AUOv, 30, nr. 2, 
2019, 266–280 [Engl. Ab.]. 

143. COLLOMBAT, ISABELLE, Cartographie de l’avant-traduire: idées reçues sur la 
traduction, MTT, 2013, 85–103 [Engl. Ab.; cu 13 fig.]. 

144. ĆORKOVIĆ, MIRJANA, Plurilingualism and Learning. Neighbouring, Regional or Minority 
Languages in Serbia. Romanian as a Case Study, PhJ, 15, nr. 2 (30), 2019, 259–277. 

145. COŞERIU, EUGENIU, FÎNARU, DOREL, IRIMIA, DUMITRU, Mic tratat de teorie şi 
lingvistică generală, Iaşi, CEDP, 2016, 1249 p. (Lingua; 48). Rec.: Eugen Munteanu,  
O regretabilă impostură universitară, RLit, 49, nr. 22, 2017, 4.  

146. COZMA, MIHAELA, Dealing with Syntactic Discontinuities in the Translation of Legal 
Texts, BulŞt-UPT, vol. 16, nr. 1, 2017, 27–34. 

147. COZMA, MIHAELA, Translating Collocations in Political Speeches: A Norm-centred 
Approach, BulŞt-UPT, vol. 17, nr. 1, 2018, 47–54.  

148. CRĂCIUN, ICU, Preţuirea tâlcuitorilor: Virgil Stanciu, Apostrof, 26, nr. 8, 2015, 24.  
149. DEFACQ, ALICE, The Merry Old Land of Oz: un numéro musical à l’épreuve du sous-

titrage et de l’adaptation, RIELMA, nr. 12, 2019, 29–40 [în lb. franceză; Engl. Ab.; cu 4 
tab., 4 an.]. 
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150. DEJICA, DANIEL, Thematic Management and Information Distribution in Translation, 
Timişoara, EPolitehnica, 2014, 224 p. [cu bibl.]. Rec.: Andrea Kriston, AUC, 41, nr. 1–2, 
2019, 495–497 [text în lb. engl.]. Vezi BRL, 57, 2014, nr. 177. 

151. DIACONU, RUXANDRA, Creative Facets of the Translational Process, Craiova, 
EUniversitaria, 2012,177 p. [cu bibl.]. 

152. DICU, IRINA, ENARU, LAURA, NICOLAE, ALEXANDRA, The Use of Translation 
Procedures in the Translation of Technical Texts, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VIII, nr. 2, 2015, 
29–43 [coord.: Carmen Ardelean; cu 3 an., 2 fig.]. 

153. DIMITRIU, RODICA, The Many Contexts of Translation (Studies), Linguaculture, vol. 6, 
nr. 1, 2015, [5]–23 [cu 1 sch.].  

154. DINCĂ, DANIELA, La traduction juridique: une opération de droit comparé, AUC, 40,  
nr. 1–2, 2018, 267–277 [Engl. Ab., rez. rom.].  

155. DROBAKHA, LARYSA, Besonderheiten der semantischen Realisierung der Wörter im 
Schaffen der indoeuropäischen Völker, AUC, 41, nr. 1–2, 2019, 294–307 [Engl. Ab., rez. rom.].  
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bănăţeni, CSP, III, 2017, 381–388 [Dimitrie Ţichindeal şi Constantin Diaconovici-Loga; 
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LR, 68, nr. 2, 2019, 227–235 [Engl. Ab.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



35 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  211 

547. GURAN, PETRE, Funcţia „imperială” a limbii române [I], DilemaV, 14, nr. 681, 2017, 
11; (II), nr. 683, 11.  
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Memoria, 26, nr. 94, 2016, 15–27.  
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AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 472–473 [text în lb. it.]. 
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multe ştiinţe (1811), Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 443–451. 
557. SOARE, LILIANA, Infinitivul în textele de popularizare a ştiinţei traduse de Petru Maior, 

Omagiu Elena Dragoş, 2019, 293–305 [Engl. Ab.]. 
558. STANCIU ISTRATE, MARIA, Din nou despre compusele cărturăreşti pentru denumirea 

atributelor Divinităţii în vechea română literară, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 
453–460 [cu 6 tab.]. 

559. TĂNASE-DOGARU, MIHAELA, UŞURELU, CAMELIA, On Binominal Qualitative 
Constructions in Old Romanian, BWPL, 19, nr. 1, 2017, 5–18 [cu 5 sch.]. 

560. UNGUREANU, DAN, Româna şi dialectele italiene, Bucureşti, EAR, 2016, 291 p. [+ 1 CD cu h.]. 
Rec.: Pârvu Boerescu, LR, 67, nr. 3–4, 2018, 408–411. 

561. UŢĂ BĂRBULESCU, OANA, ZAMFIR, DANA-MIHAELA, Noţiunea „a sfârşi” în 
limba română. Problema straturilor etimologice (cu privire specială asupra familiei 
adverbului gata), Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 505–551 [cumpli, încheia, sfârşi, 
isprăvi, termina, găta, găti; cu 1 h.]. 

562. VLASIN, VERONICA ANA, Ipostaze ale unui genitiv al „timpului”, Omagiu Elena Dragoş, 
2019, 332–340 [Engl. Ab.].  

563. VREMIR, MARTA, Note privind termenii referitori la corpul uman şi bolile acestuia în 
două dicţionare de la începutul secolului al XIX-lea, CSP, IV, 2019, 299–314 [Ioan Bobb, 
„Dictionariu Rumanesc, Latinesc şi Unguresc”, 1822–1823 şi „Lexiconul de la Buda” 
(„Lesicon Romanesc-Latinesc-Unguresc-Nemţesc”), 1825; Engl. Ab.]. 

564. ZAFIU, RODICA, Viitorul ipotetic românesc (condiţionalul sintetic). Contexte şi valori, 
Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 589–597. 

565. ZAMFIR, DANA-MIHAELA, Alternanţa şc/şt în flexiunea verbală şi nominală. Probleme 
istorice şi dialectale, SID-XVII, 2018, 355–382 [rés. fr.; cu 2 h.]. 

566. ZAMFIR, DANA-MIHAELA, UŢĂ BĂRBULESCU, OANA, Cercetare privind seriile de 
pronume personale din limba română veche. Cu privire specială asupra originii 
pronumelui dânsul, CSP, IV, 2019, 315–354 [Engl. Ab.; cu 6 h.]. 

567. *
*
* Sintaxa limbii române vechi. Ed.: Gabriela Pană Dindelegan. Ed. consultant: Martin 

Maiden, [Bucureşti], UEG, [2019], 647 p. [cu bibl. (p. 599–636), ind.]. 
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VEZI şi nr. 2, 40, 339, 388, 465, 474, 477, 478, 492, 503, 516, 521, 590, 60, 603, 605, 614, 
634, 635, 647, 649, 650, 655, 657, 659, 663, 670, 673, 676, 685, 688, 690, 703, 708, 713, 
726–728, 732, 744, 749, 758, 759, 763, 764, 772, 792, 795, 797, 798, 801–803, 809, 810, 
824, 838, 877, 882, 893, 895, 902, 953, 975, 1017, 1080, 1085, 1116, 1144, 1153, 1168, 
1169, 1177, 1181, 1191, 1192, 1194, 1205, 1215, 1218, 1220, 1265, 1543, 1573, 1633, 
1644, 2155, 2178, 2259, 2298, 2304. 
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Morfosintaxa limbii literare în secolele al XIX-lea şi al XX-lea. Ed. rev. şi adăug. […], 
Dacoromania, 24, nr. 2, 2019, 183–186. Vezi BRL, 58, 2015, nr. 886. 

569. DRAGOŞ, ELENA, Florica Dimitrescu, Aspecte din istoria lexicului limbii române 
(sfârşitul sec. al X-lea – începutul sec. al XXI-lea) […], Dacoromania, 24, nr. 1, 2019, 83–84. 
Vezi BRL, 61, 2018, nr. 457. 

570. FOCŞINEANU, ALINA-GEORGIANA, Florica Dimitrescu, Aspecte din istoria lexicului 
limbii române (sfârşitul sec. al X-lea – începutul sec. al XXI-lea) […], PhJ, 15, nr. 1 (29), 
2019, 302–304. Vezi BRL, 61, 2018, nr. 457. 

571. MĂRGĂRIT, IULIA, Profesorii noştri. Modelele lor – modelele noastre, Cultura, 10, nr. 3, 
2015, 10 [Florica Dimitrescu, Din lexicul limbii române vechi şi nu numai ...]. Vezi BRL, 
58, 2015, nr. 859.  

572. ŢÂRA, GEORGE BOGDAN, Ioan-Aurel Pop, De la romani la români, pledoarie pentru 
latinitate, Bucureşti–Chişinău, Litera, 2019, 368 p. Rec.: AUVT, 57, 2019, 173–175. 

 VEZI şi nr. 626, 693, 697, 811813, 1786, 1803, 2265. 
 

 
4. DIALECTOLOGIE 

 
 

a. Generalităţi 
 
573. AVRAM, ANDREI, Studii de dialectologie generală şi română. Études de dialectologie 

générale et roumaine, Bucureşti, EAR, 2016, 208 p. Rec.: Ionuţ Geană, SCL, 70, nr. 2, 
2019, 297–300.  

574. HEDEŞAN, OTILIA, Cuvinte dialectale. O privire a etnologului, Orizont, 27, nr. 2, 2015, 1, 11.  
575. OANCĂ, TEODOR, Raportul dintre limbă şi dialect din perspectivă politică, Omagiu 

Elena Dragoş, 2019, 207–209 [Engl. Ab.]. 
576. *

*
* Lucrările celui de-al XVII-lea Simpozion Internaţional de Dialectologie (Cluj-Napoca, 

8–9 septembrie 2016), Cluj-Napoca, Editurile Argonaut şi Scriptor, 2018, 382 p. (Societatea 
Română de Dialectologie. ILIL) [Ed.: Veronica Ana Vlasin, Dumitru Loşonţi, Nicolae 
Mocanu]. Rec.: Ovidiu Drăghici, SCOL, 12, nr. 1–2, 2019, 326–328. 

 VEZI şi nr. 21, 43, 87, 315, 36, 464, 479, 484, 518, 618, 650, 1154, 1161, 1265, 2298. 
 

R e c e n z i i 
 
577. BORBÉLY, ANA, Florin-Teodor Olariu, Variaţie şi varietăţi în limba română. Studii de 

dialectologie şi sociolingvistică [...], SCL, 70, nr. 1, 2019, 143–147. Vezi BRL, 60, 2017, 
nr. 418.  

578. COLCIAR, ROZALIA, Florin-Teodor Olariu, Variaţie şi varietăţi în limba română. Studii 
de dialectologie şi sociolingvistică [...], Dacoromania, 24, nr. 1, 2019, 99–100. Vezi BRL, 
60, 2017, nr. 418. 
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579. LOIZO, ANDREEA-ALEXANDRA, *
*
* Dialectologia et Geolinguistica”. Journal of the 

International Society for Dialectology and Geolinguistics, vol. 26 (2018), 168 p.; De 
Gruyter Mouton, In memoriam Boris Cazacu, 2019, 209–211. 

 
 

b. Graiurile dacoromâne 
 
580. ADAM, GABRIELA-VIOLETA, Termeni pentru câteva boli infectocontagioase în 

anchetele ALR (pojar, scarlatină, vărsat), SID-XVII, 2018, 7–18 [Engl. Ab.]. 
581. ALDEA, MARIA, Transpunerea textelor orale. Un punct de vedere, SID-XVII, 2018, 19–29 

[Engl. Ab.; cu an.]. 
582. BĂDESCU, ILONA, Cromonime animaliere. Termeni care denumesc culori de oi în 

graiurile olteneşti (I), AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 244–249 [Engl. Ab.]. 
583. BĂDESCU, ILONA, Particularităţi lingvistice ale graiului din comuna Fildu de Jos, 

judeţul Sălaj, AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 252–259 [Engl. Ab.]. 
584. BĂDESCU, ILONA, Some Considerations on Several Words of Bulgarian Origin Present 

in the Romanian Sub-dialects Spoken in Oltenia, AUC, 37, nr. 1–2, 2015, 220–226 [rez. rom.]. 
585. BERINDEI, COSMINA-MARIA, Cuvântul albină în expresii consemnate în răspunsurile 

la Chestionarul VI. Stupăritul al Muzeului Limbii Române, SID-XVII, 2018, 30–46 [Engl. Ab.]. 
586. CHIRCU, ADRIAN, Adverbe printre adjective. Observaţii asupra hărţii 68 (şaşiu ‘louche’) 

din ALR I/I, SID-XVII, 2018, 47–55 [rés. fr.]. 
587. CHIRCU, ADRIAN, ROMITO, LUCIANO, TARASI, ANDREA, COSMA, COSMINA, 

Concordanze lessicali tra il dialetto dacoromeno e quello calabrese, corrispondente 
all’area Lausberg, SID-XVII, 2018, 56–76 [Engl. Ab.; cu 3 fig., 1 tab.]. 

588. CHITEZ, MĂDĂLINA, Perfect Simple in Wallachia and Transylvania: a Typological 
Approach, Linguacultura, vol. 1, nr. 1, 2010, [57]–82 [cu 7 tab., 3 fig.]. 

589. COLCIAR, ROZALIA, Termeni pentru ‘Calea Lactee’ pe baza materialului NALR, SID-XVII, 
2018, 87–98 [rés. fr.]. 

590. DĂNILĂ, SIMION, Lexic dialectal bănăţean, SID-XVII, 2018, 99–111 [buieźél, dafíća/dafícea, 
fienátu, nălăţít, -ă; deutsch. Zus.]. 

591. FARCAŞ, IOAN-MIRCEA, Fata pădurii – consideraţii dialectale, BulŞt-BM, vol. XXVIII, 
2019, 37–44 [Engl. Ab.]. 

592. FELECAN, NICOLAE, Cuvinte şi expresii din domeniul păstoritului existente în Munţii 
Rodnei, SID-XVII, 2018, 112–119 [Engl. Ab.]. 

593. IVANCIUC, TEOFIL, Moroşan sau maramureşean?, FamRom, 16, nr. 3–4, 2015, 280–281.  
594. LOŞONŢI, DUMITRU, Contribuţii etimologico-lexicale (II), SID-XVII, 2018, 150–169 

[aciuplicá, cioflecá, ciuflecá, ciuflicá, ciuplica, dăicí, dezmirá, dezninerá, dodorá, dudurá, 
drăguţí, îninerá, înninerá, mătălăí, mătălí, mătăná, mătăní, mătănăí, miguí, migulí, miruştéţ, 
mocotá, molătắu, fătălắu, molấnd, molândắu, morândắu, molcán, batrâncắu, bătrâncán, 
bătrâncắu, molcălúţ, molcăúţ, molcíc, molcíu, molcíe, molşcíu, molcúţ, moleác, molecắu, 
molicắu, moleşí, molicós, molomán, molométe, moltíc, molticós, morláucă, morlói, múlced, 
perpegél, perpegí, perpegiél, pripegí, picuí, picuiálă, zărắtă, zărí, zerí, zerítă, zgâí, înzgâí, 
zgấie, zimierdá; Engl. Ab.]. 

595. LOŞONŢI, DUMITRU, Cuvinte dialectale. Contribuţii etimologice (II), CSP, IV, 2019, 
134–150 [berjinár, bícă, bísi, bleói, bleúi, boşângí, hosâncí, buturí, chergúş, codlănéţ, 
dehaná, dejní, dijní, dóboş, ertui, făcăţél, fumigái, codráng, codreáng, godráng, hodránc, 
hodráng, hodrăngós, hodreáng, hămărí, hărămpáş, holấmb, hroájbă, roáibă, roájbă, rujdúlă, 
întruşí, *mlăjoágă, vlajoágă, vlăjoágă, *mleascotí, mleoscotí, niceréne, nucerắnie, 
nusăréhne, rấne, régne, réhne, réne, olcáţă, olcúţă, ulcúţă, *orc, *orcói, orgói, urgói, ursói, 
păstrún, pelegós, pielegós, piligós, pirg, ploştér, polojác, roándă, scofec, sforgalấu, stelnicér, 
stoncí, străicúţă, suhăí, téglaş, ţurhánă, vâlvorátic, vintrişí; Engl. Ab.]. 
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596. LOŞONŢI, DUMITRU, Cuvinte provenite de la onomatopee (I), Omagiu Elena Dragoş, 
2019, 156–166 [rés. fr.].  

597. MANTA, MARA IULIANA, Genitivul la nivel dialectal: uşa casei (pe baza ALRR. Sinteză 
IV), SCL, 70, nr. 2, 2019, 251–258 [rés. fr.; cu 3 h.].  

598. MANTA, MARA IULIANA, Termeni pentru batistă ‘mouchoir’ în graiurile dacoromâne 
(pe baza ALRR. Sinteză I), In memoriam Boris Cazacu, 2019, 51–56 [basma, cârpă, 
chischineu, jebcăndău, giulgiu, maramă, năframă, cotuţ, mucăriţă, petic, păsturiţă, 
pânzăturică, şirincuţă, ştergărel, cârţă, gavrea, jolj; rés. fr.]. 

599. MANU MAGDA, MARGARETA, Elemente de dialectologie perceptivă în spaţiul 
lingvistic românesc, SID-XVII, 2018, 170–191 [Engl. Ab.; cu 2 tab.]. 

600. MARIN, MARIA, Despre sufixul verbal -ui în graiurile dacoromâne sudice, In memoriam 
Boris Cazacu, 2019, 57–66 [Engl. Ab.]. 

601. MARIN, MARIA, Despre unele elemente conjuncţionale în graiurile dacoromâne actuale, 
SID-XVII, 2018, 192–204 [Engl. Ab.]. 

602. MARIN, MARIA, Despre unele particularităţi ale utilizării formelor de conjugare în 
graiurile dacoromâne sudice, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 269–273 [cu 2 tab.]. 

603. MARIN, MARIA, O particularitate a graiurilor munteneşti – hipercaracterizarea prin 
articulare, CSP, III, 2017, 259–266 [Engl. Ab.]. 

604. MARIN, MARIA, O particularitate a utilizării articolului hotărât în româna dialectală, 
LR, 67, nr. 3–4, 2018, 309–319 [cu 1 tab. şi 1 h.; Engl. Ab.]. 

605. MĂRGĂRIT, IULIA, -Aştină, variantă sau sufix?, In memoriam Boris Cazacu, 2019, 67–74. 
606. MĂRGĂRIT, IULIA, Dr. rubedenie, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 299–305. 
607. MĂRGĂRIT, IULIA, Note etimologice, In memoriam Boris Cazacu, 2019, 127–145 

[bireşár, bornăcéi, brubínţă, burbuleánă, cúte, cútă, înzăpădí, malcavéte, măcălói, 
măierătúri, mâclúie, mlăcuíşte, mâră, mâţogoián, milogár, mirioáră, mitárcă, mitărcúţă, 
pitárcă, mitutulél, moşteneán, palton, balton, párfie, păreásă, pititióc]. 

608. MĂRGĂRIT, IULIA, Note lexical-etimologice, LR, 67, nr. 3–4, 2018, 281–294 [butuşínă, 
chisélniţă, devésă, fletéici (de cárne), mărgináşi, Măría Ta, mânzăţíşuri, micşorăţív, ogârjít, 
pisăgí, bătucí, poájgă, puzdină, rebedínă, roşcáv, sâmbură, scobór, smicăraie, smicăruie, 
stráiţă, strámură, şfác, ştircáv, ştiráv, teréu, zurbávă; rés. fr.]. 

609. MĂRGĂRIT, IULIA, Note lexical-etimologice, SCL, 70, nr. 1, 2019, 97–106 [adiba, 
basmódie, báştea (de-a ~), cherúţ, chítă, dălogí, dălăcí, dălogeálă, dălăceálă, doroágă, 
dărea!, doáştină, inează, îngrozăvăítă, mintileán, (a fi) nescos din fiare, nesudát, pădărấnd, 
pritocitóc, protocitór, supărnicios, tologí, verşioáră; rés. fr.]. 

610. MĂRGĂRIT, IULIA, Observaţii asupra unor împrumuturi ruseşti la nivelul lexicului din 
dacoromâna sudică, SID-XVII, 2018, 205–220 [artélnic, barcoávă, cazáică, fartír, fistigói, 
fórmă „uniformă (militară)”, stupái; rés. fr.]. 

611. MĂRII, I., Note lexicografice, SID-XVII, 2018, 221–247 [bércă, bircăríe, bărcăríe, 
bodoárcă, bodórcă, bodorchíşte, boitáş, bóită, bríţă, chisói (= pisói), chişórniţă (= pişórniţă), 
chitárcă (= pitárcă), chitărcúţă (= pitărcúţă), chitúşcă (= pitúşcă), chitulúş (= pitulúş), 
ciorgắu, hodorób, hodoróg, odoróg, hodoroábă, hodoroágă, odoroábă (= odorób), mucóń, 
mucón, măiemucón; Engl. Ab.]  

612. MORCOV, MIHAELA MARIANA, Sugestii etimologice în lumina datelor din ALRR. 
Sinteză. Burlan (burloi, burlui, urloi), plimbă (primbă), In memoriam Boris Cazacu, 2019, 
75–82 [rés. fr.]. 

613. MORCOV, MIHAELA-MARIANA, Vocativul în graiurile dacoromâne. Observaţii pe 
baza Atlasului lingvistic român pe regiuni. Sinteză, SID-XVII, 2018, 264–275 [rés. fr.]. 

614. NEDELCU, ISABELA, Utilizarea mărcii lui de genitiv-dativ în varietăţile regionale ale 
dacoromânei, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 357–364. 

615. OANCĂ, TEODOR, Contribuţii la delimitarea ariilor dialectale cu ajutorul geografiei 
antroponimice, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 387–392 [cu an.]. 
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616. SACALÎŞ, ANCA-LORENA, Stabilitatea tranzitorie a formulelor de salut în graiul 
maramureşean, SID-XVII, 2018, 288–306 [Engl. Ab.; cu 2 an., 1 tab.]. 

617. TURCULEŢ, ADRIAN, BIBIRI, ANCA-DIANA, Modelul interogativ ardelenesc şi avatarurile 
sale la intelectualii clujeni, SID-XVII, 2018, 307–326 [Engl. Ab.; cu 14 fig., 2 tab.]. 

618. URIŢESCU, DORIN, Pe marginea noii versiuni informatizate a Atlasului lingvistic al 
Crişanei, SID-XVII, 2018, 327–342 [rés. fr.; cu 8 h., 2 fig.]. 

619. VLASIN, VERONICA ANA, Termeni pentru ‘pipernicit’ şi ‘plăpând’ pe baza ALR II, 
CSP, III, 2017, 429–439 [Engl. Ab.]. 

620. VLASIN, VERONICA ANA, Termeni pentru ‘sfrijit’ şi ‘deşirat’ pe baza ALR II, SID-XVII, 
2018, 343–354 [Engl. Ab.]. 

621. *
*
* Graiurile din Sălaj – Studiu lingvistic. Texte dialectale. Glosar. Aut.: Maria Marin 

(coord.), Mihai Conţiu, Bogdan Marinescu, Carmen-Ioana Radu, Marilena Tiugan, 
Bucureşti, EAR, 2017, 275 p. (AR. ILB). Rec.: Diana-Cristina Teieru, Dacoromania, 24, nr. 
1, 2019, 89–91. 
VEZI şi nr. 21, 43, 464, 477, 484, 518, 526, 561, 562, 565, 573, 574, 576, 722, 741, 758, 
759, 773, 799, 804, 822, 835–837, 839, 907, 910, 1011 1154, 1157, 1161, 1162, 1164, 
1165, 1180, 1184, 1185, 1198, 1206, 1218, 1228, 1237, 1520. 

 
R e c e n z i i 

 
622. BERINDEI, COSMINA-MARIA, Dorin Uriţescu, Ionel Stan, Veronica Ana Vlasin, 

Gabriela Violeta Adam, Lăcrămioara Oprea, Noul atlas lingvistic român – Crişana. Vol. IV. 
Pădurea (flora şi fauna ei); vânătoare; pescuit; hrană; îmbrăcăminte; încălţăminte; timpul, 
fenomene atmosferice; terenul; relieful; şcoala; armata; administraţia; meserii; comerţ; 
diverse [...], PhJ, 15, nr. 1 (29), 2019, 336–338. Vezi BRL, 61, 2018, nr. 547. 

623. BRAD, ION, Mostre de dialectologie românească, Cultura, 10, nr. 27, 2015, 19 [Vasile 
Frăţilă, Dialectologie românească (sud- şi nord-dunăreană) ...]. Vezi BRL, 58, 20115, nr. 901. 

624. DRUŢĂ, INGA, BATRÎNCEA, SANDA, Liliana Popovschi, Particularităţi onomasiologice 
ale terminologiei corpului omenesc (pe baza atlaselor lingvistice româneşti), Chişinău, 
2018, 318 p., SCOL, 12, nr. 1–2, 2019, 319–321 [text în lb.engl.]. 

625. MANTA, MARA IULIANA, Liliana Popovschi, Particularităţi onomasiologice ale 
terminologiei corpului omenesc (pe baza atlaselor lingvistice româneşti), Chişinău, 
Academia de Ştiinţe a Moldovei, Institutul de Filologie, 2018, 318 p., LR, 67, nr. 3–4, 
2018, 400–403. 

626. MĂRGĂRIT, IULIA, Ştefan Sofronovici, Hai, măi fraţi, ş-om trăi bine. Culegere de 
folclor. Concepţie şi realizare: Ştefan Sofronovici, In memoriam Tatiana Sofronovici, 
Chişinău, [Editura] Pontos, 2019, 204 p., LR, 68, nr. 2, 2019, 325–327. 

627. RADU, CARMEN-IOANA, Irina Iszály Garami, Săcalul de altădată, Giula, Publicaţia 
Institutului de Cercetări al Românilor din Ungaria, 2013, 136 p., LR, 67, nr. 3–4, 2018, 
411–413. 

 VEZI şi nr. 568, 577, 578, 785, 859, 1105, 2265. 
 
 

c. Aromână 
 
628. BARDU, NISTOR, Aspecte ale influenţei limbii turce asupra dialectului aromân, Ex Ponto, 15, 

nr. 3–4, 2017, 193–198.  
629. BARDU, NISTOR, Aspecte de limbă literară a dialectului aromân în abecedarul lui 

Constantin Ucuta (1797), Ex Ponto, 13, nr. 1, 2015, 170–177.  
630. DEMIRAJ, BARDHYL, Troparul pascal în dialectul aromân din codicele lui Kosta Cepi 

Vithkuqari (Costa Cepi din Bitcuchi), In memoriam Boris Cazacu, 2019, 15–22 [trad. din 
lb. albaneză de Cătălina Vătăşescu]. 
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631. IANCU, IOANA, Încercări de analiză motivaţională a unor termeni pastorali din 
aromână, In memoriam Boris Cazacu, 2019, 33–45. 

632. NEVACI, MANUELA, Concordanţe lexicale româno-albaneze pe baza Atlasului lingvistic 
al dialectului aromân, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 365–385 [cu 12 h.]. 

633. NEVACI, MANUELA, SARAMANDU, NICOLAE, Verbalizarea emoţiilor negative în 
dialectul aromân, SID-XVII, 2018, 276–287 [Engl. Ab.]. 

634. SARAMANDU, NICOLAE, Despre forma de feminin a numeralului trei în dialectul 
aromân şi în limba albaneză, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 429–436 [cu 2 tab., 1 h.]. 

635. SARAMANDU, NICOLAE, NEVACI, MANUELA, Terminologia păstoritului în dialectul 
aromân şi în dialectele italiene din perspectiva geografiei lingvistice, In memoriam Boris 
Cazacu, 2019, 89–100 [Engl. Ab.; cu 10 h.]. 

636. SARAMANDU, NICOLAE, NEVACI, MANUELA, The First Aromanian Writers in the 
Balkan Context, Omagiu Elena Dragoş, 2019, 252–265 [Theodor Anastasie Cavallioti, 
Daniil Moscopoleanul, Constantin Ucuta; rés. fr.]. 

637. *
*
* „Lecturi vizuale” etnolingvistice la aromânii din Republica Macedonia – Ohrida, Struga, 

Cruşova: memorie, tradiţie, grai, patrimoniu. Aut.: Nicolae Saramandu, Emil Ţîrcomnicu, 
Manuela Nevaci, Cătălin Alexa, Bucureşti, EUB, 2018, 196 p. (Societatea de cultură macedo-
română). Rec.: Alecsandra Ciocârlan, In memoriam Boris Cazacu, 2019, 203–205. 

638. *
*
* „Lecturi vizuale” etnologice la aromânii din Republica Macedonia – Regiunea Bitolia. 

Memorie, tradiţie, grai, patrimoniu. Aut.: Nistor Barbu, Emil Ţîrcomnicu, Cătălin Alexa, 
Stoica Lascu, Ioana Iancu, Bucureşti, EEtnologică, 2018, 196 p. (Societatea de cultură 
macedo-română). Rec.: Luminiţa Botoşineanu, PhJ, 15, nr. 2 (30), 2019, 280–283. 

 VEZI şi nr. 484, 538, 564, 573, 603, 604, 639, 652, 1178. 

 
R e c e n z i i 

 
 VEZI nr. 623, 811, 1239. 
 
 

d. Istroromână 
 
 VEZI nr. 479, 484, 564, 573, 2298. 

 
R e c e n z i i 

 
 VEZI nr. 623, 811, 1239. 
 
 

e. Meglenoromână 
 
639. *

*
* Fărşeroţi, moscopoleni, meglenoromâni – valorificarea on-line a patrimoniului cultural. 

Coord. proiect: Adina Berciu-Drăghicescu, Bucureşti, Editura Biblioteca Bucureştilor, 
2011, 597 p. [+ 1 DVD; cu bibl. p. 593–595].  

 VEZI şi nr. 484, 573, 635, 636. 
 

R e c e n z i i 
 
 VEZI nr. 623, 811, 1239. 
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5. FILOLOGIE 
 

 
640. ANDREESCU, ANCA, RADU, MARIANA, 500 de ani de tipar românesc. Vechi centre 

tipografice româneşti. Tipărituri aflate în colecţiile speciale ale Bibliotecii Naţionale a 
României, Bucureşti, EBNR, 2012, 55 p.  

641. BANEU, ALEXANDRA, „Impostores ceu lupi rapaces”: imaginea reformaţilor în De 
ortu, progressu et conversione valachorum de Samuil Micu, CSP, III, 2017, 38–47 [Engl. Ab.]. 

642. BÂRLEA, PETRE GHEORGHE, �„O carieră exemplară: Coresi a fost european prin 
gândire şi român prin simţire”, Litere, 18, nr. 10, 2017, 71–74 [int. consemnat de un grup 
de elevi]. 

643. BÂRLEA, PETRE GHEORGHE, Traducerile Psaltirii în limba română, Litere, 18, nr. 4, 
2017, 57–59, 63. 

644. BIRTA, IVAN, Porunca episcopului Gherasie. Primul manuscris românesc – 8 noiembrie 
1513, Reşiţa, Editura Graph, [2019], 98 p. [ed. a II-a rev. şi adăug., 2019; Engl. Summ.; rez. 
în lb. magh.; cu facs.]. 

645. BOGDAN, FLORIN, Preţul de achiziţie al cărţii româneşti în Transilvania în secolele 
XVI–XIX. Pref.: Eva Mârza, Sibiu, InfoArt Media, Astra Museum, 2011, 333 p. [Engl. Ab.; 
cu bibl. (p. 275–283), ind.]. 

646. BOT, IOANA, Despre arhive şi cărţi (un exerciţiu de vertij controlat), CSP, III, 2017, 459–466 
[Engl. Ab.]. 

647. BRAD CHISACOF, LIA, Manuscrisele greceşti şi manuscrisele româneşti mai puţin 
consultate de la Biblioteca Academiei Române ca sursă pentru îmbogăţirea Dicţionarului-
tezaur al limbii române, CSP, III, 2017, 67–71 [Engl. Ab.]. 

648. CAMARĂ, IOSIF, Informaţii noi privitoare la Gheografia sau scrierea pământului (Buda, 
1814–1815), CSP, III, 2017, 72–84 [Engl. Ab.; cu 5 tab.]. 

649. CELAC, VICTOR, Despre o emendare neavenită în ediţia Psaltirii Hurmuzaki (de Ion 
Gheţie şi Mirela Teodorescu. Bucureşti, Editura Academiei Române, 2005), LR, 67, nr. 3–4, 
2018, 389–390 [aciuotoriu – agiutoriu; rés. fr.]. 

650. CHIVU, GH., Dialectologia istorică şi filologia, SID-XVII, 2018, 77–86 [Engl. Ab.]. 
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38, nr. 1–2, 2016, 122–133 [în com. sportive din presa fr.; Engl. Ab., rez. rom.; cu 1 graf., 3 sch.]. 
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l’eau, AUC, 41, nr. 1–2, 2019, 202–213 [la Marie NDiaye, în romanul „Un temps de 
saison”; Engl. Ab., rez. rom.]. 
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1774. BARBU-COMAROMI, IULIA, Xosé Lluís García Arias, Diccionariu Etimolóxicu de la 

Llingua Asturiana (DELLA), Tomu I (A–B), Uviéu, Universidá d’Uviéu & Academia de la 
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Transilvania, 43, nr. 6/7, 2015, 38–43 [Engl. Ab.; cu facs.]. 

1870. PYROMALI, VARVARA, Facteurs d’usage des emprunts lexicaux du grec au français 
fonctionnant comme faux amis: l’influence de la langue maternelle à la compétence de la 
langue étrangère, LEFLE, 2011, 240–259 [cu 16 tab.]. 

 VEZI şi nr. 531, 545, 556, 561, 588, 629–631, 634, 635, 647, 652, 664, 684, 805, 1236, 
1237, 1248, 1816. 

 
R e c e n z i i 

 
VEZI nr. 304, 458, 1100, 1240. 

 
 
 

XV. LIMBA INDONEZIANĂ 
 
 

 VEZI nr. 2135. 
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XVI. LIMBA JAPONEZĂ 

 
 

1871. AVRAM, ANDREI A., Some Contact Languages Involving Japanese: an Overview, 
AUDC, 18, nr. 1, 2019, 7–34. 

1872. CIUBĂNCAN, MAGDALENA, Causative Constructions in Japanese and English. Semantic 
and Syntactic Aspects, Cluj-Napoca, PUC, 2012, 136 p. [cu bibl.]. Vezi BRL, 57, 2014, nr. 143. 

1873. FRENŢIU, RODICA, Contemplating Japanese Language – Idiomatic Expressions as a 
Cultural Experience of Linguistic Creativity, StUBB, 64, nr. 2, 2019, 179–192 [rez. rom.; 
cu 1 tab.]. 

 VEZI şi nr. 1827, 1990. 
 
 
 

XVII. LIMBA LAZ 
 
 

1874. ÖZTÜRK, BALKIZ, Possessor Datives in Pazar Laz, RRL, 64, nr. 4, 2019, 355–372 [cu 10 
sch., 1 tab.]. 

 
 

XVIII. LIMBA MINOANĂ 
 
 

1875. PERONO CACCIAFOCO, FRANCESCO, Linear A and Minoan: Some New Old 
Questions, AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 154–170 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

 
 

 
XIX. LIMBA QUECHUA 

 
 

1876. CHIREAC, SILVIA-MARIA, DEVIS ARBONA, ANNA, Preserving and saving Quichua 
language with software. The value of indigenous laboratory of Quichua-Spanish language 
in San Lucas (Ecuador), BulŞt-UPT, vol. 18, nr. 1, 2019, 54–61 [cu 2 im.]. 

 
 
 

XX. LIMBA TAMILĂ 
 
 

 VEZI nr. 1596. 
 
 

XXI. LIMBI ALOR-PANTAR 
 
 

1877. PERONO CACCIAFOCO, FRANCESCO, CAVALLARO, FRANCESCO, Roots from the 
Archipelago: Proto-Alor Etymologies in the Context of Alor Languages, AUC, 40, nr. 1–2, 
2018, 141–169 [rez. rom.]. 
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XXII. LIMBI BALTICE 
 
 

1878. JAROSLAVIENĖ, JURGITA, Actualities and Methodological. Challenges of Comparative 
Experimental Sound Research in Standard Baltic Languages, BulŞt-BM, vol. XXVIII, 
2019, 45–67 [cu 16 fig.]. 

1879. RACKEVIČIENĖ, SIGITA, VALŪNAITĖ OLEŠKEVIČIENE, GIENDRĖ, GALKUTE, 
GABRIELĖ, Equivalence of Lease and Tenancy Terminology in English and Lithuanian, 
Linguaculture, vol. 7, nr. 2, 2016, [73]–93 [cu 7 tab.]. 

1880. URBANAVIČIENĖ, JOLITA, Palatalization of Consonants in Standard Lithuanian from 
the Viewpoint of Acoustic Phonetics, BulŞt-BM, vol. XXVIII, 2019, 103–118 [cu 1 tab., 13 fig.]. 

 VEZI şi nr. 1933. 
 

R e c e n z i i 
 
1881. BIDAUD, SAMUEL, Bonifacas Stundžia, The Lithuanian language: distinctive features, 

past and present, Science and Encyclopaedia Publishing Centre, Vilnius, 2014, 86 p., SL, 
vol. 9, nr. 2, 2019, 293–296 [text în lb. fr.]. 

 

 
 

XXIII. LIMBI CELTICE 
 
 

VEZI nr. 1342, 1368. 
 
 
 

XXIV. LIMBI FINO-UGRICE 
 
 

1882. IVANISHCHEVA, OLGA, Specific Characteristics of the Ontological and Methodological 
Approaches for Studying the Vocabulary System in the Endangered Language of a Northern 
Ethnic Group, AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 79–89 [lb. sa(a)mi; rez. rom.; cu 1 an.]. 

1883. KOVÁCS, RÉKA, Internal and External Communication within the Hungarian Editorial 
Office of Radio Romania Cluj, Lingua, 18, nr. 2, 2019, 231–239. 

1884. RUZSINSZKY, LÁSZLÓ, A Ragozó ősnyelv írásának világtörténete, Gheorghieni, F & F 
International, 2011, 381 p.  

 VEZI şi nr. 73, 248, 249–251, 465, 583, 600, 619, 635, 795, 817, 1185, 1206, 1828, 1978, 2066. 
 

R e c e n z i i 
 
 VEZI nr. 627, 693. 
 
 

 
XXV. LIMBI INDO-EUROPENE 

 
 

1885. PERONO CACCIAFOCO, FRANCESCO, Continuity in European Toponomastics: the 
(Pre-)Indo-European *kar-/*kal- Root in the Pre-Latin Ligurian Toponymy, AUC, 37,  
nr. 1–2, 2015, 121–138 [rez. rom.]. 
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1886. PERONO CACCIAFOCO, FRANCESCO, Diachronic Toponomastics and Etymology: 
Epistemological Proposals According to the New Convergence Theory, AUC, 36, nr. 1–2, 
2014, 105–127 [în domeniul lingv. indoeuropene; rez. rom.]. 

1887. PERONO CACCIAFOCO, FRANCESCO, Pre-Indo-European Relics: the *borm- Root in 
the Pre-Latin European Context, AUC, 37, nr. 1–2, 2015, 342–356 [rez. rom.]. 

 VEZI şi nr. 220, 802, 1679, 1680, 2292. 
 

 
 

XXVI. LIMBI INDO-IRANIENE 
 
 
 VEZI nr. 704, 766, 802, 833, 1371, 1425, 1596. 
 
 
 

XXVII. LIMBI NIGERO-CONGOLEZE 
 
 
1888. ANDREDOU, ASSOUAN PIERRE, EHIRE, LAURENT, Problématique de la 

terminologie de l’internet en agni, Lingua, 18, nr. 2, 2019, 177–185 [Engl. Ab.]. 
1889. ASSANVO, AMOIKON DYHIE, Problèmes de semantisme des proverbes agni, 

Linguatek, vol. III, nr. 5–6, 2019, 290–303 [Engl. Ab.; cu 1 tab.]. 
1890. ASSANVO, AMOIKON DYHIE, Procédés de creation lexicale dans trois langues kwa de 

Côte d’Ivoire: abron – agni – baoulé, AUC-LLR, 20, nr. 1, 2016, 157–171 [Engl. Ab.; cu 3 tab.]. 
1891. ASSANVO, AMOIKON DYHIE, Proverbes baoulé: forme et valeurs, Linguatek, nr. 1–2, 

2017, 302–314 [Engl. Ab.]. 
1892. ATSE N’CHO, JEAN-BAPTISTE, KONÉ, DJAKARIDJA, Les mangoro de Côte d’Ivoire: 

territoire, population et identité ethnolinguistique, Linguatek, vol. III, nr. 5–6, 2019, 177–190 
[Engl. Ab.; cu 1 tab., 2 im.]. 

1893. DIÈNE, MOUSSA, Diversité linguistique et écriture littéraire au Sénégal. Gestion du 
plurilinguisme chez trois auteurs: Adja Ndèye Boury Ndiaye, Abdourahmane Ngaïdé et 
Boubacar Boris Diop, ANADISS, nr. 28 (II), 2019, 27–36 [Engl. Ab.]. 

1894. DUI, ALFRED, La Polysemie du terme? in en Gbaya yaaayuwee, Lingua, 18, nr. 1, 2019, 
65–72 [Engl. Ab.]. 

1895. GNIZAKO, SYMPHORIEN TÉLESPHORE, Les constructions à double objet en ɟībūō: 
Étude morphosyntaxique parler bété de Soubré, ANADISS, nr. 28 (II), 2019, 119–130 
[Engl. Ab.]. 

1896. GUEYE, FATOU, Les marques de l’énonciation dans les discours empruntés des romans 
sénégalais en langue wolof. Cas de Doomi Golo (édition de 2012) et de Bàmmeelu Kocc 
Barma de Boubacar Boris Diop, Aawo bi de Maom Yunus Jeŋ, ANADISS, nr. 27 (I), 2019, 
225–235 [Engl. Ab.]. 

1897. KONATÉ, YAYA, DON, BENJAMIN ODI MARCELLIN, KOFFI, KONAN THOMAS, 
Contact de langues: les relations entre l’arabe et le dioula (manding), ANADISS, nr. 28 
(II), 2019, 131–141 [Engl. Ab.]. 

1898. N’GATTA, KOUKOUA ÉTIENNE, L’interrogation en abouré, Lingua, 18, nr. 1, 2019, 
73–83 [Engl. Ab.]. 

1899. OLOU, MAHOUGBÉ ABRAHAM, Étude morphosémanique des anthroponymes chez les 
peuples boo du Benin et du Nigéria, Linguatek, vol. III, nr. 5–6, 2019, 305–315 [Engl. Ab.]. 
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1900. OSUNBADE, ADENIYI, Face Threats in Diagnostic News Delivery: The Example of Ifá 
Diviner-Client Consultative Interactions in South-Western Nigeria, AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 
321–341 [rez. rom.]. 

1901. TUYUBAHE, PASCAL, NSHIMIRIMANA, EPIMAQUE, MISAGO, MANOAH JOEL, 
L’Expression du temps relative en kirundi (bantou, JD62), Lingua, 18, nr. 2, 2019, 195–214 
[Engl. Ab.]. 

 VEZI şi nr. 232, 272, 347, 1284, 1549, 1550, 1552, 1554, 1596, 1667, 1672, 1713, 1759, 2134,  
 

R e c e n z i i 
 
 VEZI nr. 1809. 
 
 
 

XXVIII. LIMBI SEMITICE 
 
 

1902. AL AMERI, FARES, La Notion de culture entre l’arabe et le français; quelle différence!, 
Lingua, 18, nr. 1, 2019, 145–150 [Engl. Ab.]. 

1903. BOUASSIDA SOULI, OLFA, Le clavier multilingue du théấtre tunisien: enjeux et impact, 
Linguaculture, vol. III, nr. 5–6, 2019, 244–251 [Engl. Ab.]. 

1904. DI CARO, VINCENZO NICOLO, Multiple Agreement Constructions: A Macro-Comparative 
Analysis of Pseudo-Coordination with the Motion Verb Go in the Arabic and Sicilian 
Dialects, BWPL, 19, nr. 2, 2017, 71–91 [cu 1 tab.]. 

1905. EL ZEIN, HATEM, The Utilised Frames by Militant Organisations in the Arab-Israeli 
Conflict; Case of Hezbollah’s Military Arm, BulŞt, vol. 14, nr. 1, 2015 13–22. 

1906. EU MIN, NIKI CASSANDRA, PERONO CACCIAFOCO, FRANCESCO, CAVALLARO, 
FRANCESCO PAOLO, Linear A Libation Tables: a Semitic Connection Explored, AUC, 
41, nr. 1–2, 2019, 51–63 [rez. rom.; cu 3 fig., 1 tab.]. 

1907. FEODOROV, IOANA, Icoana în ceremonialul bisericesc din Europa răsăriteană potrivit 
mărturiei arhidiaconului antiohian Paul din Alep, ECLSR, 2019, 151–159. 

1908. IBN SĪNĀ (AVICENNA), Cartea definiţiilor. Ed. trilingvă. Trad. din lb. arabă, st. şi 
biobibliografie de George Grigore. Note şi com. de George Grigore şi Alexander 
Baumgarten. Tab. cron. de Gabriel Biţună. Transcrierea critică a vers. lat. a tratatului şi a 
com. lui Andrea Alpago (1546), împreună cu trad. com. în lb. rom. de Alexandru 
Baumgarten, Iaşi, Polirom, 2012, 187 p. (Biblioteca medievală) [cu bibl. p. 173–184].  

1909. ISEKSIOUL, RACHID, La Structure derivationnelle des phrases en projection du 
complémenteur: Cas des complétives en amazighe, Lingua, 18, nr. 2, 2019, 215–227 [Engl. Ab.]. 

1910. SHAFRIR, ASHER, Ma’alula, MLit, 15, nr. 1, 2016, 113–114 [despre lb. aramaică; trad. 
din lb. engl. de Adrian Lesenciuc].  

1911. TAKROUR, HASSAN, Naturalisation des mots d’emprunt hébraïques dans l’arabe 
marocain et leurs voix de passage, Lingua, 18, nr. 1, 2019, 11–25 [Engl. Ab.]. 

1912. TOURCHLI, ABDERRAHIM, REDOU-ANE, FERRAJ, Sociologie de l’imaginaire et 
tendances colonials dans le film documentaire français à propos de l’Arabe maghrébin, 
Lingua, 18, nr. 1, 2019, 242–252 [Engl. Ab.]. 

 VEZI şi nr. 131, 192, 766, 1004, 1163, 1248, 1495, 1509, 1510, 1634, 1699, 1733, 1735, 
1944, 2207. 
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XXIX. LIMBI SINO-TIBETANE 
 
 

1913. DUODUO, XU, Complexities in the level tone systems of Naish subgroup (sino-tibetan 
languages): phonological and phonetic perspectives on Qiansuo Na, AUC, 37, nr. 1–2, 
2015, 400–411 [rez. rom.]. 

1914. DUODUO, XU, Phonemic and Tonal Analysis of Youmi Ruke, AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 
239–251 [rez. rom., cu 2 fig.]. 

1915. DUODUO, XU, Phonetic Clues in Chinese Folklore Literature: A Study on the Phonemic 
Features of Lianhualao Opera Wangpo Maji, AUC, 38, nr. 1–2, 2016, 143–153 [rez. rom.; 
cu 1 tab.]. 

1916. DUODUO, XU, Studies on Dongba and Data Oral Traditions: Achievements and Future 
Perspectives, AUC, 41, nr. 1–2, 2019, 231–243 [rez. rom.]. 

 VEZI şi nr. 135, 182, 190, 374, 704, 1452, 1629. 
 

R e c e n z i i 
 
1917. CAI, FANG, A Discipline with Local Characteristics and a Global Perspective: A Review 

of Xiuyan Fu’s Zhong Guo Xu Shi Xue [Chinese Narratology], Beijing: Peking University 
Press, 2015, 324 pages, WT, 9, 2019, 198–202. 

 

 
 

XXX. LIMBI TURCICE 
 
 

1918. KAIRZHANOV, ABAY K., SHAIMERDINOVA, NURILA G., MUSSABEKOVA, 
URZADA A., MAYEMEROVA, AINUR R., SHALDARBEKOVA, AZHAR, Hypotheses 
About the Origin of the Turkic Runic Alphabet, AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 69–76 [rez. rom.]. 

1919. KHARISOVNA TARASOVA, FANUZA, TARASOV, ALEXANDER MIKHAILOVICH, 
The Phraseosemantic Group of “Family Relations” in the System of Proverbs and Sayings 
with “Food” Component in Languages with Different Structures, AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 
191–201 [în lb. tătară şi rusă; rez. rom.]. 

1920. MOLDAGALI, BAKYTGUL, SAGYNDYKULY, BEKEN, AKHTAYEVA, NAGIMA H., 
BORANBAI, BOLAT E., TAUOVA, ORALBEK GULNAR S., Time in People’s Models 
of Linguistic Categorization, AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 339–349 [cu exemple din lb. kazahă; 
rez. rom.]. 

1921. ZHAMBYLKYZY, MARINA, SHAYAHMETOVICH HUSAYNOV, KOBEY, Structural-
Semantic and Functional Features of Phrasal Verbs: Based on Materials in English and 
Kazakh Language, AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 423–438 [rez. rom.; cu 1 tab.]. 

 VEZI şi nr. 128, 175, 628, 748, 766, 1178. 
 

R e c e n z i i 
 
 VEZI nr. 693, 1100. 

 
 

XXXI. LIMBI ARTIFICIALE 
 
 

1922. BĂLAN, NINA AURORA, Distopii lingvistice: Newspeak (Nouvorba), AUC, 39, nr. 1–2, 
2017, 260–267 [Engl. Ab.]. 

 VEZI şi nr. 129, 210. 
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XXXII. METODICA PREDĂRII LIMBILOR 

 
 

1. GENERALITĂŢI 
 
 
1923. BURSUC, GEORGE CRISTIAN, Achieving Gender Equality in Teaching and Learning: 

Identifying Problems and Searching for Solutions, Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, [64]–73. 
1924. CATTEEUW, PAUL, The Lecturer Coach, Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, [23]–39  

[cu 1 tab.]. 
1925. COSTEA, ALINA, Videos as Icebreakers. A Case Study, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 164–171. 
1926. GEORGESCU, CORINA-AMELIA, Discours de la méthode: la phase d’investigation dans 

la recherche universitaire, SCF-LRom-Piteşti, nr. 6, 2009, 157–163. 
1927. IRIMIAŞ, EUGENIA, Reading Skills and Reading Comprehension, Lingua, 17, nr. 2, 2018, 

9–18. 
1928. NEMEŞ, ALINA-LUCIA, Le webinaire ou la classe virtuelle dans l’apprentissage des 

langues, StUBB, 64, nr. 2, 2019, 49–60 [Engl. Ab., rez. rom.]. 
1929. PĂCURAR, ELENA, A Plea for Rethinking Institutional Language Policy Documents, 

StUBB, 64, nr. 2, 2019, 11–16 [rez. rom.]. 
1930. PĂCURAR, ELENA, ŞTEFĂNESCU, MARIA, Foreword, StUBB, 64, nr. 2, 2019, [7]. 
1931. POP, RALUCA, RĂDUŢ, RALUCA-DANIELA, Language Policies in Norway and the 

Development of the Multilingual Competence, StUBB, 64, nr. 2, 2019, 193–205 [rez. rom.]. 
1932. POPESCU (MITU), CRISTINA-DANA, The Assesment Process of Various Types of 

Education in Terms of the Roles Involved in the Teaching and Learning Processes. Case 
Study, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 137–145. 

1933. RATNIENCE, INTA, RATNIENCE, AGNESE, Creativity in Cooperation – for Integrating 
Sustainable Development Ideas into Teacher Practice, Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, 
[40]–50 [cu 3 fig.]. 

1934. SHYBA, ALYONA, Factors Facilitating Teacher’s Professional Competence Development, 
Linguaculture, vol. 10, nr. 1, 2019, [103]–112 [cu 2 tab.]. 

1935. STANNARD, RUSSELL, A Review of Screen Capture Technology Feedback Research, 
StUBB, 64, nr. 2, 2019, 61–72 [rez. rom.; cu 1 tab.]. 

1936. TODEA, ADRIANA, Developing a CEFR – Based Analysis Grid for Listening Tasks and 
Items, StUBB, 64, nr. 4, 2019, 157–168 [CEFR = Common European Framework of 
Reference for Languages; rez. rom.; cu 2 tab.]. 

1937. TODORESCU, LILIANA-LUMINIŢA, DRAGOMIR, GABRIEL-MUGUREL, GRECULESCU, 
ANCA, Learning by Teaching at University Politehnica of Timişoara – A Case Study, 
BulŞt-UPT, vol. 18, nr. 1, 2019, 134–141. 

1938. TSAKONA, VILLY, Talking about humour, racism, and anti-racisnm in class. A critical 
literacy proposal, BTUB, vol. 12 (61), nr. 2, 2019, 111–142 [cu 14 fig.]. 

1939. *
*
* Notes on the volume from the Editors, AUDC, 18, nr. 2, 2019, 7. 

 VEZI şi nr. 114, 119, 134, 158, 161, 162, 281, 306, 307, 328, 357, 407, 416, 422, 446, 476, 
1537, 1956, 1957, 1960, 1961, 1964, 1974–1976, 2108, 2109, 2140. 

 
R e c e n z i i 

 
 VEZI nr. 47. 
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2. LIMBA ROMÂNĂ 

 
 
1940. BORŞ, MONICA, Aspecte privind metodele folosite în predarea limbii române ca limbă 

străină sau despre „cel mai lesnicios extract al sistemului de învăţătură a limbii române”, 
Transilvania, 44, nr. 12, 2016, 52–56 [Engl. Ab.]. 

1941. COSTACHE, SILVIA, Rolul sinonimelor şi antonimelor la îmbogăţirea vocabularului în 
ciclul primar, Costeşti, AL, 2012, 40 p. [cu bibl.].  

1942. DULEA, MIHAELA, Aspecte ale evaluării elevilor la Limba şi literatura română, SLCC, 
2012, 222–229 [Engl. Ab.; cu 1 fig., 1 tab.]. 

1943. FOCŞINEANU, ALINA-GEORGIANA, Dificultăţi ale învăţării limbii române. Rezultatele 
unui sondaj aplicat în anul universitar 2017–2018 la Universitatea din Bucureşti, AUC, 40, 
nr. 1–2, 2018, 278–287 [în cadrul Anului pregătitor de lb. rom. pentru studenţii străini; 
Engl. Ab., cu an., 9 fig.]. 

1944. FOCŞINEANU, ALINA-GEORGIANA, Dificultăţi de învăţare a unor termeni de rudenie 
din limba română din perspectiva vorbitorilor arabi, AUC, 38, nr. 1–2, 2016, 189–194 
[Engl. Ab.; cu 7 tab.]. 

1945. GHENŢULESCU, RALUCA, Simboluri ale României văzute prin ochii străinilor (Symbols 
of Romania Seen Through the Eyes of Foreigners), BulŞt-UTCB-LSC, vol. X, nr. 2, 2017, 
23–33 [ca parte a parcursului învăţării culturale, în cadrul Anului pregătitor de lb. rom. 
pentru străini de la Universitatea Tehnică de Construcţii Bucureşti; Engl. Ab.]. 

1946. LAZURCĂ, OANA-LUCREŢIA, Valenţele instructiv-educative ale limbii şi literaturii 
române la ciclul primar, Suceava, Editura George Tofan, 2011, 172 p. [cu bibl.]. 

1947. LEMNARU, DIANA-FLORENTINA, Îmbogăţirea, activizarea şi nuanţarea vocabularului 
în lecţiile de limba şi literatura română, Costeşti, AL, 2012, 48 p.  

1948. MARCUS, SOLOMON, Limba română şi şcoala – la Bucureşti şi la Chişinău, RLit, 48,  
nr. 40–41, 2015, 19–21.  

1949. MĂRCEAN, NORA SABINA, Intercomprehension écrite et traduction: apprendre le 
roumain comme langue étrangère dans le projet ARTLINGO. Étude de cas (I), Lingua, 18, 
nr. 1, 2019, 253–264; (II), nr. 2, 145–164. 

1950. MĂRCEAN, NORA, URSA, ANCA, Le roumain comme langue étrangère, le roumain sur 
objectifs spécifiques. Le langage médical à travers les compétences du CECRL, Lingua, 16, 
nr. 1, 2017, 139–154 [Engl. Ab.]. 

1951. MUNTEANU, SONIA CARMEN, CĂPRARU, ANGELICA MARIA, PĂDUREŢU, 
SANDA, The challenges of designing a course in Romanian for specific purposes, BTUB, 
vol. 12 (61), nr. 1, 2019, 41–52. 

1952. NEAGU, COSTICĂ, Didactica limbii şi literaturii române în învăţământul primar, Focşani, 
Editura Terra, 2011, X + 392 p. (Biblioteca „Didactica XXI”; 11) [cu bibl. p. 387–390].  

1953. NISTEA, MARINELA DOINA, Strategii didactice în predarea verbului românesc: 
condiţionalul (Didactic Strategies in Teaching the Romanian Verb: the Conditional), BulŞt-
UTCB-LSC, vol. X, nr. 2, 2017, 57–63 [Engl. Ab.]. 

1954. PAMFIL, ALINA, Didactica literaturii. Reorientări, Bucureşti, Editura Art, 2016, 320 p. 
[cu bibl. (p. 314–317), an.]. Rec.: Mihaela Secrieru, Dacoromania, 24, nr. 1, 2019, 95–98. 

1955. PLATON, ELENA, New Tools for Assessing Communication Skills in the Romanian 
Language, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 127–138 [trad.: Maria-Zoica Balaban]. 

1956. PLATON, ELENA, The Idea of Progression in Designing the Curriculum of Romanian as a 
Foreign Language (RFL), StUBB, 64, nr 2, 2019, 141–156 [rez. rom.]. 

1957. PLATON, ELENA, The Micro-Language – an assault on natural languages?, Lingua, 18, 
nr. 2, 2019, 67–82. 

1958. RADOSAVLJEVICI, IVANA, Studiile de română la Zagreb, Orizont, 28, nr. 8, 2016, 14 
[int. real. de Otilia Hedeşan]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 114 290 

1959. ROTIROTI, GIOVANNI, „Să studiezi româna la Napoli înseamnă mai ales să faci o 
alegere transgresivă”, Arca, 26, nr. 10–11–12, 2015, 35–40 [int. real. de Ciprian Vălcan; 
trad. din lb. it. de Camelia Sanda Dragomir]. 

1960. SFERLE, ADRIANA, L’enseignement du roumain – langue étrangère. L’expression et la 
comprehension orales, StUBB, 64, nr. 3, 2019, 229–238 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

1961. STANCU, AURELIA, Bariere lingvistice generate de tipologia explicaţiei didactice, 
SLCC, 2012, 125–132 [la disciplina Limba şi literatura română; Engl. Ab.]. 

1962. STEREA, ELENA CARMEN, Predarea–învăţarea vocabularului la clasele gimnaziale, 
SLCC, 2012, 171–177 [Engl. Ab.]. 

1963. STOICA, DIANA, Towards Eclecticism in Teaching Romanian as a Foreign Language, 
BulŞt-UTCB-LSC, vol. VIII, nr. 1, 2015, 7–13. 

1964. SZEKELY, EVA M., Modelul dezvoltării personale. Cultura emoţiilor şi a afectivităţii în 
programele şcolare. Model of Personal Development. Culture of Emotions and Affectivity 
in Curricula, StUPM, 24, 2018, 68–81 [de limba şi literatura română; Engl. Ab.; cu 5 tab.]. 

1965. SZEKELY, EVA MONICA, Textul multimodal în noul curriculum de Limba şi literatura 
română (nivel primar şi gimnaziu). Aplicaţii, JHSS, vol. X, nr. 1 (19), 2019, 75–98 [Engl. 
Ab.; cu tab.]. 

1966. TEODORESCU, ANCA RALUCA, Didactica structurilor predicative în limba română 
contemporană, SLCC, 2012, 191–195 [Engl. Ab.]. 

1967. URUCU, MARIANA, Valoarea formativă a studierii locurilor imaginare, SLCC, 2012, 
205–212 [Engl. Ab.]. 

1968. *
*
* Evaluarea competenţelor de comunicare orală în limba română – învăţământul primar 

(EVRO P1). Aut.: Elena Platon (coord.), Lavinia Vasiu, Elena Păcurar, Cluj-Napoca, CCŞ, 
2015, 185 p. Rec.: Cristina Bocoş, PhJ, 15, nr. 1 (29), 2019, 330–333. 
VEZI şi nr. 158, 244, 248, 249–251, 483, 807, 997, 1138, 1151, 1213, 1217, 1219, 1221, 1222, 
1227, 1229–1231, 2168, 2170, 2174, 2180, 2189–2191, 2194, 2217, 2223, 2228, 2234, 2260. 

 
R e c e n z i i 

 
 VEZI nr. 2256. 
 
 

3. LIMBI STRĂINE 
 
 
1969. ABRAHAM-BARNA, CORINA GEORGETA, ABRAHAM-BARNA, TIBERIU, 

L’enseignement de la terminologie agroalimentaire, BulŞt-UPT, vol. 12, fasc. 1–2, 2013, 
81–90 [în cadrul cursului de lb. fr.; cu 7 fig.]. 

1970. ACHOURI, LELIA, TEBIB, ABDELHALIM, L’apport du numérique ambiant dans 
l’apprentissage du FLE: Technologies d’apprentissage informel, BulŞt-UPT, vol. 17, nr. 1, 
2018, 94–105 [într-un context de lb. arabă; cu 3 tab.]. 

1971. ALTMANOVA, JANA, La créativité lexicale dans la didactique du FLE. Le décodage des 
hapax comme exercice de motivation dans l’apprentisage du vocabulaire, StUBB, 64, nr. 4, 
2019, 119–130 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

1972. AMANT, KRISTI ST., Teaching English in Romania – an American Perspective, SLCC, 
2012, 163–166. 

1973. ANDRIANTSIMAHAVANDY, MINO, Enseignement du français et rayonnement de la 
culture française à l’étranger: étude du cas, Lingua, 18, nr. 1, 2019, 138–144 [în China; 
Engl. Ab.]. 

1974. ANICULĂESE, OVIDIU, Failure and Natural Growth. Teaching Reading to Boys in 
Democratic Environments, Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, [74]–81. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



115 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  291 

1975. APPETITO, PAOLA, Le cinéma comme média culturel et éducatif dans l’enseignement-
apprentissage des langues étrangères, StUBB, 64, nr. 3, 2019, 239–251 [cu aplicaţie la did. 
lb. fr. ca lb. străină; Engl. Ab., rez. rom.]. 

1976. ARNÓ-MARCIÀ, ELISABET, AGUILAR-PÉREZ, MARTA, Developing Language and 
Intercultural Skills Through an IaH Programme at University, StUBB, 64, nr. 2, 2019, 17–34 
[prin intermediul cursurilor de lb. engl. pentru scopuri academice; rez. rom.; cu 4 tab.]. 

1977. BALDO, GIANLUCA, Una applicazione didattica di TreeTagger: dieci ricette di sughy 
per la pasta, AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 23–33 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

1978. BALLA, ÁGNES T., The Perceived Role of L2 English in the Process of Learning L3 
German, RJES, nr. 10, 2013, 62–76 [al elevilor magh.; cu 8 tab.].  

1979. BARROS-DEL RÍO, MARÍA AMOR, MEDIAVILLA-MARTÍNEZ, BEATRIZ, The 
European Perception of Foreign Language Teacher Training. Findings on a Survey in 13 
Countries, AUDC, 18, nr. 2, 2019, 67–81 [cu 10 fig.]. 

1980. BĂDULESCU, SANDA-MARINA, Les origines des concepts d’«interculturalité», «espace 
européen commun de l’enseignement supérieur» et «cadre européen commun de référence 
pour les langues» dans la littérature française du siècle des Lumières. Origins of the 
«Interculturalism», «Common European Area of Higher Education», and «Common 
European Framework of Reference for Languages» in French Literature of the 
Enlightenment. Origini di concetti di «interculturalità», «spazio comune europeo 
dell’istruzione superiore» e «quadro comune europeo di riferimento per le lingue» in 
letteratura francese, SCF-LRom-Piteşti, vol. 3, nr. HS, 2011, 102–110 [Engl. Ab., riass. it.]. 

1981. BĂLAN, OANA MIHAELA, Learning Styles in the English Classroom, Linguaculture, 
vol. 4, nr. 2, 2013, [105]–118 [cu 8 stat., 3 graf.]. 

1982. BENAISSA, LAZHAR, Enseignement de la lecture-compréhension au secondaire 
algérien: pour un développement cognitivo-langagier, Lingua, 18, nr. 1, 2019, 224–232 
[Engl. Ab.]. 

1983. BOCAN, ANCA TEODORA, Le rôle du texte médiatique dans la classe de FLE, Vaslui, 
MS, 2012, 61 p. [cu bibl.]. 

1984. BOTEZAT, ONORINA, Various Approaches in Teaching Vocabulary, AUDC, 18, nr. 2, 
2019, 104–120 [cu 1 fig.]. 

1985. BRAN, RAMONA, GROSSECK, GABRIELA, Speaking about SPOC: Can a Small 
Private Online Course (SPOC) Be a Viable Solution for Teaching English?, BulŞt-UPT, 
vol. 18, nr. 1, 2019, 142–157 [SPOC = Small Private Online Course; cu 5 tab., 5 fig.]. 

1986. BRANIŞTE, LUDMILA, Le rôle du texte dans le développement de la compétence 
communicative dans une langue étrangère, BulŞt-UPT, vol. 13, nr. 1, 2014, 63–74. 

1987. BRÂNZILĂ, CARINA IONELA, Teaching Business English as a Foreign Language in the 
21st Century, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 1–9. 

1988. BRETAN, BIANCA DORIS, Needs Analysis and English for Legal Purposes Course 
Development: a Case Study on an ELP Sylabus Design for University Students, StUBB, 64, 
nr. 2, 2019, 73–82 [ELP = English for Legal Purposes; rez. rom.; cu 3 tab.]. 

1989. BUDINČIĆ, VALENTINA V., DABIĆ, TIJANA, Insights into Terminological Anglicisms 
in ESP Teaching, BulŞt-UPT, vol. 16, nr. 1, 2017, 69–78 [în lb. sârbă]. 

1990. BURADA, MARINELA, Argument Features in Novice L2 Writing. A Contrastive 
Approach, Linguaculture, vol. 9, nr. 1, 2018, [107]–126 [cu 2 tab.]. 

1991. BUZARNA-TIHENEA (GĂLBEAZĂ), ALINA, Teaching and Learning English Verb 
Tenses Through Games: Activity Samples, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 10–21. 

1992. CATELLY, YOLANDA-MIRELA, English for Law Course Design. A Case Study, AUDC, 
18, nr. 2, 2019, 36–45. 

1993. CATELLY, YOLANDA-MIRELA, Enriching Engineering Graduates’ Hard and Soft Skills 
to Increase Their Employability in An Unstable Job Market, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 22–32. 

1994. CEHAN, ANCA, Future Expressions for Learners of Basic English: an Analysis of English 
Textbooks for the 3rd–6th Grades Used in Romania, RJES, nr. 11, 2014, 226–236 [cu 6 tab.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 116 292 

1995. CHACHOU, IBTISSEM, Enquête sur la gestion de l’erreur en classe de Techniques 
d’Expression Orale: du poids de la norme à l’insécurité linguistique, Lingua, 18, nr. 2, 
2019, 255–269 [Engl. Ab.]. 

1996. CHAICHOMPOO, CHALERMCHAI, Implementing Project-Based Instruction for Students 
with Low English Proficiency: a Classroom Scenario, Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, 
[97]–104. 

1997. CHIRIAC, ERIKA-KARINA, Error Analysis in Teaching Modal Verbs to Romanian 
Learners, Vaslui, MS, 2012, 67 p. [cu bibl.].  

1998. CHIRIAC, LAURA, Le dictionnaire encyclopédique – outil d’enseignement de la langue, 
de la culture et de la civilisation étrangère, BulŞt-UPT, vol. 13, nr. 1, 2014, 75–80 [rés. fr.]. 

1999. CHIRIMBU, ADINA MIHAELA, CHIRIMBU, SEBASTIAN, Considerations on the Use 
of Skills Centred Course Design in ESP Classes at Higher Education Level, BulŞt-UPT, 
vol. 13, nr. 1, 2014, 57–62. 

2000. CHIRIMBU, SEBASTIAN, Playing – A Key Tool in the Process of Teaching/Learning 
Foreign Languages at Pre-School Level, BulŞt-UPT, vol. 14, nr. 1, 2015, 75–80 [cu 1 fig.]. 

2001. CHIRIMBU, SEBASTIAN, Using Alternative Assessment Methods in Foreign Language 
Teaching. Case Study: Alternative Assessement of Business English for University Students, 
BulŞt-UPT, vol. 12, fasc. 1–2, 2013, 91–99 [cu 1 tab.]. 

2002. CHIROBOCEA, OLIVIA, MALL for ESP. Enhancing Motivation and Promoting Language 
Learning Beyond the Classroom, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 33–43 [MALL = Mobile-Assisted 
Language Learning]. 

2003. CHISEGA-NEGRILĂ, ANA-MARIA, English for Specific Purposes in the Military Field, 
AUDC, 18, nr. 2, 2019, 28–35 [cu 2 fig.]. 

2004. CHOONG HEE, HAN, Teaching Korean Language and Culture in the Romanian Space. 
Challenges and Approaches, AUDC, 18, nr. 2, 2019, 92–96. 

2005. CIORTESCU, ELENA, The Role of Intercultural Competence in Teaching Business 
English, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 147–155. 

2006. CIUPE, ADRIAN, Noticing and Recording (ESP) Language Input – Beyond Taxonomy, 
Lingua, 17, nr. 2, 2018, 47–62. 

2007. CIUPE, ADRIAN, Training ESP Students in Language Awareness and Analysis, Lingua, 
16, nr. 2, 2017, 9–28. 

2008. CIUPE, ADRIAN, Why Word Building is not (to be taught as) a Skill, Lingua, 18, nr. 2, 
2019, 59–66. 

2009. CLINCI, DANIEL, Teaching English for Medicine: A Three-Fold Approach, AUOv, 30, nr. 
1, 2019, 156–163. 

2010. CONKAN, DANA, From CLILIG to Digital Tools: Developing Reading Strategies and 
Collaborative Skills for University Students, StUBB, 64, nr. 2, 2019, 35–48 [CLILIG = 
Content and Language Integrated Learning in German; rez. rom.; cu 3 fig.]. 

2011. COOK, GUY, English Language Teacher Education: Notes on the Past and Future, 
Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, [9]–22. 

2012. COROBAN, COSTEL, Teaching English to Pharmacy Students: Resources, Importances 
and Applications, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 44–56 [cu 4 fig.]. 

2013. COTOC, ALEXANDRA, Languages for Specific Purposes and Sustained Silent Reading. A 
New Challenge for the Millennial Students, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 57–66. 

2014. COTOC, ALEXANDRA, CHIRA, DORIN, Showcases of ICT During the Courses and 
Seminars on the Grammatical Structure of the English Language, StUBB, 64, nr. 4, 2019, 
147–156 [rez. rom.; cu 1 tab., 2 fig.]. 

2015. COZMA, MIHAELA, Developing Multiple Identities in the EFL Class: a Study on 
Romanian Highschool Students, RJES, 14, 2017, 93–100. 

2016. COZMA, MIHAELA, The Concept of Genre in the English Language Class: Implications 
for the Students’ Intercultural Competence, RJES, nr. 11, 2014, 237–243. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



117 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  293 

2017. CUNHA, ANA, BRUSCATO, AMANDA MARASCHIN, A Contribution to ESP 
Teachers’ Training, AUDC, 18, nr. 2, 2019, 11–27 [ESP = English for Specific Purposes; 
cu 1 tab., 2 fig.]. 

2018. DABIĆ, TIJANA, BUDINČIĆ, VALENTINA V., Essence of Teaching Business 
Communication Skills to IT Students in ELT in Serbia, BulŞt-UPT, vol. 15, nr. 1, 2016,  
71–80 [cu 1 fig.]. 

2019. DANILOVIĆ, JELENA, DIMITRIJEVIĆ, MARTA, The Problem of Synforms in Serbian 
EFL Learners Revisited, RJES, nr. 11, 2014, 244–254 [cu 4 tab.]. 

2020. DANILOVIĆ, JELENA, DIMITRIJEVIĆ SAVIĆ, JOVANA, DIMITRIJEVIĆ, MARTA, 
Affix Acquisition Order in Serbian EFL Learners, RJES, nr. 10, 2013, 77–88 [cu 2 tab., 2 diagr.]. 

2021. DASCĂLU-ROMIŢAN, ANA-MARIA, Die Rolle der visuellen Medien im DaF-Unterricht, 
BulŞt-UPT, vol. 14, nr. 1, 2015, 91–102 [cu 8 tab., 1 fig.]. 

2022. DEJICA-CARTIŞ, ANCA, Ansätze der deutschen Sprache für internationale Studenten, 
BulŞt-UPT, vol. 17, nr. 1, 2018, 106–112 [cu 1 fig.]. 

2023. DEMARCSEK, RAMONA, A Personal Approach to the Employment of Technology 
During the English Course, BulŞt-BM, vol. XXVIII, 2019, 29–36. 

2024. DINCULEAN, CARMEN, Assess the Assessment. Lucr. şt., Craiova, Contrafort, 2011,  
70 p. [cu bibl. p. 68–70].  

2025. DINCULEAN, CARMEN, Classroom Assessment Techniques, Craiova, Contrafort, 2011, 
64 p. [cu bibl. p. 63–64].  

2026. DOBOŞ, DANIELA, Questioning Grammar Teaching Norms: the Case of the English 
Tenses, Linguaculture, vol. 3, nr. 2, 2012, [71]–84 [cu 2 tab.]. 

2027. DOBROTĂ, CORINA, Remarks on Vocabulary Acquisition in Human Resources, AUOv, 
30, nr. 1, 2019, 67–76. 

2028. DOBROVOLSKA, NATALIYA, The Development of Competence in Students of Non-
Language High Schools in Reading and Speaking via Blended Learning, AUC, 40, nr. 1–2, 
2018, 50–57 [rez. rom.]. 

2029. DORÓ, KATALIN, Selling Their Research: the Linguistic Realization of Rhetoric Moves in 
English Thesis Abstracts Written by Hungarian Undergraduates, RJES, nr. 10, 2013, 181–191 
[cu 2 tab.]. 

2030. DORÓ, KATALIN, Why do Students Plagiarize? EFL Undergraduates’ Views on the 
Reasons Behind Plagiarism, RJES, nr. 11, 2014, 255–263 [cu 1 fig.].  

2031. DREVE, ROXANA-EMA, Le suédois comme langue étrangère. De différentes techniques 
pour l’évaluation orale et écrite de la grammaire, StUBB, 64, nr. 2, 2019, 167–178 [Engl. 
Ab., rez. rom.; cu 1 chestionar, 3 graf.]. 

2032. ĐUROVIĆ, TATJANA, SILAŠKI, NADEŽDA, Am Increase in Imported Goods, Imports 
Have Increased – the Role of Teaching Pronunciation in an ESP Classroom, RJES, nr. 10, 
2013, 89–98 [cu 1 tab.].  

2033. EL ABDELAOUY, MOUNIR, Du culturel à l’interculturel dans l’enseignement du 
français langue étrangère en contexte: quels apports de la vision stratégique 2015–2030?, 
AUC-LLR, 21, nr. 1, 2017, 227–237 [în Maroc; Engl. Ab.]. 

2034. ER-RAZINE, SOUFIANE, TOUMI JAWAD, MOHAMMED, Quelques outils du coaching 
scolaire pour apprendre à apprendre dans les classes de FLE, Lingua, 18, nr. 1, 2019, 211–223 
[Engl. Ab.]. 

2035. FARUK, SYED MD. GOLAM, Chinese and Saudi English Language Education Policies:  
a World System Perspective, RJES, nr. 11, 2014, 264–271. 

2036. FARUK, SYED MD. GOLAM, English Language Teaching in Saudi Arabia – A World 
System Perspective, BulŞt-UPT, vol. 12, fasc. 1–2, 2013, 73–80. 

2037. FARUK, SYED MD. GOLAM, English Textbooks and the Objectives of ELT in Saudi 
Arabia: Gaps and Rationale, BulŞt-UPT, vol. 13, nr. 1, 2014, 47–56. 

2038. FARUK, SYED MD. GOLAM, Saudi Student’s Flying the Nest of “Knowledge”: Reality 
and Prospects, BulŞt-UPT, vol. 14, nr. 1, 2015, 49–60 [cu 5 tab.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 118 294 

2039. FORNA, ADINA-IRINA, Utiliser les plateformes interactives en classe de FOS. Le cas de 
la plateforme Edmodo et les possibilités d’interaction dans le processus d’(auto)évaluation, 
JHSS, vol. X, nr. 1 (19), 2019, 107–118 [Engl. Ab.]. 

2040. FRENŢESCU, ADRIAN, Using Metaphor in Teaching the Aspects of the Past Tense to 
Romanian Learners of English, Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, [156]–167 [cu 2 tab., im.]. 

2041. GEMAN, BIANCA, Les médias en classes de langue étrangère, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VII,  
nr. 2, 2014, 47–52 [Engl. Ab.]. 

2042. GEOGLOVAN, DANIELA-ALINA, L’expression de la possession dans une classe 
roumaine de FLE de niveau débutant. Interférences et interprétations, AUOv, 30, nr. 2, 
2019, 295–309 [Engl. Ab.; cu tab.]. 

2043. GHIŢĂ, ROXANA, Teaching Collocations in a Creative Manner, BulŞt-UPT, vol. 14, nr. 1, 
2015, 71–74 [în lb. engl.]. 

2044. GOŞA, CODRUŢA, FRENŢIU, LUMINIŢA, Profiling the Cambridge Preliminary 
Candidate. A British Council Open Centre Case Study in Western Romania, RJES, 14, 
2017, 101–110 [cu 10 fig.]. 

2045. GOTCU, MIHAELA, Is it Possible for Teachers to Teach Less and for Learners to Learn 
More? Exploring Learning Styles and Strategies in the Second Language Classroom, 
Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, [119]–132. 

2046. HARAKCHIYSKA, TSVETELINA, Progressive -ing Morphology in Child English L2 
Acquisition, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VI, nr. 1, 2013, 7–19 [cu 3 fig., 5 tab.]. 

2047. HIRIŢĂ-HODAŞ, OANA-DIANA, General Language Awareness in Action, Linguaculture, 
vol. 4, nr. 2, 2013, [144]–155 [pentru studenţii şi prof. de lb. engl.; cu 1 tab.].  

2048. HOLMAN, JAMES, Teaching English in Romania – an American Perspective, SLCC, 
2012, 167–170. 

2049. HOPÂRTEAN, ANA MARIA, Learn from Your Mistakes: The Relevance of Age and 
Culture for Foreign Language Learning, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 47–52. 

2050. HOPÂRTEAN, ANA MARIA, Representing Linguistic Knowledge – A Cognitive Perspective, 
Lingua, 16, nr. 2, 2017, 29–34. 

2051. IENCEANU, LAVINIA, Un espejo de dos caras: revolución digital e involución cognitiva: 
El e-book y la competencia lingüística de los alumnos rumanos de E/LE, AUC, 39, nr. 1–2, 
2017, 61–78 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

2052. IFTIME-PAULESCU, MARIANA IULIA, Teaching the Four Sills Communicatively, 
Sebeş, [f.e.], 2012, 187 p. [cu bibl.p. 179–181].  

2053. IFTIMIE, NICOLETA-MARIANA, English Teaching Practices and Intercultural Issues, 
Linguaculture, vol. 10, nr. 1, 2019, [87]–101 [cu 2 tab.]. 

2054. ILC, GAŠPER, STOPAR, ANDREJ, Syntactic and Lexical Complexity of B2 Listening 
Comprehension Subtests in English: a Comparative Study, RJES, 13, 2016, 122–132 [cu 3 tab.]. 

2055. IONESCU, ALICE, Conception et mise en place d’un scénario hybride au master de 
Langue française, didactique et littératures dans l’espace francophone, AUC-LLR, 21, nr. 1, 
2017, 34–48 [în cadrul Universităţii din Craiova; Engl. Ab.; cu 5 fig.]. 

2056. IONIŢIU, IONELA, ESP Students Dealing with Reading Comprehension or How to 
Improve Your Reading Skills?, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 77–88 [cu 3 tab.]. 

2057. IRIMIAŞ, EUGENIA, Achieving Performance through Communication, Lingua, 16, nr. 1, 
2017, 93–102. 

2058. IRIMIAŞ, EUGENIA, Competence and Performance in Business Communication, Lingua, 
18, nr. 2, 2019, 29–35. 

2059. ISMAIL, DEMMANE, La transposition didactique: acquisition de compétences et 
reinvestissement des acquis, Linguatek, vol. III, nr. 5–6, 2019, 279–289 [Engl. Ab.; cu 1 sch.]. 

2060. JEROTIJEVIĆ, DANICA, Teachers’ Response to Serbian EFL Learners’ Pronunciation 
Errors, RJES, nr. 10, 2013, 99–112 [cu 14 tab.]. 

2061. KAITER, OLGA, Die rumäniendeutsche Literatur im DaF-Unterricht, AUOv, 30, nr. 1, 
2019, 89–103 [Engl. Ab.; cu 3 tab.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



119 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  295 

2062. KAVALIR, MONIKA, Culture in ESP Syllabus: Why and How, RJES, nr. 10, 2013, 113–122 
[ESP = English for Specific Purposes]. 

2063. KERN, DAMJANA, The Teaching of the Slovene Language in Minority Educational 
Institutions in Carinthia, Austria, Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, [51]–63. 

2064. KHALED, GUERID, La littérature algérienne d’expression française comme vecteur de 
l’identité culturelle dans les manuels de FLE, Lingua, 18, nr. 1, 2019, 123–137 [Engl. Ab.]. 

2065. KIEŁB-STARCZEWSKA, EWA, „Children at younger school age in view of the 
possibilities of a foreign language acquisition”, Transilvania, 45, nr. 2, 2017, 63–68 [cu fot.].  

2066. KOVÁCS, RÉKA, SOPON, DIANA, Creating Bridges between Languages, Lingua, 18, nr. 
2, 2019, 42–48. 

2067. KUSEVSKA, MARIJA, IVANOVSKA, BILJANA, DASKALOVSKA, NINA, ULANSKA, 
TATJANA, Profiling Pragmatic Competence of Foreign Language Learners, RJES, 13, 
2016, 84–93 [cu 2 tab.]. 

2068. LEON, CRINA, Practical Aspects of Teaching English to Journalism Students, AUOv, 30, 
nr. 1, 2019, 104–114 [cu 1 im.]. 

2069. LEON, LAURA IOANA, Teaching English in the Digital Era, Linguatek, vol. III, nr. 5–6, 
2019, 237–243. 

2070. LEON, LAURA IOANA, Trusting Medical Consultations Today: How the Internet is 
Changing Healthcare, Linguatek, nr. 3–4, 2018, 317–326 [din perspectiva unui curs practic 
de lb. engl., cu studenţii de la Facultatea de Medicină Dentară din Iaşi]. 

2071. LEVCHYK, IRYNA, Correlation of Psychologists-Mediators’ Communication Strategy 
with Selection of Conversation Frames for ESL Psychology Students Training, AUC, 39,  
nr. 1–2, 2017, 274–286 [ESL = English second language; rez. rom.; cu 1 tab.]. 

2072. LEVCHYK, IRYNA, Professional Stylistic and Speech Components in the Formation of 
English Language Competence of Psychologists, AUC, 38, nr. 1–2, 2016, 53–59 [rez. rom.]. 

2073. LYSANETS, YULIIA, BIELIAIEVA, OLENA, MOROKHOVETS, HALYNA, The 
Communicative Status of Paronymus in Medical English for Academic Purposes, AUDC, 
18, nr. 2, 2019, 54–63 [cu 4 tab.]. 

2074. MAGHEŢIU, ANCA-RALUCA, Die Didaktik der Wirtschaftssprache als Fachsprache, 
BulŞt-UPT, vol. 11, fasc. 1–2, 2012, 99–113. 

2075. MARC, ANAMARIA, Comment envisager le paradigme de la politesse en contexte 
d’enseignement/apprentissage du français médical?, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 63–76 [Engl. Ab.]. 

2076. MARCU, NICOLETA AURELIA, Reel Justice and Legal English Teaching, StUPM, 24, 
2018, 188–191. 

2077. MARDAR, ANTOANELA MARTA, On the Usefulness of Using Formal and Semantic 
Similarities in Teaching English and Italian Hypothetical Constructions, AUOv, 30, nr. 1, 
2019, 115–126. 

2078. MATEESCU, MIHAELA, Les Dificultades De Los Estudiantes Rumanos En El Aprendizaje 
Del Español Como Lengua Extranjera, AUDC, 18, nr. 2, 2019, 97–103 [Engl. Ab.]. 

2079. MĂLUŢAN, CRISTINA-ANA, FORNA, ADINA IRINA, Analyse des besoins des 
étudiants de FOS – le cas du français scientifique et technique, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 
103–110 [Engl. Ab.]. 

2080. MEJRI, NESRINE, Les avantages des TIC dans l’enseignement-apprentissage du FLE. Le 
cas des immigrants du Québec, AUC-LLR, 21, nr. 1, 2017, 238–250 [TIC = Technologies 
de l’Information et de la Communication; Engl. Ab.]. 

2081. MEŞTEREAGĂ, ELENA, Integrating the Social Context and Learning Ecologies of 
Digital Natives in EFL Teaching Approaches, BulŞt-UPT, vol. 18, nr. 1, 2019, 124–133. 

2082. MIHĂILĂ, ILEANA, L’étude du français à l’Université de Bucarest à l’époque communiste, 
CCrit, nr. 11, 2015, 68–74 [rez. rom., Engl. Ab.]. 

2083. MIHĂILĂ, RAMONA, Intercultural Communication Language: Euphemisms, Racism, 
Sexism, and Political Correctness, AUDC, 18, nr. 2, 2019, 82–91 [cu 1 tab.]. 

2084. MILOŠEVIĆ, DANICA, Electronic Learning of Business English, RJES, nr. 11, 2014, 
272–278 [cu 2 fig.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 120 296 

2085. MILOŠEVIC, DANICA, ESP in the Classroom: Student and Teacher Competencies in Modern 
Computer and Communication Technologies, RJES, 12, 2015, 44–49 [ESP = English for 
Specific Purposes]. 

2086. MUNARI, SIMONA, La traduzione d’autore nell’aula di FLE: implicazioni teoriche e una 
proposta didattica, StUBB, 64, nr. 4, 2019, 195–212 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

2087 MUREŞAN, VALENTINA CARINA, Words Used in the Classroom. A Contrastive Lexical 
Analysis of Two Instances of Oral Discourse, RJES, nr. 11, 2014, 279–289 [cu 4 tab.].  

2088. MUSTAŢĂ, RĂZVAN, Cluj Academic Leadership Endorsement to the Knowledge and 
Study of Modern Languages, Lingua, 18, nr. 2, 2019, 21–28. 

2089. NACHMANY, LEAH, EFL Teachers’ Perspectives on Reading Acquisition within a Multi-
Cultural Learning Environment, AUB-LLS, 65, nr. 1, 2016, 41–53 [cu 3 tab.]. 

2090. NAQO, ELIONA, Problemi attuali nell’insegnamento/apprendimento dell’italiano LS per 
gli studenti albanesi dell’Università “Ismail Qemali” di Valona-Vlorë, Albania, AUC, 36, 
nr. 1–2, 2014, 276–282 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

2091. NĂDRAG, LAVINIA, BUZARNA-TIHENEA (GĂLBEAZĂ), ALINA, A Romanian Approach 
to Developing Multicultural Awareness and Skills, AUDC, 17, nr. 2, 2018, 21–41. 

2092. NĂZNEAN, ADRIAN, TEGLA, EMANUELA, KUTASI, RÉKA, POP, ANIŞOARA,  
In-House Adult Language Teaching and Learning of English, StUPM, 25, 2018, 94–101. 

2093. NĂZNEAN, ANDREEA, Techniques in Teaching Technical English, StUPM, 24, 2018, 
173–176 [cu 2 fig.]. 

2094. NISTOR (GÂZ), ROXANA-MARIA, Designing an ESP Course According to what 
Students Want and Need. An Analysis of Students’ Needs and Expectations, StUBB, 64, nr. 2, 
2019, 97–108 [ESP = English for Specific Purposes; rez. rom.; cu 2 tab.]. 

2095. NISTOR-GÂZ, ROXANA MARIA, Motivation and Attitude in English Language Learning 
for First-Year Students Enrolled et the Faculty of Psychology and Educational Sciences, 
Lingua, 16, nr. 1, 2017, 33–40. 

2096. ONU, NARCISA, Teaching English to Young Learners Through Storytelling, Linguaculture, 
vol. 4, nr. 2, 2013, [133]–143. 

2097. OPRESCU, MONICA, Cultural Identity Through CLIL, RJES, 12, 2015, 50–57 [CLIL = 
Content and Language Integrated Learning; cu 4 fig.]. 

2098. OPRIŢ-MAFTEI, CARMEN, Job Interwiew Simulation – Developing ESP Students’ 
Communication Skills, AUOv, 30, nr. 1, 2019, 127–136. 

2099. ORAZBEKOVNA RAKHIMBEKOVA, GULDENSIN, ABSATTAROVNA 
ZHUMADILLAYEVA, ORYNKUL, ENSEBEKOVNA KAPANOVA, DAMELI, 
KULMUKHAMBETOVNA ISMAGULOVA, GULNAR, NIKOLAEVNA POLEVAYA, 
OLGA, Some Methods of Working on the Basic Grammatical Minimum, AUC, 40, nr. 1–2, 
2018, 134–140 [rez. rom.; cu 1 tab.]. 

2100. OŢOIU, ADRIAN, The Use of Online Forums in the Class of English Literature, BulŞt-BM, 
vol. XXVIII, 2019, 229–234 [cu 1 tab.]. 

2101. PARA, IULIA, The Changing Role of the Business English Teacher in the Business English 
Class, BulŞt-UPT, vol. 14, nr. 1, 2015, 61–70. 

2102. PARASCA, MARIA, Uber die Notwendigkeit eines grammatischen Minimums im Fachunterricht, 
Lingua, 18, nr. 2, 2019, 97–108 [Engl. Ab.]. 

2103. PARASCA, MARIA, Zur Entwicklung der Fertigkeit Sprechen im Fachsprachenunterricht. 
Die AKSAN-Methode, Lingua, 16, nr. 2, 2017, 43–52 [Engl. Ab.]. 

2104. PAVELESCU, LIANA, Initiative for EFL Teacher Development in Romanian Schools, 
RJES, 14, 2017, 118–125. 

2105. PELE, ANDREEA, Teaching Oral Expression: Challenges, Approaches and Exercises, 
BulŞt-UPT, vol. 17, nr. 1, 2018, 89–93 [cu 1 fig.]. 

2106. PICOCHE, JACQUELINE, GERMAIN, BRUNO, Pour une nouvelle didactique du lexique 
français, StUBB, 64, nr. 4, 2019, 11–35 [Engl. Ab., rez. rom.; cu 3 an.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



121 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  297 

2107. PLĂCINTAR, EMILIA, A Cross-cultural Study of Reflections on Group Work Experience 
by Chinese and Romanian Students of English, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 77–84. 

2108. POP, ANDREEA, Du français de spécialité au français universitaire à travers les nouvelles 
échelles du CECRL (2018), StUBB, 64, nr. 2, 2019, 157–166 [CECRL = Cadre européen 
commun de référence pour les langues; Engl. Ab., rez. rom.]. 

2109. POP, RALUCA, Modelarea competenţei comunicative interculturale a studenţilor. 
Aplicaţii pentru formarea iniţială la specializarea engleză, Cluj-Napoca, CCŞ, 2015, 204 p. 
[cu bibl.]. Rec.: Raluca-Daniela Răduţ, StUBB, 64, nr. 2, 2019, 293–295. 

2110. RABAH ASADI, AMIRA, Teaching English through Literature al part of the Israeli 
English Curriculum, BulŞt-UPT, vol. 17, nr. 1, 2018, 80–88. 

2111. RABAH ASADI, AMIRA, The Difficulties of Teaching English through Literature in the 
Israeli EFL Classroom, BulŞt-UPT, vol. 18, nr. 1, 2019, 112–123. 

2112. RADIĆ-BOJANIĆ, BILJANA, Internalization and Production of Metaphorical 
Expressions with EFL Students, RJES, nr. 10, 2013, 135–144. 

2113. RAFII-STANCU, ANDREA, Sprechanlässe im DaF-Unterricht. Zum Einsatz audiovisueller 
Medien zur Förderung des mündlichen Ausdrucks, BulŞt-UPT, vol. 13, nr. 1, 2014, 99–108. 

2114. RAKHIMOVA, A. E., VARLAMOVA, E. V., Major Constituents of Future Language 
Teachers’ Expertise, AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 374–390 [rez. rom.]. 

2115. RAMADAN, SALEH, Morphological Errors Made by Jordanian University Students, 
RJES, 12, 2015, 58–69 [privind învăţarea lb. engl.; cu 1 sch.]. 

2116. REŞCEANU, ALINA, TILEA, MONICA, Methodological Insights on How to Develop 
Writing Skills in a Second-Language Context, AUC, 41, nr. 1–2, 2019, 375–388 [rez. rom.; 
cu 4 tab., 3 fig., an.]. 

2117. ROZENFELD, JÚLIUS, Efficiency in Teaching English as a Foreign Language, RJES, 14, 
2017, 136–144. 

2118. RUS, DANA, Developing Oral Skills in ESP Classes: from Controlled Activities to Free 
Communication, StUPM, 25, 2018, 150–155 [ESP = English for Specific Purposes]. 

2119. RUTHNER, ANDREEA R., Ansätze einer interkulturell geprägten Didaktik in der 
Geschichte des deutschen Fremdsprachenunterrichts: Wende zu einer neuen europäischen 
Dimension, BulŞt-UPT, vol. 11, fasc. 1–2, 2012, 87–98. 

2120. RUTHNER, ANDREEA RODICA, Zur Bedeutung der Landeskunde im Bereich der 
interkulturellen Fremdsprachendidaktik, BulŞt-UPT, vol. 13, nr. 1, 2014, 89–98. 

2121. SAVU, ELENA, What it takes to be an Intercultural Foreign Language practitioner, BulŞt-
UTCB-LSC, vol. V, nr. 2, 2012, 65–72 [rés. fr.]. 

2122. SĂNDULESCU, MARIANA, Didattica 2.0 nell’insegnamento/apprendimento della lingua 
italiana L2 a scopi professionali, AUC, 37, nr. 1–2, 2015, 156–163 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

2123. SĂNDULESCU, MARIANA, Le 1001 parole di un grafico ovvero una proposta di 
approccio didattico dei grafici nell’italiano per gli affari L2, AUC, 36, nr. 1–2, 2014, 144–160 
[Engl. Ab., rez. rom.; cu graf.]. 

2124. SIMARRO VAZQUEZ, MARIA, SIGONA, CONCETTA MARIA, FERNÁNDEZ 
ALONSOI, ALBA, Training for Teachers of Foreign and Second Languages: Overview 
and Challenges in the European Space, AUDC, 18, nr. 2, 2019, 151–163 [cu 1 tab.]. 

2125. SLEEMAN, PETRA, BERENDS, SANNE, The Acquisition of the Quantitative Pronoun by 
English and French Learners of L2 Dutch: An Experimental Study Based on an Elicited 
Imitation Task, BWPL, 21, nr. 1, 2019, 109–124 [cu 1 fig., 1 tab.]. 

2126. SOPON, DIANA, Metacognition and LSP Teaching Today, Lingua, 16, nr. 1, 2017, 85–92. 
2127. STAICU, RĂZVAN, NUŢU, NICOLETA VICTORIA, L’educazione linguistica e 

l’educazione letteraria, nella didattica dell’italiano insegnato come L2, AUDC, 18, nr. 2, 
2019, 121–132 [Engl. Ab.]. 

2128. STAICU, RĂZVAN, NUŢU, NICOLETA VICTORIA, Le motivazioni dell’insegnare 
letteratura, fra atto culturale e spirito critico, AUDC, 17, nr. 2, 2018, 92–113 [Engl. Ab.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 122 298 

2129. STOPAR, ANDREJ, Testing and Assessing English Word-Formation, RJES, nr. 11, 2014, 
290–297 [cu 5 tab.]. 

2130. SULAIMANI, AMJJAD, ELYAS, TARIQ, A Critical Review of the CELTA Syllabus within 
the Context of Saudi Arabia, RJES, 12, 2015, 35–43 [CELTA = Certificate in English 
Language Teaching to Adults]. 

2131. ŞANDOR, IOZEFINA, The EFL Lesson Stages. Linguistically Connected?, BulŞt-UPT, 
vol. 18, nr. 1, 2019, 158–168 [cu 1 tab.]. 

2132. ŞERBĂNESCU, SORINA, Le projet culturel comme moyen de promouvoir et d’enseigner 
l’interculturalité et les langues étrangères, BulŞt-UPT, vol. 14, nr. 1, 2015, 81–90. 

2133. TALANOVA, LIUDMILA, Didactic Problems of the Application of Multimedia 
Presentation in Foreign Language Education and Multicultural Training of Students, AUC, 
41, nr. 1–2, 2019, 432–444 [rez. rom.]. 

2134. TECHTI, BÉNÉDICTE LARISSA HERVÉE, La reformulation interlangue: un outil de 
médiation linguistique interculturelle en discipline du français, ANADISS, nr. 28 (II), 
2019, 179–189 [Engl. Ab.]. 

2135. TELAUMBANUA, SADIELI, The Implementation of Know Want Learn Method to 
Improve Student’s Reading Skill, JHSS, vol. X, nr. 2 (20), 2019, 111–122 [cu 4 tab., 2 fig.]. 

2136. TEODORESCU, CRISTIANA-NICOLA, La communication haptique dans l’enseignement 
des langues étrangères, AUC, 37, nr. 1–2, 2015, 201–217 [Engl. Ab., rez. rom.]. 

2137. TEODORESCU, CRISTIANA-NICOLA, DINCĂ, DANIELA, La perspective des élèves 
sur les activités extrascolaires, AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 202–215 [Engl. Ab., rez. rom.; cu graf.]. 

2138. TIFOUR, THAMEUR, LAADJAL, BARKAHOUM, Le théâtre comme support didactique 
pour l’apprentissage de l’oral en classe de FLE, AUC-LLR, 21, nr. 1, 2017, 281–294 
[Engl. Ab.; cu 2 tab., 6 graf.]. 

2139. TILEA, MONICA, DUŢĂ, OANA-ADRIANA, REŞCEANU, ALINA, Beyond Linguistic 
Competences: Facets of Reality in Foreign Language Textbooks, AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 
209–217 [rez. rom.]. 

2140. TOMESCU BACIU, SANDA, POP, RALUCA, ØVERLAND, FARTEIN THORSEN, 
DREVE, ROXANA-EMA, RĂDUŢ, RALUCA-DANIELA, MUREŞAN, IOANA-
ANDREEA, Understanding the Factors that Have Influenced the Gradual Increase in the 
Number of Students Wishing to be Granted a BA in Norwegian Language and Literature, 
StUBB, 64, nr. 3, 2019, 253–270 [la FL a Universităţii „Babeş-Bolyai din Cluj-Napoca; rez. 
rom.; cu 3 graf., 1 an.]. 

2141. TOPALOV, JAGODA, RADIĆ-BOJANIĆ, BILJANA, Academic Research Skills of 
University Students, RJES, nr. 10, 2013, 145–152 [în st. lb. engl.; cu 4 tab.]. 

2142. UNGUREANU, REBECA, The Internet and ELT: Costs, Gains and Compromises, 
Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, [82]–96. 

2143. VARLAMOVA, ELENA V., TULUSINA, ELENA A., ZARIPOVA, ZAREMA M., 
GATAULLINA, VERONIKA L., Lexical, Semantic and Culturological Approaches to the 
Teaching of a Second Language, AUC, 38, nr. 1–2, 2016, 273–283 [rez. rom.; cu 3 diagr.]. 

2144. VUJIC, JELENA, Deconstructing English Articles. A Construction Grammar Approach to 
Teaching Articles in English, RJES, 12, 2015, 94–112.  

2145. ZAGAN, SERGIU, Un mot pour un autre dans les exercices lacunaires, Lingua, 17, nr. 2, 
2018, 81–88 [Engl. Ab.]. 

2146. ZELTER, DIANA, Different Types of Learners, Different Types of Motivation: Challenges 
in Teaching, English to Different Professional Categories, Lingua, 16, nr. 2, 2017, 35–42. 

2147. ZELTER, DIANA, Strategic Instruments in Internal Communication, Lingua, 18, nr. 2, 
2019, 36–41. 

2148 ZGLOBIU, OCTAVIA-RALUCA, Filling the Gap Between Target Needs and Students 
Wants in English for Academic Environmental Purposes, StUBB, 64, nr. 2, 2019, 121–129 
[rez. rom.; cu 2 tab.]. 

2149. *
*
* Letter from the Issue Editors, Linguaculture, vol. 4, nr. 2, 2013, 6–8. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



123 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  299 

 VEZI şi nr. 129, 135, 158, 162, 181, 182, 224, 369, 374, 390, 393, 411, 413, 864, 1256, 
1349, 1359, 1363, 1366, 1378, 1432, 1508, 1515, 1552, 1616, 1726, 1740, 1761, 1925, 
1928, 1930, 1951, 2157, 2181, 2219, 2261. 

 
R e c e n z i i 

 
2150. HAN, BIANCA-OANA, Andreea-Romana Năznean, Developing Translation Skills in the 

Classroom, Lambert Academic Publishing, Berlin, Deutschland, 2017, StUPM, 24, 2018, 
201–205. 

2151. NIŢU, CRISTINA, Shawn Loewen, Masatoshi Sato (eds), The Routledge Handbook of 
Instructed Second Language Acquisition, New York, London, Routledge Taylor & Francis 
Group, 2017, 618 p., RRL, 64, nr. 1, 2019, 117–120. 

 VEZI şi nr. 1775, 1780, 1791, 1794, 1795, 1804, 2255. 
 
 

4. MANUALE, CURSURI, GHIDURI ETC. 
 
 

2152. ANTON, CORINA, Esercizi di grammatica italiana, Bucureşti, EUB, 2017, 178 p. [cu bibl.]. 
Rec.: Elena Pîrvu, AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 470–471 [text în lb. it.]. 

2153. BANCIU, VIORICA, Communicative Skills. Steps in the World of Fairy Tales, Oradea, 
EUO, 2012, 185 p. [cu bibl.]. 

2154. BARBU, LĂCRIMIOARA, Reading Is Fun, Craiova, EUniversitaria, 2011, 82 p. [cu bibl.]. 
2155. BĂDESCU, ILONA, Istoria limbii române. Curs univ. pentru învăţământul la distanţă, 

Craiova, EUniversitaria, 2011, 95 p. (UCr. FL) [cu bibl.]. 
2156. BĂLAN, NINA AURORA, Lingvistică generală. Curs pentru învăţământul la distanţă, 

Craiova, EUniversitaria, 2011, 71 p. [cu bibl.]. 
2157. BRAN, RAMONA, PELE, ANDREEA, English for Social Sciences, Timişoara, EUV, 

2015, 188 p. 
2158. BUCUR, FELICIA, Limba engleză I. Curs practic. [Suport de curs pentru învăţământul la 

distanţă. Administraţie publică], Bucureşti, ProU, 2011, 122 p. (UNT). Vezi BRL, 58, 2015, 
nr. 2317. 

2159. CERBAN, MĂDĂLINA, English Morphology. The Nominal Part. [Curs pentru 
învăţământul la distanţă], Craiova, EUniversitaria, 2011, 78 p. [cu bibl.]. 

2160. CERBAN, MĂDĂLINA, The Syntactic Structure of Complex Sentences, Craiova, 
EUniversitaria, 2012, 202 p. [cu bibl.]. 

2161. CHERVASE, CARMEN-VALERIA, English Language Course. For Law Enforcement 
Students, Craiova, Sitech, 2012, 199 p.  

2162. CHIAZNA, LUIZA, BEJU, NELIDA, FILIPESCU, MIHAELA, Exerciţii de gramatică 
pentru clasele a III-a şi a IV-a. Ghid practic de învăţare a gramaticii limbii române, pentru 
şcolari şi părinţi, Drănic, Lizuka Educativ, 2012, 128 p. [cu bibl.]. 

2163. CHIRIAC, ERIKA-KARINA, Modals and Modality,Vaslui, MS, 2012, 46 p. [cu bibl.]. 
2164. CHIRIAC, SIMONA, Limba şi literatura română. Culegere de teste, fişe de lucru. 

Evaluarea naţională – 20 de variante. Modele de compuneri, Constanţa, [f.e.], 2012, 210 p.  
2165. CHIRIAC, SIMONA, Pronumele şi adjectivul pronominal. Teorie şi aplicaţii, Constanţa, 

[f.e.], 2012, 87 p. [cu bibl.]. 
2166. CÎNDESCU DUMITRU, CRISTINA, Deutsch mit Bildern für alle Kinder. Primele cuvinte, 

primele propoziţii. [Il.: Valeria Moldovan], Bucureşti, Corint, 2012, 72 p. Vezi BRL, 60, 
2017, nr. 1661.  

2167. COCULESCU, MARIANA-STELUŢA, La pragmatique. Une linguistique de la parole, 
Ploieşti, EUPG, 2011, 266 p. [cu bibl.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 124 300 

2168. COLIBABA, ANCA CRISTINA, Bine aţi venit! Limba română – manual nivel A1, Iaşi, 
EUI, 2017, 276 p. [+ 1 CD]. Rec.: Claudia Elena Dinu, Linguatek, nr. 1–2, 2017, 322–323. 

2169. CONSTANTINESCU, AUGUSTINA-SANDA, MIHAI, CONSTANTIN, Parler en 
français, Piteşti, Independenţa Economică, 2012, 95 p. (Ştiinţe Fundamentale şi Cultură 
Generală) [cu bibl. p. 92–94].  

2170. COTEŢ, GHEORGHIŢA, ŞERBAN, CLAUDIA, Ce trebuie să ştiu în clasa a III-a la 
Limba şi literatura română?, Craiova, SIM ART, 2012, 91 p.  

2171. CRĂCIUN, ALINA-ANTOANELA, LUPULEASA, RADU, Limba engleză. Simplu şi 
eficient. Ed. a 2-a, rev., Iaşi, Polirom, 2012, 208 p.  

2172. DASCĂLU, IOANA-RUCSANDRA, Latina-latine-latinitas. Limbă veche de profil. Curs 
univ. pentru învăţământul la distanţă, Craiova, EUniversitaria, 2011, 67 p. (UCr. FL) [cu bibl.]. 

2173. DASCĂLU, IOANA-RUCSANDRA, Lingua latina-latine loqui-latinitas. Curs de limba 
latină, Craiova, EUniversitaria, 2011, 156 p. [cu bibl.]. 

2174. DĂNESCU (DULEA), ALINA, Raportul neologisme–arhaisme în manualele pentru ciclul 
gimnazial, SLCC, 2012, 183–190 [Engl. Ab.]. 

2175. DICU, MARIA CAMELIA, Caiet pentru seminarul de limba engleză. Pentru uzul 
studenţilor de anul I, Târgu Jiu, AcadB, 2012, 95 p. [cu bibl.]. 

2176. DÎRŢU, EVAGRINA, English Practice for Technical Students, Iaşi, Editura Performantica, 
2017, 90 p. [cu bibl.]. Rec.: Lucia-Alexandra Tudor, Linguatek, vol. III, nr. 5–6, 2019, 329. 

2177. DOBRE, CLAUDIA, Le français en images pour tous les enfants. Primele cuvinte, primele 
propoziţii. [Il.: Valeria Moldovan], Bucureşti, Corint, 2012, 72 p. Vezi BRL, 60, 2017, nr. 1691.  

2178. DRAICA, VALERICA, Istoria limbii române. Note de curs, Sibiu, AM, 2012, 133 p. [cu bibl.].  
2179. DRĂGHICI, OVIDIU, Limba română contemporană. Fonetică, fonologie, ortografie, 

lexicologie. Curs univ. pentru învăţământul la distanţă, Craiova, EUniversitaria, 2011, 99 p. 
[cu bibl.].  

2180. DUMITRAŞCU, DANIELA, Părţile de vorbire neflexibile în manualele alternative, SLCC, 
2012, 196–204 [Engl. Ab.]. 

2181. DUMITRU, ADELINA, Teaching English through Drama, Craiova, EAius, 2015, 170 p. 
Rec.: Eleanor Mircea, Să învăţăm o limbă străină prin tehnici dramatice, Mozaicul, 19,  
nr. 2, 2016, 13. 

2182. ERCULESCU, DENISA, Weekend English. Exercise Book, Bucureşti, [f.e.], 2012, 61 p.  
2183. FIRICĂ, CAMELIA, Commercial Correspondence, Craiova, EUniversitaria, 2011, 139 p. 

[cu bibl.]. 
2184. GEANĂ, CORINA MIHAELA, English Morphology. The Nominal Group, Craiova, 

EUniversitaria, 2011, 156 p. [cu bibl.].  
2185. GHENŢULESCU, RALUCA, A Guide to Terminology, Bucureşti, Conspress, 2015, 186 p. 

Rec.: Marina-Cristiana Rotaru, BulŞt-UTCB-LSC, vol. VIII, nr. 1, 2015, 92–96. 
2186. GHENŢULESCU, RALUCA, English cum Laude, Bucureşti, Ars Docendi, 2016, 166 p. 

[cu bibl.]. Rec.: Mirel Anghel, BulŞt-UTCB-LSC, vol. IX, nr. 1, 2016, 92–93. 
2187. GHERGHE, ULICA, Bonjour, Paris! Aux. pentru lb. fr., Vaslui, MS, 2011, 75 p.  
2188. GIOROCEANU, ALINA, Sintaxa limbii române. Curs univ. pentru învăţământul la distanţă, 

Craiova, EUniversitaria, 2011, 95 p. (UCr. FL) [cu bibl.]. 
2189. GRAORE, BOGDAN, HORGA, SIMONA, Didactica limbii române. Suport de curs, 

Timişoara, Eurobit, 2012, 67 p. [cu bibl.]. 
2190. GRIGORE, ADINA, Ortografia şi punctuaţia la clasele primare, Costeşti, AL, 2012, 192 p.  
2191. GRÎNARU, IULIANA NADIA, Modalităţi de îmbogăţire, precizare şi nuanţare a 

vocabularului elevilor. Ghid metodologic, Bacău, Grapho, 2012, 32 p.  
2192. GRÎNARU, IULIANA NADIA, Pronumele la clasele III–IV. Ghid metodologic, Bacău, 

Grapho, 2012, 36 p. [cu bibl.]. 
2193. HERMANNOVA, HANA, Exerciţii de gramatică cehă. Cheia exerciţiilor. Cvićení z české 

mluvnice. Klíc ke cvičením, Bucureşti, EUB, 2012, 35 p.  

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



125 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  301 

2194. HOGEA, GEANINA LAURA, MELINTE, MIHAELA, Elemente de limbă şi comunicare. 
[Ed. a 2-a], Galaţi, Sinteze, 2011, 227 p. [cu bibl.]. 

2195. IANCULESCU, MARICICA, Mon cahier pratique. Le français pour mon loisir, Bucureşti, 
Decesfera, 2012, 64 p. (Mon cahier pratique; III).  

2196. IONESCU, ALICE (coord.), Exercices progressifs de français: A2–B2. 3 vol. vol. I, II, III. 
Craiova, EUniversitaria, 2016. Vol. I: Le group nominal, 96 p.; vol. II: Le verbe et le 
groupe adverbial, 218 p.; vol. III: Du mot à la phrase, 164 p. Rec.: Monica Iovănescu, 
AUC-LLR, 20, nr. 1, 2016, 217–218 [text în lb. fr.]. 

2197. IONESCU, LUMINIŢA, Limba română. Fişe de lucru pentru clasa a V-a, Brăila, 
Olimpiada, 2011, 70 p.  

2198. LUCA, MIHAIELA, Primele cuvinte în limba engleză. First Words in English, Constanţa, 
Editura Eduard, 2012, 64 p. Vezi BRL, 60, 2017, nr. 1773.  

2199. LUNGU, CRISTINA, Ortografia – prietena mea, Slatina, DP, 2012, 75 p. [cu bibl.]. 
2200. MACARIE, DOINA, SZEKELY, CARMEN MONICA, Limba şi literatura română pentru 

gimnaziu. Competenţe specifice şi conţinuturi asociate. Caietul elevului, Bistriţa, Karuna, 
2012, 90 p.  

2201. MARIN, CRISTINA-GABRIELA, Everyday Technical English, Craiova, EUniversitaria, 
2011, 223 p. [cu bibl.]. 

2202. MIRCESCU, CLAUDIA GABRIELA, Lingua italiana. Corso pratico livello elementare 
A1–A2, Bucureşti, MondoRo, 2011, 463 p. [cu bibl.]. 

2203. MURAR, IOANA, PISOSCHI, CLAUDIA, TRANTESCU, ANA-MARIA, Essentials of 
English Syntax. The Simple Sentence, Craiova, EUniversitaria, 2017, 252 p. [cu bibl.]. Rec.: 
Alina Reşceanu, AUC, 39, nr. 1–2, 2017, 453–455. 

2204. MURAR, IOANA, TRANTESCU, ANA-MARIA, PISOSCHI, CLAUDIA, English Syntax. 
Compound and Complex Sentences. Curs univ. pentru învăţământul la distanţă, Craiova, 
EUniversitaria, 2011, 109 p. (UCr. FL) [cu bibl.]. 

2205. MURAR, IOANA, TRANTESCU, ANA-MARIA, PISOSCHI, CLAUDIA, English Syntax. 
The Simple Sentence. Curs univ. pentru învăţământul la distanţă, Craiova, EUniversitaria, 
2011, 76 p. (UCr. FL) [cu bibl.]. 

2206. NECULAI, MANUELA, Limba şi literatura română. Îndrumar pentru liceu, Bucureşti, 
Printech, 2011, 140 p. [cu bibl.]. 

2207. NEGULESCU, DIAMANTA-CRISTINA, Limba arabă pe înţelesul tuturor, Zalău, [f.e.], 
2012, 106 p. [cu bibl.]. 

2208. NICOARĂ, AURA, Învăţăm să scriem corect! Exerciţii de ortografie pentru gimnaziu, 
Galaţi, Sinteze, 2011, 114 p.  

2209. NICOLAE, ADINA OANA, English Phonetics and Phonology. A Primer, Ploieşti, EUPG, 
2011, 165 p. [cu bibl.]. 

2210. NISTEA, MARINELA DOINA, Româna azi. Privire de ansamblu, Bucureşti, Editura 
Conspress, 2012, 188 p. [cu bibl.]. Rec.: Raluca Ghenţulescu, BulŞt-UTCB-LSC, vol. V, nr. 
2, 2012, 80–81. 

2211. OCHETAN, LORIANA, English Grammar Practice. Aux. curric., Bacău, Grapho, 2012, 
52 p. [cu bibl.]. 

2212. OCHETAN, LORIANA, Let’s Practise Our Skills in English. Aux. curric., Bacău, Grapho, 
2012, 44 p. [cu bibl.]. 

2213. OCHETAN, LORIANA, Means of Expressing Futurity in English, Bacău, Grapho, 2012, 
44 p. [cu bibl. p. 43–44].  

2214. OCHETAN, LORIANA, Teaching Vocabulary. Ghid metodologic, Bacău, Grapho, 2012, 
20 p. [cu bibl.].  

2215. OCHETAN, LORIANA, The Finite Forms of the English Verb, Bacău, Grapho, 2012, 52 p. 
[cu bibl.]. 

2216. OPRESCU, MIRELA ALINA, Noţiuni introductive de fonetică şi vocabular, Bacău, 
Grapho, 2012, 56 p. [cu bibl.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 126 302 

2217. PASAT, CARMEN, Punctuaţie şi ortografie. Aux. did., Iaşi, PIM, 2012, 122 p.  
2218. PECICAN, ANCA, Económicas Erasmus. Español para estudiantes Erasmus de Ciencias 

Económicas, Bucureşti, EUB, 2016, 260 p. Rec.: Oana-Adriana Duţă, AUC, 41, nr. 1–2, 
2019, 484 p. [text în lb. sp.]. 

2219. PELE, ANDREEA, Two Teachers, One Textbook: Challenges and Changes, BulŞt-UPT, 
vol. 15, nr. 1, 2016, 89–96 [cu 1 fig.]. Vezi nr. 2157. 

2220. PIELMUŞ, CRISTINA, English for Policing Purposes. An English Language Course Book 
for Law Enforcement Students and Professionals, Craiova, Sitech, 2012, 247 p. [cu bibl.].  

2221. PÎRVU, ELENA, Lingua italiana. Morfologia. Curs univ. pentru învăţământul la distanţă, 
Craiova, EUniversitaria, 2011, 90 p. (UCr. FL) [cu bibl.]. 

2222. POP, MĂLINA, English in a Blink of an Eye. Primele cuvinte, primele propoziţii. [Il.: 
Valeria Moldovan], Bucureşti, Corint, 2012, 72 p.  

2223. PREDA (RADU), MIRELA, Elemente de teorie literară în manualele şcolare pentru 
gimnaziu, SLCC, 2012, 213–221 [Engl. Ab.]. 

2224. PUŞCARAGIU, CONSTANTIN, Tests complexes grammaire de la langue français 
[vocabulaire, morphologie, syntaxe, ortographie], Buzău, Teocora, 2012, 121 p.  

2225. RADU, LUMINIŢA, Limba franceză. Curs. [Suport de curs pentru învăţământul la 
distanţă], Bucureşti, ProU, 2011, 155 p. (UNT) [cu bibl.]. 

2226. RĂDULESCU, ANDA, Types de phrase. Constituants obligatoires et facultatifs. Curs univ. 
pentru învăţământul la distanţă, Craiova, EUniversitaria, 2011, 63 p. (UCr. FL) [cu bibl.].  

2227. ROGOBETE, LAURA, MIHAJLOV, MARJAN, Ghid de conversaţie român-macedonean. 
Ed. a 2-a, Bucureşti, Macedoneanul, 2012, 221 p. (Tezaur macedonean; 5) (Asociaţia 
Macedonenilor din România).  

2228. SĂNDULACHE, LUMINIŢA, Portofoliul didactic. Bacalaureat. Cf. programa de bacalaureat 
2012 – limba şi literatura română, anexa nr. 2 la OMECTS nr. 4800/31.VIII.2010, Iaşi, PIM, 
2012, 386 p. [cu bibl. p. 382–383].  

2229. SIMION, MARIA LORENA, Intermediate English Exercises, Bacău, Grapho, 2012, 44 p. 
[cu bibl.]. 

2230. SIMION, MARIA LORENA, Rules of Word Formation. Scientific Paper, Bacău, Grapho, 
2012, 24 p.  

2231. SIMION, MARIA LORENA, 23 Evaluation Tests, Bacău, Grapho, 2012, 60 p.  
2232. SMARANDACHE, DAN, Sintaxa părţilor de propoziţie şi a cazurilor din limba latină cu 

elemente de stil, Sibiu, AM, 2011, 185 p. [cu bibl. p. 182–185].  
2233. SOARE, HADRIAN, SOARE, GHEORGHE, Limba şi literatura română. Clasa a XII-a. 

Totul despre BAC. Totul pentru BAC. Îndrumător pentru noua programă şi noile manuale 
alternative, Piteşti, Carminis Educational, 2011, 480 p. [cu ind.]. 

2234. SOARE SINCA, LOREDANA, Probleme ale lexicului în manualele de Limba şi literatura 
română de clasa a V-a, SLCC, 2012, 178–182 [Engl. Ab.]. 

2235. SOPON, DIANA, Comunicare negli affari. L’italiano d’uso, Cluj-Napoca, CCŞ, 2018, 61 p. 
Rec.: Ramona Lazea, AUC, 41, nr. 1–2, 2019, 500. 

2236. STAN, CAMELIA, Ortograme & omofone, Baia Mare, Verba, 2011, 15 p.  
2237. STROIE, NICOLETA, Start mit Deutsch. Vocabular, expresii, jocuri. Il.: Valeria Moldovan, 

Bucureşti, Corint, 2012, 64 p.  
2238. ŞTEFAN, RODICA, FIRICĂ, CAMELIA, MUNTEANU, ANA, Limba engleză pentru 

afaceri, Craiova, EUniversitaria, 2011, 155 p. [text în lb. engl.; vol. face parte din 
Programul Operaţional Sectorial Dezvoltarea Resurselor Umane 2007–2013. Proiectul: 
Performanţă în carieră şi în afaceri pentru femei; cu bibl.].  

2239. TRANTESCU, ANA-MARIA, The Verb Phrase in English, Craiova, EUniversitaria, 2018, 
235 p. [cu bibl.]. Rec.: Claudia Pisoschi, AUC, 40, nr. 1–2, 2018, 468–469 [text în lb. engl.]. 

2240. ŢICLEA, ALEXANDRU, Retorica. Manual pentru IFR-ID, Bucureşti, ProU, 2012, 143 p. 
(Universitatea Ecologică din Bucureşti. Facultatea de Drept şi Ştiinţe Administrative) [cu bibl.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



127 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  303 

2241. UNGUREANU, MARIETA, Îndrumător de gramatică pentru clasele I–IV. Ghid metodologic, 
Craiova, Contrafort, 2011, 42 p.  

2242. URSA, ANCA, MĂRCEAN, NORA, Limba română medicală. Româna pentru obiective 
specifice, Cluj-Napoca, Editura Limes, Editura Risoprint, 2018, 276 p. [+ 1 CD] (Universitatea 
de Medicină şi Farmacie „Iuliu Haţieganu” Cluj-Napoca). Rec.: Diana-Maria Roman, PhJ, 
15, nr. 1 (29), 2019, 338–341. 

2243. VELESCU, ELENA, Le français à l’usage des vétérinaires et des zootechniciens, Galaţi, 
Editura Europlus, 2016, 161 p. [cu bibl.]. Rec.: Elena Petrea, Linguatek, nr. 1–2, 2017, 324–325. 

2244. VÎLCEANU, TITELA, Introduction to Pragmatics. The Science of/for Language Users. 
Curs univ. pentru învăţământul la distanţă, Craiova, EUniversitaria, 2011, 72 p. (UCr. FL) 
[cu bibl.]. 

2245. VÎLCEANU, TITELA, Translation Knowledge, Attitudes and Skills. Curs univ. pentru 
învăţământul la distanţă, Craiova, EUniversitaria, 2011, 76 p. (UCr. FL) [cu bibl.].  

2246. *
*
* Comunicarea şcolară. Carte de limba română pentru ciclul primar. [Aut.]: Adela-Gabriela 

Mureşan, Camelia Badea, Mariana Mitrică, Nicoleta Valuşescu, Elena Lepădat, Adriana 
Ungurenaşu, Slatina, DP, 2012. 95 p. [cu bibl.]. 

2247. *
*
* Culegere de limba engleză. Clasele IX–XII. Vol. 1: English workbook, Bucureşti, 

Succes Deplin, 2012, 100 p. (Colecţia de culegeri Winners pentru examene, teze, lucrări 
scrise şi concursurile Winners).  

2248. *
*
* Ghid de conversaţie român-german. [Referent: Carmen Paţac], Bucureşti, Meteor Publishing, 

2012, 122 + [6] p. Vezi BRL, 61, 2018, nr. 2223. 
2249. *

*
* Ghid practic de limbă germană pentru îngrijitorii de bătrâni. Coord.: Maria Gurmai, 

Timişoara, Mirton, 2012, 216 p. (Biblioteca personală Develope Yourself).  
2250. *

*
* Limba spaniolă. Coord.: Mircea-Doru Brânză, Mianda Cioba. Vol. 3 : Lecturi, redactări, 

gramatică, traduceri şi retroversiuni, Bucureşti, EUB, 2012, 170 p. [cu bibl.]. Vezi BRL, 
57, 2014, nr. 2053; 59, 2016, nr. 2280. 

2251. *
*
* Practical English for Communication. [Aut.]: Camelia Chirilă (coord.), Georgiana 

Mîndreci, Adela Dumitrescu, Mihaela Bursugiu, Piteşti, Independenţa Economică, 2011, 
132 p. (Ştiinţe Fundamentale şi Cultură Generală) (Universitatea Constantin Brâncoveanu 
din Piteşti) [cu bibl. p. 130–131].  

2252. *
*
* Romanian Phrasebook. [Includes dictionary and grammar overview], Timişoara, Linghea, 

2012, 320 p. [cu ind.].  
2253. *

*
* Step by Step. Grammar exercises. [Aut.]: Pateşan Marioara, Boştină-Bratu Simona, 

Niculescu Brânduşa, Obilişteanu Georgeta, Palea Lucia, Sibiu, Editura Academiei Forţelor 
Terestre „Nicolae Bălcescu”, 2012, 396 p. [cu bibl.].  

 VEZI şi nr. 191, 393, 482, 698, 707, 1050, 1138, 1186, 1187, 1366, 1390, 1445, 1525, 
1595, 1923, 1948, 1952, 1994, 2052, 2064, 2139. 

 
R e c e n z i i 

 
2254. BOTEZ, MĂDĂLINA, Adam Ledgeway, Ian Roberts (editors), The Cambridge Handbook 

of Historical Syntax, Cambridge, Cambridge University Press, 2017, 729 p., SCL, 70, nr. 1, 
2019, 150–152.  

2255. CAMARĂ, GABRIEL, Jean-Pierre Cuq, Isabelle Gruca, Cours de didactique du Français 
Langue Étrangère et Seconde (4e édition) [Teaching French Foreign and Second Language 
Course (4th edition)], Grenoble, Presses universitaires de Grenoble, 2017, 482 p., PhJ, 15, 
nr. 2 (30), 2019, 293–295 [text în lb. fr.]. 

2256. CIOLĂNEANU, ROXANA, *
*

* Limba română ca limbă străină. Metodologie şi 
aplicabilitate culturală, eds. Paul Nanu & Emilia Ivancu, University of Turku, Finland, 
2018, 171 p., PhJ, 15, nr. 2 (30), 2019, 310–313. 

2257. LUPU, IRINA, W. Leo Wetzels, João Costa, Sergio Menuzzi (eds.), The Handbook of 
Portuguese Linguistics, Malden, MA, Wiley-Blackwell, 2016, 616 p., SCL, 70, nr. 1, 2019, 
152–155. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 128 304 

2258. ROTARU, MARINA-CRISTIANA, Butt, P. (2013). Modern Legal Drafting. A guide to 
using clearer language (3rd ed.). Melbourne, Australia: Cambridge University Press, BulŞt-
UTCB-LSC, vol. X, nr. 2, 2017, 98–101 [text în lb. engl.]. 

 VEZI şi nr. 298, 299, 450, 695, 1780, 1807, 1812, 2151. 
 

 
 

XXXIII. VARIA 
 
 
2259. IONESCU, EMIL, Profiluri universitare. „Dacă vrei să te educi, trebuie să ai un maestru”, 

ObsCult, 18, nr. 636, 2017, 18 [int. real. de Laura Dumitrescu].  
2260. LEDGEWAY, ADAM, „Am decis să predau un curs de limba română la Cambridge”, 

ObsCult, 16, nr. 548, 2016, 20–21 [int. real. de Adina Dragomirescu şi Alexandru Nicolae].  
2261. LEDGEWAY, ADAM, „Lingvistica romanică, de care sînt cel mai legat afectiv, trebuie 

să-şi continue dezvoltarea în Marea Britanie”, ObsCult, 18, nr. 644, 2017, 14 [int. real. de 
Adina Dragomirescu şi Alexandru Nicolae; cu 1 fot.].  

2262. MIHULECEA, RODICA, OPRIŞOR, CARMEN, FOFIU, RODICA, Studii literare, 
lingvistice, de cultură şi civilizaţie, Sibiu, AM, 2011, 187 p. [cu bibl. la sfârşitul capitolelor]. 

2263. QUINTESCU, NICOLAE CHIRIAC, Năzuinţa spre ideal. (În slujba clasicismului şi a 
culturii naţionale). Vol. II. Lingvistice. Ed. îngrij. de Ana-Cristina Halichias. St. introd. de 
Liviu Franga, Bucureşti, EMLR, 2019, 300 p. (Colecţia Primordialia). 

2264. RAD, ILIE, Prof. univ. dr. Elena Dragoş: „Am ales să studiez limba română şi să predau 
în domeniul lingvisticii, deoarece aici politicul n-avea cum pătrunde”, Omagiu Elena 
Dragoş, 2019, 354–364 [Engl. Ab.; int.; s.t.c.: Evocări]. 

 VEZI şi nr. 1959. 
 

R e c e n z i i 
 

2265. CÂRLUGEA, ZENOVIE, Numele lui Eminescu şi problema „originii”. O perspectivă 
lingvisticoonomastică, RLit, 48, nr. 3, 2015, 4 [Simion Dănilă, Sub fascinaţia lingvisticii 
bănăţene ...]. Vezi BRL, 58, 2015, nr. 2411.  

2266. ŢIVALO, IOAN, Un profesor pentru limba română, Ateneu, 52, nr. 546, 2015, 15 [Ioan 
Dănilă, Pentru limba noastră (accente publicistice) ...]. Vezi BRL, 60, 2017, nr. 2001. 

 
 

 
XXXIV. IN HONOREM 

 

 
2267. CERNICA, DOINA, Românca decorată de preşedintele Portugaliei, Cultura, 10, nr. 25, 

2015, 26 [Micaela Ghiţescu].  
2268. CHIRCU, ADRIAN, Un parcurs academic de excepţie: prof. univ. dr. Elena Dragoş, 

Omagiu Elena Dragoş, 2019, 349–350 [rés. fr.; v.t.c. nr. 2264]. 
2269. CIMPOI, MIHAI, Trecerea de la „lumea idolilor” la „lumea ideilor”. The Passage from 

“the World of Idols” to “the World of Ideas”. Le passage du «monde des idoles» au 
«monde des idées», SCOL, 12, nr. 1–2, 2019, 9–16 [Vasile Bahnaru]. 

2270. COTEA, VALERIU D., Solomon Marcus, nonagenar, Ateneu, 52, nr. 549, 2015, 5. 
2271. DOBRESCU, MARIUS, Despre nevoia de modele, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 

29–30. 
2272. FARCAŞ, IOAN-MIRCEA, Profesorul Viorel Hodiş, la ceas aniversar, FamRom, 17, 

nr.1–4, 2016, 157 [cu 1 fot.; v.t.c. nr. 490].  

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



129 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  305 

2273. GHELTOFAN, DANIELA, Conf. univ. dr. Valentin Moldovan la 80 de ani, AUVT, 57, 
2019, 167–169. 

2274. LECHINŢAN, VASILE, Evocări antologice dintr-o viaţă trăită în totalitarismul autohton, 
FamRom, 17, nr.1–4, 2016, 152–154 [Viorel Hodiş; cu 1 fot.; v.t.c. nr. 490]. 

2275. LECHINŢAN, VASILE, Lingvistul Viorel Hodiş şi prietenia unor „clasici”, FamRom, 17, 
nr.1–4, 2016, 149–150 [cu 1 fot.; v.t.c. nr. 490]. 

2276. MARIN-CLOPOŢEL, MARIA, Vă mulţumesc, Domnule Profesor!, Omagiu Grigore 
Brâncuş – 90, 2019, 31–32. 

2277. MARINEASA, VIOREL, Moş Ioniţă de la Câlnic, Orizont, 28, nr. 11, 2016, 18 [Vasile C. Ioniţă]. 
2278. MOLDOVAN, VICTORIA, La aniversară prof. univ. dr. Elena Dragoş, Omagiu Elena 

Dragoş, 2019, 351–353 [Engl. Ab.; v.t.c. nr. 2264]. 
2279. NEMEŞ, ION ONUC, Domnului profesor Viorel Hodiş, cu dragoste, FamRom, 17, nr.1–4, 

2016, 146 [v.t.c. nr. 490].  
2280. POPA, MIRCEA, Viorel Hodiş – luptător pentru limbă şi crez naţional, FamRom, 17, nr.1–4, 

2016, 147–148 [v.t.c. nr. 490].  
2281. RACHIERU, ADRIAN DINU, Doina Bogdan-Dascălu – 75. La aniversară, Reflex, 18,  

nr. 7–12, 2017, 28.  
2282. SIMION, EUGEN, Grigore Brâncuş ’90, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, 19–21. 
2283. ŢIGLA, ERWIN JOSEF, I-a rămas fidelă „Heimat”-ului până astăzi: Reşiţa din sufletul ei. 

Doamnei Doina Sofia Bogdan-Dascălu, la ceas aniversar, Reflex, 18, nr. 7–12, 2017, 29.  
2284. VIŞOVAN, ŞTEFAN, Cu drag, despre un mare lingvist şi un bun prieten, FamRom, 17, 

nr.1–4, 2016, 158 [Viorel Hodiş; v.t.c. nr. 490]. 
2285. ZUGUN, PETRU, Viorel Hodiş – un luptător admirabil pentru unitatea limbii române şi a 

culturii noastre, FamRom, 17, nr.1–4, 2016, 151 [v.t.c. nr. 490].  
2286. *

*
* Cuvânt înainte, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, [7]. 

2287. *
*
* Editors’ note: After twenty years, BWPL, 21, nr. 1, 2019, 5 [de la prima apariţie ed. a 

revistei; in honorem Alexandra Cornilescu]. 
2288. *

*
* In honorem Helenae Dragoş, Omagiu Elena Dragoş, 2019, [7] [la împlinirea vârstei de 

80 de ani; semnat: Editorii]. 
2289. *

*
* Tabula gratulatoria, Omagiu Elena Dragoş, 2019, 9–14. 

2290. *
*
* Tabula gratulatoria, Omagiu Grigore Brâncuş – 90, 2019, [9]–10. 

 VEZI şi nr. 38–40, 527, 529, 541, 542, 718, 734, 790, 806, 826, 1029, 1312, 2264. 
 

R e c e n z i i 
 
 VEZI nr. 44, 48–50, 1786. 
 
 

 
XXXV. IN MEMORIAM 

 
 
2291. BĂDULESCU, DANA, Travelling Between Languages and Cultures: In Memoriam 

Antoaneta Ralian, Linguaculture, vol. 6, nr. 2, 2015, [99]–104. 
2292. BÂRLEA, PETRE GHEORGHE, Sapientia et scientia. In memoriam Luciae Wald (1923–

2018), SCL, 69, nr. 2, 2018, 178–182.  
2293. CHIRIBĂU-ALBU, MIHAELA, O plecare relativă sau a patra dimensiune, Ateneu, 53,  

nr. 560, 2016, 13 [Solomon Marcus]. 
2294. COJOCARU, VLAD, In memoriam Dragoş Moldovanu (1941–2019), BPh, 20, nr. 1, 2019, 

9–11. 
2295. COLCERIU, ŞTEFAN, Marius Sala (1932–2018). Domnul Sala trece dincolo, LR, 67,  

nr. 3–4, 2018, 257–258. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 130 306 

2296. DĂNILĂ, IOAN, Averea noastră de la Solomon Marcus, Ateneu, 53, nr. 559, 2016, 6. 
2297. DĂNILĂ, IOAN, Fie-i amintirea binecuvântată!, Ateneu, 53, nr. 560, 2016, 13 [Solomon 

Marcus]. 
2298. DORCESCU, MIRELA, Vasile Frăţilă (1940–2019), AUVT, 57, 2019, 170–172. 
2299. FLORESCU, CRISTINA, In memoriam Maria Harietta Iliescu, BPh, 20, nr. 4, 2019, 19–22. 
2300. GHELTOFAN, DANIELA, Ceremonia de dezvelire a bustului prof. univ. dr. Ivan Evseev 

(1937–2008), AUVT, 57, 2019, 165–166. 
2301. GRIGORIU, MARIA, Doamna limbii franceze, Ateneu, 54, nr. 579–580, 2017, 13 [cu fot.; 

s.t.c.: In memoriam Maria Carpov]. 
2302. HUREZEANU, EMIL, Paul Miron. In memoriam, Scriptor, 3, nr. 9–10, 2017, 115–116. 
2303. JICU, ADRIAN, Cinci lecţii cu Solomon Marcus, Ateneu, 53, nr. 560, 2016, 12. 
2304. PETUHOV, NICOLETA, In memoriam Marius Sala (8 septembre 1932 – 19 août 2018), 

RRL, 64, nr. 2, 2019, 219–221. 
2305. POPA BLANARIU, NICOLETA, Am mai pierdut un Cadrilater..., Ateneu, 54, nr. 579–580, 

2017, 13 [cu fot.; s.t.c.: In memoriam Maria Carpov]. 
2306. POPA BLANARIU, NICOLETA, Restul e tăcere, Ateneu, 53, nr. 560, 2016, 13 [Solomon 

Marcus]. 
2307. ŢÂRA, VASILE D., După un secol de viaţă. Profesorul Gavril Istrate a trecut în veşnicie, 

FamRom, 16, nr. 1–2, 2015, 202–203.  
2308. VINTILĂ-RĂDULESCU, IOANA, In memoriam. Marius Sala (8 septembrie 1932 – 19 

august 2018), SCL, 69, nr. 2, 2018, 171–177.  
2309. *

*
* In memoriam Dan Negruţ (1973–2015), Confluenţe, 2015, 5 [semnat: Comitetul editorial]. 

2310. *
*
* In memoriam Nicolae-Şerban Tanaşoca (1941–2017), Memoria, 27, nr. 98–99, 2017, 195. 

 VEZI şi nr. 43, 276, 1249, 1263, 1270, 1488, 758. 
 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 
ABREVIERI ŞI SIGLE* 

 
 

acad. = academician(ul), academicianului, academicieni(i); AcadB = Academica Brâncuşi, 
Târgu-Jiu [editură]; Acolada = Acolada, Satu Mare [revistă]; adăug. = adăugit(ă), adăugiţi, adăugite; 
AL = Ars Libri, Costeşti [editură]; alc. = alcătuit(ă), alcătuiţi, alcătuite; AM = Alma Mater, Sibiu 
[editură]; an. = anexă, anexa, anexe(le); ANADISS v. nr. 6; AntiM = AntiM, Bucureşti [revistă]; 
Apostrof = Apostrof, Cluj-Napoca [revistă]; apr. = aprilie; AR = Academia Română; Arca = Arca, 
Arad [revistă]; Argeş = Argeş, Piteşti [revistă]; art. = articol(ul), articole(le), articolului, articolelor; 
Ateneu = Ateneu, Bacău [revistă]; AUB-LLR v. nr. 8; AUB-LLS v. nr. 9; AUC v. nr. 12; AUC-LLR 
v. nr. 1767; AUDC v. nr. 10; aug. = august; AUOv v. nr. 7; aut. = autor(i), autorul(ui), autorii, 
autorilor, autoare(i), autoarelor; AUVT v. nr. 11; aux. = auxiliar. 

bibl. = bibliografie, bibliografia, bibliografii(le), bibliografic(ă); BPh v. nr. 15; BTUB v.  
nr. 18; BulŞt-BM v. nr. 14; BulŞt-UPT v. nr. 16; BulŞt-UTCB-LSC v. nr. 17; BWPL v. nr. 13. 

CafLit = Cafeneaua literară, Piteşti [revistă]; CArgeş = Curtea de la Argeş, Piteşti [revistă]; 
CCrit = Caiete critice, Bucureşti [revistă]; CCŞ = Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj-Napoca [editură]; 
CECÎD = Centrul de Educaţie Continuă şi Învăţământ la Distanţă; CEDP = Casa Editorială Demiurg 
Plus, Iaşi [editură]; CIE = Contemporanul – ideea europeană, Bucureşti [revistă]; com. = 
comentariu(l), comentarii(le), comentariilor, comentat(ă), comentaţi, comentate; conf. = conferinţă, 
conferinţa, conferinţe(le), conferenţiar(i), conferenţiarii; Confluenţe v. nr. 19; ConsILR – 13 v. nr. 
449; ConvLit = Convorbiri literare, Iaşi [revistă]; coord. = coordonator(ul), coordonatori(i), 
coordonatoare(a), coordonare(a), coordonări(le), coordonat(ă), coordonaţi, coordonate; cron. = 
cronologic(ă), cronologici, cronologice, cronologie, cronologia, cronologii; CSilv = Caiete silvane, 
Zalău [revistă]; CSP v. nr. 37; Cultura = Cultura, Bucureşti [revistă]; curric. = curricular(ă); cuv. = 
cuvânt(ul), cuvinte(le). 

Dacoromania v. nr. 20; DCE = Delta Cart Educational, Bucureşti [editură]; dec. = decembrie; 
deutsch. Zus. = deutscher Zusammenfassung; DHC = Doctor Honoris Causa; diagr. = diagramă, 
diagrame, diagrame(le); did. = didactic(ă), didactica, didactici(i), didactice; DilemaV = Dilema 
Veche, Bucureşti [revistă]; DJ = Dunărea de Jos, Galaţi [revistă]; DLit = Dacia literară, Iaşi 
[revistă]; DP = Didactic Pres, Slatina [editură]; dr. = doctor (în ştiinţe). 

EAGIR = Editura AGIR, Bucureşti; EAius = Editura Aius, Craiova; EAR = Editura Academiei 
Române, Bucureşti; EBNR = Editura Bibliotecii Naţionale a României, Bucureşti; ECLSR v. nr. 692; 
ed. = ediţie, ediţia, ediţii(le), ediţiei, ediţiilor, editor(ul), editori(i), editorului, editorilor, editat(ă), 
editate, editorial(ă), editorial(e); EEtnologică = Editura Etnologică, Bucureşti; EGrafix = Editura 
Grafix, Craiova; EMega = Editura Mega, Cluj-Napoca; EMLR = Editura Muzeul Literaturii Române, 
Bucureşti; EIstros = Editura Istros a Muzeului Brăilei „Carol I”; engl.= englez(ă), engleza, englezi, 
engleze, englezesc(ul), englezeşti; Engl. Ab. = English Abstract; Engl. Summ. = English Summary; 
ENS = Editura Napoca Star, Cluj-Napoca; EPIM = Editura PIM, Iaşi; EPolitehnica = Editura 
Politehnica, Timişoara; EUB = Editura Universităţii din Bucureşti; EUI = Editura Universităţii  
„Al. I. Cuza” din Iaşi; EUniversitară = Editura Universitară, Bucureşti; EUniversitaria = Editura 
Universitaria, Craiova; EUO = Editura Universităţii din Oradea; EUP = Editura Universităţii din 
Piteşti; EUPG = Editura Universităţii Petrol–Gaze din Ploieşti; Euphorion = Euphorion, Sibiu 
[revistă]; EUŞM = Editura Universităţii „Ştefan cel Mare” din Suceava; EUTr = Editura Universităţii 

                                                           
* Prescurtările culese cu caractere aldine drepte sunt sigle care trimit la cărţi, la culegeri şi la 

publicaţii periodice sau seriale, iar cele culese cu caractere cursive albe sunt abrevieri ale unor 
termeni bibliografici uzuali sau ale unor nume de instituţii de învăţământ superior, ştiinţifice, 
culturale etc. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 132 308 

„Transilvania”, Braşov; EUV = Editura Universităţii de Vest, Timişoara; Ex Ponto = Ex Ponto, 
Constanţa [revistă]. 

f. = filă, fila, file(le); [f.a.] = fără an; facs. = facsimil(ul), facsimile(le); FamRom = Familia 
română, Baia Mare [revistă]; [f.e.] = fără editură; febr. = februarie; Fereastra = Fereastra, Mizil 
[revistă]; fig. = figură, figura, figuri(le); [f.l.] = fără loc; FL = Facultatea de Litere; FLLS = Facultatea 
de Limbi şi Literaturi Străine; [fnp] = fără numărul de pagini; fot. = fotografie, fotografia, fotografii(le), 
fotocopie, fotocopia, fotocopii(le); fr. = francez(ă), francezul, franceza, franţuzesc(ul), franţuzească. 

germ. = german(ă), germanul, germana, germani, germane; gl. = glosar(ul), glosare(le); graf. = 
grafic(ă), grafice(le); gr. = grec, greacă, grecesc(ul), grecească. 

h. = hartă, harta, hărţi(le). 
ian. = ianuarie; IE = Institutul European, Iaşi [editură]; IFR = Institutul(ui) de Filologie 

Română „A. Philippide”, Iaşi; il. = ilustrat(ă), ilustraţi, ilustrate, ilustraţii(le); ILB = Institutul(ui) de 
Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, Bucureşti; ILIL = Institutul(ui) de Lingvistică şi Istorie 
Literară „Sextil Puşcariu”, Cluj-Napoca; im. = imagine(a), imagini(le); ind. = indice(le), indici(i);  
In memoriam Boris Cazacu v. nr. 43; int. = interviu(l), interviuri(le), interviului, interviurilor; 
internaţ. = internaţional(ă), internaţionali, internaţionale; introd. = introducere(a), introduceri(le), 
introductiv(ă), introductivi, introductive; it. = italian(ul), italiană, italieni, italiene; iul. = iulie; iun. = iunie. 

îngrij. = îngrijit(ă), îngrijiţi, îngrijite, îngrijire(a), îngrijiri(le), îngrijitor(ul), îngrijitoare(a), 
îngrijitori(i). 

JHSS v. nr. 22. 
lat. = latin(ă), latina, latini, latine, latinesc, latinească, latineşti; lb. = limbă, limba, limbi(le), 

limbii, limbilor; LEFLE v. nr. 36; LettInt = Lettre internationale (Ed. română), Bucureşti [revistă]; 
Lingua v. nr. 25; Linguaculture v. nr. 1456; Linguatek v. nr. 23; lingv. = lingvistic(ă), lingvistici(i), 
lingvistice; Litere = Litere, Găeşti [revistă]; LR v. nr. 24; lucr. = lucrare(a), lucrări(le), lucrării, lucrărilor. 

magh. = maghiar(ul), maghiară, maghiari, maghiare; mart. = martie; mat. = materie, 
materii(le), material(ul), materialele; Memoria = Memoria, Bucureşti [revistă]; MesBucov = 
Mesager bucovinean [Rădăuţi, revistă]; MLit = Mişcarea literară, Bistriţa [revistă]; Mozaicul = 
Mozaicul, Craiova [revistă]; MS = Media Sind, Vaslui [editură]; MTT v. nr. 277. 

N/A = Negru pe alb, Focşani [revistă]; NLit = Nord literar, Baia Mare [revistă]; NLiter = 
Noul literator, Craiova [revistă]; nov. = noiembrie; nr. = număr(ul), numere(le). 

ObsCult = Observator cultural, Bucureşti [revistă]; oct. = octombrie; OLC = Orizont literar 
contemporan, Bucureşti [revistă]; OLit = Oglinda literară, Focşani [revistă]; Omagiu Christian 
Plantin v. nr. 39; Omagiu Elena Dragoş v. nr. 38; Omagiu Grigore Brâncuş – 90 v. nr. 40; org. = 
organizare(a), organizat(ă), organizaţi, organizate, organizator(ul), organizatori(i); Orizont = Orizont, 
Timişoara [revistă]; OU = Orizonturi Universitare, Timişoara [editură]. 

p. = pagină, pagina, pagini(le); PCorb = Piatra corbului, Bicaz [revistă]; PhJ v. nr. 26; plş. = 
planşă, planşa, planşe(le); port. = portughez(ul), portugheză, portughezi, portugheze; postf. = postfaţă, 
postfaţa, postfeţe(le); PovV = Povestea vorbei, Râmnicu-Vâlcea [revistă]; prec. = precedent(e); pref. 
= prefaţă, prefaţa, prefeţe(le); prof. = profesor(ul), profesorului, profesoară, profesoarei, profesori(lor), 
profesoare(lor); ProU = Pro Universitaria, Bucureşti [editură]; publ. = publicat(ă), publicaţi, 
publicate, publicare(a), publicării; PUC = Presa Universitară Clujeană, Cluj-Napoca [editură]. 

Rapsodia = Rapsodia, Sibiu [revistă]; real. = realizat(ă), realizaţi, realizate; rec. = recenzie, 
recenzia, recenziile; red. = redactat(ă), redactaţi, redactate, redactor(i); Reflex = Reflex, Reşiţa 
[revistă]; res. esp. = resumen en español; rés. fr. = résumé en français; rev. = revăzut(ă), revăzuţi, 
revăzute; reviz. = revizuit(ă), revizuiţi, revizuite; RevRom = Revista română, Iaşi [revistă]; rez. = 
rezumat(ul), rezumate(le); rez. rom. = rezumat în română; riass. it. = riassunto in italiano; RIELMA 
v. nr. 27; RJES v. nr. 1457; RLit = România literară, Bucureşti [revistă]; rom. = român(ă), 
români(i), române, românesc(ul), românească, româneşti, româneşte; RREF v. nr. 1771; RRL v.  
nr. 28; rubr. = rubrica; pycc. pез. = pycckoe peзюмe. 

SCF-LRom-Piteşti v. nr. 1772; sch. = schemă, schema, scheme(le); SCL v. nr. 33; SCOL v. 
nr. 32; Scriptor = Scriptor, Iaşi [revistă]; SCŞ-Bc v. nr. 34; sept. = septembrie; ses. = sesiune(a), 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



133 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  309 

sesiuni(le), sesiunii, sesiunilor; SID-XVII v. nr. 576; SL v. nr. 31; simp. = simpozion(ul), 
simpozioane(le), simpozionului, simpozioanelor; SLCC v. nr. 41; sp. = spaniol(ul), spaniolă, spanioli, 
spaniole; SR = Scrisul românesc, Craiova [revistă]; SŞF = Societatea de Ştiinţe Filologice din 
România; st. = studiu(l), studiului, studii(le), studiilor; stat. = statistic(ă), statistici; s.t.c. = sub titlul 
comun; Steaua = Steaua, Cluj-Napoca [revistă]; StUBB v. nr. 29; StUPM v. nr. 30. 

şt. = ştiinţific(ă), ştiinţifici, ştiinţifice. 
tab. = tabel(ul), tabele(le); trad. = traducere(a), traduceri(le), traducerii, tradus(ă), traduşi, 

traduse, traducător(i), traducătoare; Transilvania = Transilvania, Sibiu [revistă]. 
UB = Universitatea [din] Bucureşti; UBB = Universitatea „Babeş–Bolyai”, Cluj-Napoca; UCr 

= Universitatea din Craiova; UEG = Univers Enciclopedic Gold, Bucureşti [editură]; UL-UN v.  
nr. 42; univ. = universitar(ă), universitari, universitare; UNT = Universitatea „Nicolae Titulescu”, 
Bucureşti; urm. = următor, următoare. 

v. = vezi; vers. = versiune(a), versiuni(le), versiunii, versiunilor; vol. = volum(ul), volume(le), 
volumului, volumelor; VRom = Viaţa românească, Bucureşti [revistă]; v.t.c. nr. = vezi titlul comun 
la numărul. 

WT v. nr. 35. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 134 310 

 
 
 
 
 
 

 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



INDICE ALFABETIC 

1. AUTORI*

Aaron, Vasile [507], [675] 
Abaka, Kouassi Gérard 1469 
Abbas Lutfi, Lutfi 1278 
Ablali, Driss [1108] 
Abraham-Barna, Corina Georgeta 1969 
Abraham-Barna, Tiberiu 1969 
Abreu, Luís Alberto de [1635] 
Absattarovna Zhumadillayeva, Orynkul 2099 
Acerenza, Gerardo 1470 
Achard-Bayle, Guy [294], [1108] 
Achouri, Lelia 1970 
Adam, Gabriela Violeta 464, 568, 580, [622] 
Adămuţ, Anton 1241 
Adda-Decker, Martine 700 
Adham, Mouad 1471 
Adiaffi, Jean-Marie [1698] 
Adou, Amadou Ouattara 6, 1472 
Agache, Liliana 555 
Aguilar-Pérez, Marta 1976 
Aijmer, Karin [1098] 
Aioane, Mirela 305, 992, 1473–1475 
Akhtayeva, Nagima H. 1920 
Aksoy, N. Berrin 306 
Aksoy, Nüzhet Berrin 1279 
Akunin, Boris [1821] 
Al Ameri, Fares 1902 
Alboiu, Gabriela 1280 
Albu, Rodica 1098, 1281, 1454, 1456, 1458, 1459, 

[1463] 
Aldea, Maria 38, 44, 465–469, 526, 581, 855, 

2288 
Alecsandri, Vasile [935] 
Alecu, Liana 177 
Aleksova, Vasilka 527 
Alexa, Cătălin 637, 638 
Alexandru, Maria-Sabina Draga [1781] 
Alexe, Raluca 1476 
Al-Hajebi, Abdulghani 1477 
Alpago, Andrea 1908 
Altmanova, Jana 1971 
Álvarez-Noreña Cueva, Edgar 1478 
Amadou Amal, Djaïli [1713] 
 
 
 
 

Amant, Kristi St. 1972 
Ameisen, Olivier [1751] 
Amis, Kingsley [1303] 
Amossy, Ruth 1479 
Amri, Mahdi 307 
Andredou, Assouan Pierre 1888 
Andreescu, Anca 640 
Andreescu, Cristina Veronica 1334 
Andrei, Carmen 1773 
Andrei-Cocârţă, Luminiţa [453] 
Andriantsimahavandy, Mino 1973 
Andriescu, Al. [45], [50] 
Andriescu, Radu 1328, 1456 
Anghel, Camelia 1282 
Anghel, Liliana 1480 
Anghel, Mirel 330, 1268, 2186 
Anghelina, Alexandru Dan 816, [889], [891] 
Angheluţă, Mioara Adelina [1781] 
Aniculăese, Ovidiu 1974 
Aniţescu, Diana 720 
Anton, Corina 2152 
Anton, Manuela 1237 
Apelkvist, Asa 899 
Apollinaire, Guillaume [1580], [1658], [1664] 
Apopei, Vasile 308, 316, 358 
Apostol, [Silvia-]Adriana 1481, 1482, [1796] 
Appetito, Paola 1975 
Aranghelovici, Cristiana 1202 
Arapi, Ina 1856 
Archer, Dawn [1098] 
Ardelean, Carmen 78, 79, 115, 116, 152, 231, 

258, 282  
Ardelean, Mădălina 693 
Ardeleanu, Oana 900 
Ardeleanu, Sanda-Maria 6, 993 
Arhip, Cristian 309 
Arhip, Odette 309 
Armaşu, Veronica-Diana 80 
Arnó-Marcià, Elisabet 1976 
Artusi, Pellegrino [1529], [1642] 
 
 
 
 

* Numerele culese cu caractere aldine drepte trimit la autori de cărţi, de volume separate; 
numerele culese cu caractere cursive albe trimit la autori de recenzii; numerele culese cu caractere 
obişnuite se referă la autori de articole, studii etc. apărute în culegeri, în publicaţii periodice şi seriale; 
în sfârşit, numerele puse între paranteze drepte „[ ]” trimit la autori recenzaţi sau discutaţi, în mod 
special, în articole sau cărţi. 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 136 312 

Ascoli, Graziadio Isaia [1514] 
Asimopoulos, Panagiotis 1816 
Assanvo, Amoikon Dyhie 232, 1889–1891 
Aştirbei, Carmen-Ecaterina 117 
Atayan, Vahram 1029, 1503 
Athu, Cristina 864 
Atse N’Cho, Jean-Baptiste 1892 
Attoumani, Nassur [1528] 
Augustin, Sfântul [1241] 
Auraix-Jonchière, Pascale [1778] 
Avodo Avodo, Joseph 1483 
Avornicesei, Oana Florina 118, 1283 
Avram, Andrei 573, [702] 
Avram, Andrei A. 1207, 1284, 1285, 1484, 1871 
Avram, Larisa 13, 119 
Ayemien, Gérard 1034 
 
Ba, Ibrahima 1485 
Babangida, Ibrahim [1395], [1396] 
Babîi, Oana 120 
Bacalbaşa, Nicolae 789 
Bachelard, Gaston [1665] 
Baciu, Daniela 258 
Baconsky, Rodica 258 
Badea, Camelia 2246 
Badea, Oana 830, 865, 873, 1199, 1342, 1343 
Badea, Simina 1286 
Bahnaru, Vasile [1234], [1235], [2269] 
Baider, Fabienne 1099 
Bakhtikireeva, Uldanai 260 
Balaban, Maria-Zoica 81, 1955 
Balaş, Oana[-Dana] 196, [1781] 
Balázs, Katalin 1817 
Baldo, Gianluca 1977 
Baleine, Philippe de [1472] 
Balga, Jean Paul 1486 
Balla, Ágnes T. 1978 
Ballard, Michel 121, [301] 
Balliu, Christian [301] 
Banciu, Viorica 2153 
Baneu, Alexandra 641, 1242 
Banţa, Ionela Carmen 901 
Bara, Mariana 902 
Bárbolo Alves, António 1487, 1488 
Barbu, Ana-Maria 310, [856], 1489 
Barbu, Lăcrimioara 2154 
Barbu, Nistor 638 
Barbu-Comaromi, Iulia 984, 1774 
Barbu Mititelu, Verginica 311, 338, 345, 430, 

856 
Bardu, Nistor 628, 629 
Barna, Zsófia 1243 

Barros-del Río, María Amor 1979 
Barroso, José 1490 
Barthes, Roland [126] 
Bartoli, Matteo [479] 
Bastin, Georges L. 122 
Batrîncea, Sanda 624 
Baumgarten, Alexander 470, 1908 
Bădescu, Ilona 582-584, 1018, 1155, 2155 
Bădescu, Laura 903 
Bădulescu, Anca 1287 
Bădulescu, Dana [Janeta] 1288, 1289, 1456, 2291 
Bădulescu, Sanda-Marina 1980 
Băduţ, Mircea 123, 124 
Bălan, Ion Dodu 1204 
Bălan, Nina Aurora 12, 312, 904, 994, 1775, 

1922, 2156 
Bălan, Oana Mihaela 1981 
Bălan Mihailovici, Aurelia 471 
Bălă, Laurenţiu 905 
Bălăşoiu, Cezar 528 
Băloiu, Paula Alice 313 
Băltăceanu, Maria Francisca 967 
Băniceru, Ana Cristina 1290 
Bărbuţă, Ion 995 
Bărnuţiu, Simion [508] 
Bârlea, Petre Gheorghe [525], 642, 643, 1276, 

2292 
Beccaria, Gian Luigi [767] 
Beci, Bahri 1236 
Beckett, Samuel [1282], [1666], [1681] 
Begag, Azouz [1699] 
Begioni, Louis 1491 
Behar, Mary Lee 314 
Behr, Irmtraud [52] 
Bejan, Cristian [1255] 
Bejan Vaşca, Corina 906 
Bejinariu, Silviu-Ioan 315, 316 
Beju, Nelida 2162 
Bekhedidja, Nabila 1492, 1493 
Belhocine, Houa 1494 
Bellow, Saul [1357] 
Benaissa, Lazhar 1982 
Bénayoun-Szmidt, Yvette [1810] 
Bence-Muk, Mirona 317, 1496, 1497 
Benedict din Nursia, Sfântul 1244 
Ben-Jelloun, Tahar [1536] 
Benmerabet, Fouzia 1498 
Benmoussat, Boumediene 365 
Benotman, Mohamed M. 125 
Benveniste, Émile [266] 
Ben Yacoub, Rim 1495 
Benzi, Utzima 996 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



137 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  313 

Bercaru Oneaţă, Violeta 126, 127 
Berciu-Drăghicescu, Adina 639 
Berends, Sanne 2125 
Bergson, Bill [209] 
Berindei, Cosmina-Maria 472, 585, 622, 814, 

857, 907 
Berlioz, Hector [1641] 
Bernard-Griffiths, Simine [1778] 
Bernardon de Oliveira, Kátia 1499 
Bernez, Cécilia 1500 
Betouche, Aini 368 
Biardzka, Elżbieta 1501 
Bibiri, Anca[-Diana] 356, 617 
Bicescu, Lucreţia-Nicoleta 1502 
Bidaud, Samuel 1776, 1881 
Bidu-Vrănceanu, Angela 790 
Biege, Julien 1503 
Bieliaieva, Olena 2073 
Bigard, Jean-Marie [1593] 
Biliarsky, Ivan 1818 
Bireş, Marka 1819 
Biriş, Gabriela 745, 997, 998 
Birta, Ivan 644, [659] 
Bismark, Christina 1291 
Bitoleanu, Iulian 892 
Biţună, Gabriel 1908 
Bîlbîie, Gabriela 721 
Bîrsanu, Roxana 128, 283 
Bîtfoi, Dorin-Liviu 1112, 1113 
Blaga, Lucian [168] 
Blair, J. Anthony 999 
Blandiana, Ana [966] 
Blandin, Claire [1812] 
Blé, Stéphanie Emerode Oplouba 347 
Bleorţu, Cristina 284, 1504, 1777 
Bleotu, Adina Camelia 704, 705 
Blumenfeld, Odette 1292, 1455, 1456 
Bobb, Ioan [563] 
Bobicev, Victoria 318, 388, 389 
Boboc, Alexandru 529 
Boca, Mariana 6, 1000, 1245 
Bocan, Anca Teodora 1983 
Bociort, Ignat Florian 129 
Bocoş, Cristina 1968 
Bodea Haţegan, Carolina 1001 
Bodin de Galembert, Laurent de [1813] 
Bodoc, Alice[-Magdalena] 1002, 1100, 1460 
Boerescu, Pârvu 560, [811] 
Bogdan, Florin 645 
Bogdan-Dascălu, Doina [Sofia] [2281], [2283] 
Bogdani, Pjetër [1858] 
Bogza, Geo [943] 

Boioc [Apintei], Adnana 64, 285, 530 
Boiţiu (Cuc), Liliana-Cornelia 706 
Bojincă, Damaschin [687] 
Bojoga, Alina 1232 
Bojoga, Eugenia 1205 
Boldea, Iulian 908 
Bolea, Cecilia 339, 356 
Bombard, Françoise 1505, 1506 
Bomher, Noemi 1156 
Bonta, Elena 1344 
Boranbai, Bolat E. 1920 
Borbély, Ana 577, 1206 
Borchin, Mirela 1409 
Borik, Olga 1844 
Borràs-Comes, Joan 1844 
Borş, Monica 1940 
Boştină-Bratu, Simona 2253 
Bot, Ioana 646 
Bota, Marinela 59 
Botaş, Adina 1003 
Botez, Mădălina 2254 
Botezat, Onorina 82, 1984 
Botezatu, Dan-George 130 
Botezatu Tiliţă, Ana-Maria 909 
Botnaru, Ana-Maria 746, 747 
Botnaru, Liliana 319 
Botoşineanu, Luminiţa [46], 638 
Bottez, Alina 1293 
Bottez, Monica 324 
Boţulescu de Mălăieşti, Vlad [684] v. şi Vlad 

din Mălăieşti 
Bouassida Souli, Olfa 1903 
Boudjadja, Mohamed 1507 
Bou-Franch, Patricia [458] 
Boughanem, Mokhtar 320 
Boujghagh, Hassan 1740 
Boullet, Vanessa [54] 
Bouziane, Karima 131 
Bozedean, Corina 132, 286, 1778 
Božović, Ðorðe 1820 
Bracquenier, Christine 1821 
Brad, Ion 623 
Brad Chisacof, Lia 531, 647, [693], 1868 
Bran, Oana 1508 
Bran, Ramona 1985, 2157 
Bran, Răzvan 1779 
Branişte, Ludmila 1986 
Brâncuş, Grigore [V.] [2], [40], 910, [1862], 

[2271], [2276], [2282], [2286], [2290] 
Brânză, Mircea-Doru 2250 
Brânzilă, Carina Ionela 1987 
Breahnă, Irina 133 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 138 314 

Breazu, Ionela Matilda 737 
Bretan, Bianca Doris 1988 
Brînzeu, Pia 1294 
Brown, Amy Aisha [455] 
Brown, Dan [1848] 
Browning, Robert [1317] 
Brozbă, Gabriela 1509 
Bruscato, Amanda Maraschin 2017 
Bucă, Marin 815, [862] 
Buchi, Éva [861] 
Bucur, Felicia 2158 
Budai-Deleanu, Ioan [953] 
Budică, Marin 462 
Budinčić, Valentina V. 1295, 1989, 2018 
Bueno García, Antonio 134 
Buffard-Moret, Brigitte [1784] 
Bugiac, Andreea 1510–1512 
Buhăianu, Cristian Mihai 849 
Buja, Elena 698 
Bulete, Carmen 983 
Bulf, Veronica 707 
Bulgaru, Gabriela 258 
Buluţă, Gheorghe 680 
Burada, Marinela 1990 
Burbea, Georgiana 1513 
Burci, Iustina 691, 822, 1148, 1160, 1172–1175, 

1195 
Burcică, Pompilia 1296 
Burduşel, Eva-Nicoleta 135 
Burgheşiu, Alina 1026 
Burileanu, Corneliu 353 
Burlacu, Diana-Viorela 748 
Burlacu, Iulia 1297 
Burlacu, Liliana 532 
Bursuc, George Cristian 1923 
Bursugiu, Mihaela 2251 
Burtseva, Lyudmila 329 
Busuioc, Monica 321, 322, 816, 889 
Buşu, Adrian-Florin 136 
Butiurca, Doina 817, 866, 867 
Butiurca, Vlad 867 
Butnaru, Daniela 42, 858, 1165, 1176, 1177, 

[1193] 
Butnaru, Leo 911 
Butor, Michel [1533], [1671] 
Butt, P. [2258] 
Buzarna-Tihenea (Gălbează), Alina 1991, 2091 
Buzea, Oana-Alexandra 795 
Buzec, Mihaela 1298 
Buzera, Cristina 912 

Buzilă, Paul 450, 1207 
Byatt, A. S. [1386] 
 
Cacchiani, Silvia 1299 
Cadan, Traian 1186, 1187 
Cai, Fang 1917 
Camară, Gabriel 1780, 2255 
Camară, Iosif 648 
Cambose, Astrid 1208 
Camus, Albert [1575], [1610], [1732] 
Candale, Carmen-Valentina 323 
Candiani, Chandra Livia [1651] 
Cantemir, Dimitrie [539], [540], [666], [903], 

[1271] 
Capote, Truman [267] 
Carabaş, Dumitru 1178 
Caracostea, D. [962] 
Caragea, Dan 321, 322 
Caragiale, I. L. [435], [929], [938], [941], [947], 

[952], [1090], [1481] 
Caragiale, Mateiu I. [1076] 
Caraman, Lorelei 1407 
Carel, Marion 1027 
Carmello, Marco 1514 
Carpov, Maria 287, 288, 985, 1101, [2301], 

[2305] 
Carvais, Robert [290] 
Catalina, Andreea-Nicoleta 324 
Catană-Spenchiu, Ana-Veronica 824 
Catelly, Yolanda-Mirela 1992, 1993 
Catteeuw, Paul 1924 
Cavallaro, Francesco [Paolo] 1877, 1906 
Cavallioti, Theodor Anastasie [636] 
Cazacu, Boris [21], [43] 
Cazacu, Sorin 137 
Căldăraru, Cristian-Dragoş 749  
Căliman, Andreea 231 
Călinescu, G[eorge] [225], [954] 
Căpălnăşan, Emina 1114 
Căpăţână, Nora 1300 
Căpăţînă, Cecilia 750, 818 
Căpraru, Angelica Maria 1951 
Cărăuş, Tamara [1233] 
Cărburean, Diana 690 
Cărtărescu, Mircea [959], [960] 
Cârlugea, Zenovie 2265 
Cecal, Anca-Irina [453] 
Cehan, [Dana] Anca 289, 1301, 1305, 1456, 1994 
Cehan, Nadina 1302–1305 
Celac, Victor 649, 791, 800 
Céline, Louis-Ferdinand [957], [1706] 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



139 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  315 

Cerban, Mădălina 325, 1306–1310, 1390, 2159, 
2160 

Cercel, Cristian 1216 
Cernica, Doina 2267 
Cernicova[-Bucă] Mariana 815, 819, [860], 

1822 
Cernov, Alexandrina 473 
Cervantes Saavedra, Miguel de [235], [1720] 
Chachou, Ibtissem 1995 
Chaibi, Hassiba 326, 1004 
Chaichompoo, Chalermchai 1996 
Champollion, Lucas [1462] 
Char, René [1763] 
Chastre, Lucile 1515 
Chateaubriand, François, René de [1669] 
Chaucer, Geoffrey [262] 
Chefneux, Gabriela 1005 
Chelaru, Marius 655, 833 
Chelaru-Murăruş, Oana 913, 1006 
Chersan, Ileana Maria 1311 
Chervase, Carmen-Valeria 2161 
Chevrel, Yves [301] 
Chiazna, Luiza 2162 
Childs, Becky [454] 
Chindriş, Ioan 656 
Chiorean, Luminiţa 327, 481, 1007, 1008 
Chiper, Sorina [453] 
Chira, Dorin 29, 83, 1312, 2014 
Chircu, Adrian 38, 474–476, 533–536, 586, 

587, 1828, 2268, 2288 
Chircu, Claudia 536 
Chireac, Silvia-Maria 1876 
Chiriac, Erika-Karina 1997, 2163 
Chiriac, Laura 914, 1998 
Chiriac, Simona 2164, 2165 
Chiribău-Albu, Mihaela 2293 
Chiricu, Iuliana 820, 1102, 1103 
Chirilă, Adina 537 
Chirilă, Camelia 2251 
Chirilă, Feodor [285] 
Chirimbu, Adina Mihaela 1999 
Chirimbu, Sebastian 1999–2001 
Chirobocea, Olivia 7, 2002 
Chisega-Negrilă, Ana-Maria 2003 
Chiş-Toia, Dorina 84 
Chişu, Lucian 45 
Chitez, Mădălina 588 
Chivu, Gh[eorghe] 40, 477, 538, [568], 650, 

[1276] 
Choong Hee, Han 2004 
Chopin, Kate [1404] 
Chovanec, Jan [1100] 
Chraïbi, Driss [1498] 

Christie, Agatha [221] 
Chukwumah, Ignatius 1313 
Ciama, Adriana [1798] 
Cicero (Marcus Tullius Cicero) 1246 
Cichirdan, Petre 1146 
Cilianu-Lascu, Corina 868 
Cimpoi, Mihai 2269 
Cioabă, Bogdan 138 
Cioba, Mianda 2250 
Ciobanu, Estella 7, 1247 
Ciobanu, Ion 206 
Ciobâcă, Carmen-Ecaterina 139 
Ciocârlan, Alecsandra 637 
Ciocârlie, Corina 821 
Ciochină-Carasevici, Laura 140 
Ciocioi (Popa), Verona-Elena 141 
Ciodaru, Ina Alexandra 1516 
Ciolac, Antonia 782, 1517, [1800] 
Ciolan, Alexandru [1786] 
Ciolăneanu, Roxana 2256 
Cioran, Emil [1674] 
Ciorănescu, Alexandru [500] 
Ciortea, Marcela 539, 540 
Ciortescu, Elena 2005 
Ciotloş, Cosmin 915 
Cislariu, Georgeta [1814] 
Cistelecan, Ioana 451 
Ciubăncan, Magdalena 1872 
Ciubotaru, Mircea 691 
Ciuciu, Mariana 983 
Ciupală, Alin 1160 
Ciupe, Adrian 2006–2008 
Ciurea, Mihai 1248 
Ciutescu, Elena 1781 
Cîndescu Dumitru, Cristina 2166 
Cîţu, Laura 1518 
Clim, Marius[-]Radu 42, 824 
Clima-Caraghin, Iuliana 916 
Clinci, Daniel 2009 
Cluzel, Jean-Sébastien [290] 
Coatu, Nicoleta 983 
Coca, Lucia-Georgiana 340 
Coca, Monica Geanina 328 
Cocîrlă, Lăcrămioara 1009 
Coculescu, Mariana-Steluţa 2167 
Codău, Alexandra 1010 
Codleanu, Mioara 142 
Codreanu, Theodor 1209 
Coene, Martine 1519 
Coetzee, J. M. [1278] 
Coja, Ion 1115 
Cojocaru, Svetlana 329, 339 
Cojocaru, Vlad 1179, [1193], 2294 
Colceriu, Ştefan 2295 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 140 316 

Colciar, Rozalia 578, 589, 722, 1011, 1012, 
[1105], 1157, 1180, 1520, 1782 

Colesnicov, Alexandru 329, 339 
Colibaba, Anca Cristina 2168 
Colibaba, Ştefan 1456 
Collombat, Isabelle 143 
Coman, Marian 1823 
Coman, Marinella 1767 
Comănescu, Florinela 1521–1523 
Comşulea, Elena 478 
Condei, Cecilia 1524 
Condoiu, Elena-Georgiana 1525 
Conkan, Dana 2010 
Conrad, Joseph [1290], [1324] 
Constantin, Marinuşa 792 
Constantinescu, Augustina-Sanda 2169 
Constantinescu, Ioana Maria 206, 330 
Constantinescu, Mihaela-Viorica 1013, 1035 
Constantinescu, Muguraş 65, 290 
Constantini, Fabrizio 1526 
Conţiu, Mihai 621 
Cook, Guy 2011 
Copcea, Florian 822, 1853 
Corbea, Andrei 942 
Corbea, Teodor [474], [533], [535], [536] 
Corbea-Hoişie, Andrei 1645 
Corcinschi, Nina 917 
Coresi, diaconul [642] 
Ćorković, Mirjana 144, 1210, 1211 
Corneille, Pierre [1702–1704] 
Cornilescu, Alexandra 331, 723, [2287] 
Coroban, Costel 1014, 2012 
Corsellis, Ann [293] 
Corteel, Céline 1527 
Corum, Micah 1314 
Coseriu, Eugenio [1758] v. şi Coşeriu, 

Eugen[iu] 
Cosker, Christophe 1528 
Cosma, Cosmina 587 
Cosma, Ruxandra 28, 331, 332, 377 
Costa da Silva Ferreira, Anabela Cristina 

1529 
Costa, Ioana 1249, 1268, 1277 
Costa, João [2257] 
Costache, Silvia 1941 
Costăchescu, Adriana 708, 869 
Costea, Alina 1925 
Costea, Diana 1530-1534 
Costin, Călin M. 823 
Costin, Mircea N. 823 
Costin, Miron [948] 
Costinescu, Ion [466], [469] 

Coşbuc, George [475] 
Coşeriu, Eugen[iu] 145, [185], [205], [491] v. 

şi Coseriu, Eugenio 
Cotar, Alexandr 252 
Cotea, Valeriu D. 2270 
Coteţ, Gheorghiţa 2170 
Coteţ, Teodor-Mihai 415, 423 
Cotfas, Maria Aurelia 244, 334, 727 
Cotoc, Alexandra 333, 2013, 2014 
Cotoi, Mihaela 1315 
Coulardeau, Jacques 335 
Coulibaly, Arouna 336, 1535 
Coulibaly, Nakpohapédja Hervé 1536 
Coulibaly, Nanourougo 1034 
Courriol, Jean-Louis 1537 
Cozma, Ana-Maria 1783 
Cozma, Mihaela 146, 147, 2015, 2016 
Cozmei, Radu 337, 1316 
Crăciun, Alina-Antoanela 2171 
Crăciun, Gheorghe [130] 
Crăciun, Icu 148 
Crăciunescu, Pompiliu 918 
Creangă, Ion [324] 
Creţu, Bogdan 651 
Creţu, Roxana Maria 1538 
Crezee, I. [298], [299] 
Crihan, Eugen 919 
Cristea, Dan 338, 339, 392, 449 
Cristea, Ovidiu 1824 
Cristea, Sanda Ligia 1015 
Cristea, Tudor 966 
Crişan, Honorius 1854 
Crişan, Maria 1854 
Crîşmaru, Romeo 1212 
Croitoru, Corina 29 
Croitoru, Costin 751 
Croitoru, Viorel 1200 
Crowder, Ashby Bland 1317 
Crudu, Mihai 1318 
Cserép, Attila 1319 
Csillag, Andrea 1320, 1321 
Cubleşan, Constantin 942 
Cubreacov, Vlad 1213 
Cuciureanu, Ştefan [483] 
Cucu, Horia 353 
Cueşdean, Lucian Iosif 1855 
Cugno, Federica 479, 1539, 1540 
Cunha, Ana 2017 
Cuniţă, Alexandra [783] 
Cunqueiro, Álvaro [1608] 
Cuq, Jean-Pierre [2255] 
Cure, Monica 1322, 1456, 2149 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



141 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  317 

Cusan, Federica 1541 
Cusin, Ioana Maria 1323 
Cuşmaliuc, Ciprian-Gabriel 340 
Cuţitaru, Laura Carmen 341–343, [452] 
 
Dabić, Tijana 1989, 2018 
Dadié, Bernard B. [1472] 
Dakhlia, Jamil [1812] 
Damasceno-Morais, Rubens 1022 
Danblon, Emmanuelle 1016 
Danciu, Magda 1324 
D’Angelo, Vincenzo [1808] 
Danilović, Jelena 2019, 2020 
Dante, Alighieri [1497] 
Dard, Frédéric [1700] 
Daroşi, Mircea 480 
Dascăl, Loredana 652 
Dascălu, Bogdan Mihai 920 
Dascălu, Ioana-Rucsandra 46, 291, 1250, 1543, 

2172, 2173 
Dascălu, Mihai 397, 415, 423 
Dascălu-Romiţan, Ana-Maria 2021 
Da Silva-Genest, Christine 1542 
Daskalovska, Nina 2067 
Dănescu (Dulea), Alina 2174 
Dănilă, Alina Florinela 870 
Dănilă, Elena 824 
Dănilă, Ioan 481, 1116, [2266], 2296, 2297 
Dănilă, Simion 590, [2265] 
De Angelis, Chiara 1544 
De Salazar, Danilo 921 
Deaconu, Steliana Mădălina 1545 
Deberdeeva, Elena E. 1401 
Dębowiak, Przemyslaw 831 
Decusară-Bocşan, Crina [1093] 
Defacq, Alice 149 
Dejica-Carţiş, Anca 344, 1325, 2022 
Dejica[-Carţiş], Daniel 150, 281, 364, [460], 

819, 825, [860] 
Delaume, Chloé [1678] 
Del Ré, Alessandra 1654 
Demarcsek, Ramona 2023 
Demiraj, Bardhyl 630, 1857 
Densusianu, Ovid 482 
Descloux, Elodie 1326 
Devis Arbona, Anna 1876 
D’hulst, Lieven [301] 
D’hulst, Yves 1519 
Di Caro, Vincenzo Nicolo 1904 
Diacon, Vasile 483 
Diaconescu, Traian 1246, 1251–1254 
Diaconovici-Loga, Constantin [506] 

Diaconu, Anca [286] 
Diaconu, Dana Camelia 922 
Diaconu, Ioana Andreea 1327 
Diaconu, Ruxandra 151 
Diallo, Souleymane 1546 
Dicu, Irina 152 
Dicu, Maria Camelia 2175 
Diène, Moussa 1893 
Diewald, Nils 338, 345, 430 
Dima, Emanuela I. 782, 1017, 1158 
Dima, Eugenia 653 
Dimitrescu, Florica 541, 542, [569–571], 752, 

753, 826, 871, 923, [1786] 
Dimitrijević, Marta 2019, 2020 
Dimitrijević Savić, Jovana 2020 
Dimitriu, Rodica 153, 1322, 1328, 1456, 2149 
Dimković-Telebaković, Gordana 1329–1331 
Dimov, Leonid [915] 
Dincă, Daniela 47, 154, 754, 769, [784], 793, 

1018, 1547, 1595, 1701, 1784, 2137 
Dincă, Garofiţa 986, 1104 
Dinculean, Carmen 827, 2024, 2025 
Dinică, Andreea 64 
Dinu, Anca 346 
Dinu, Claudia Elena 2168 
Dinu, Laurenţiu 850 
Dinu, Maria 912 
Diop, André Moussa 1548 
Diop, Boubacar Boris [1893], [1896] 
Diop, Mamadou 1549 
Diouf, Ngari 1550, 1551 
Diouf, Pierre Baligue 1552 
D’Ivernois, J.-F. 844 
Dîrţu, Evagrina 23, 1553, 2176 
Djaïdadi, Rachid [1510] 
Djebar, Assia [1507] 
Djilé, Gbaka Donald Olivier 347 
Doboş, Daniela 924, 1332, 1333, 2026 
Dobra, Andreea 348 
Dobre, Claudia 2177 
Dobrescu, Marius 2271 
Dobrotă, Corina 2027 
Dobrovolska, Nataliya 2028 
Doinaş, Ştefan A[ugustin] 925 
Domínguez Romero, Elena 1608 
Domosiletskaya, Marina V. 1237 
Don, Alexanne 1363 
Don, Benjamin Odi Marcellin 1616, 1897 
Donca, Gheorghe 828 
Doncu, Roxana Elena 1334 
Dongmo Temgoua, Bertrand 1554 
Dorcescu, Mirela 2298 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 142 318 

Doró, Katalin 2029, 2030 
Dorta, Josefa [1777] 
D’Ortenzio, Silvia 1756 
Doury, Marianne 1019 
Dragomir, Anca 1555 
Dragomir, Camelia Sanda 1959 
Dragomir, Gabriel Mugurel 281, 1937 
Dragomir, Mioara 893 
Dragomirescu, Adina 530, 543, [568], 703, 1785, 

2260, 2261 
Dragoste, Ramona 755 
Dragoş, Adina Florina 515 
Dragoş, Andreea 258 
Dragoş, Elena [5], [38], 569, 926, [1109], 2264, 

[2268], [2278], [2288], [2289] 
Dragotto, Francesca 349, 1556 
Draica, Dumitru 927 
Draica, Valerica 2178 
Drakouli, Athanasia [1804] 
Dramé, Mamadou [1809] 
Drăgan, Adela 1078 
Drăgan, Gleb 851–853 
Drăghici, Iulia 872 
Drăghici, Ovidiu 576, 2179 
Drăgulescu, Radu 756 
Drăguşin, Denisa 1335 
Dreve, Roxana-Ema 2031, 2140 
Drimala, Iulia 1336 
Drobakha, Larysa 155 
Drobot, Irina-Ana 1337 
Drugă, Luminiţa [991] 
Druţă, Inga 624, 817 
Duarte, Isabel Margarida 1557 
Dubois, Grégory 1710 
Dueñas, María [1719] 
Dufiet, Jean-Paul 1515 
Dui, Alfred 1894 
Dulaurens, Henri-Joseph [1574] 
Dulău, Alexandra[-]Viorica 85, 86, 1020 
Dulea, Mihaela 1942 
Dumas, Felicia [288], 1021 
Dumbravă, Gabriela 851 
Dumistrăcel, Stelian 484, 757 
Dumitraşcu, Anamaria-Larisa 1149 
Dumitraşcu, Daniela 2180 
Dumitraşcu, Elena 928 
Dumitrescu, Adela 2251 
Dumitrescu, Ioan 851 
Dumitrescu, Laura 2259 
Dumitru, Adelina 2181 
Dumitru, Anastasia 1214 
Dumitru, Vichi-Eugenia 1268 

Duncea, Ştefana 485 
Dungal [1260] 
Duoduo, Xu 1913–1916 
Duras, Marguerite [1589] 
Durkheim, Émile [1052] 
Đurović, Tatjana 1338, 2032 
Dutka-Mańkowska, Anna [1111] 
Duţă, Ilona 904 
Duţă, Oana-Adriana 1207, 1558–1562, 1786, 

1787, 2139, 2218 
 
Ebeling, Signe Oksefjell [1460] 
Edelstein, Frieda [470] 
Edroiu, Nicolae 486 
Ehire, Laurent 1888 
Eiben, Ileana Neli 156, 1563 
Eilittä, Leena 157 
El Abdelaouy, Mounir 2033 
Elezi, Shpëtim 1858 
El Fellah, Souad 350 
Eliade, Mircea [912] 
El Khamissy, Racha 1564 
El Khamissy, Riham 1565 
Elyas, Tariq 2130 
El Zein, Hatem 1905 
Emediato, Wander 1022 
Emerson, Ralph Waldo [1288] 
Eminescu, Mihai [654], [677], [923], [942], 

[945], [962], [976], [986], [1116], [1482], 
[1570], [2265] 

Enaru, Laura 152 
Ene, Daniela Lucia 1339 
Ensebekovna Kapanova, Dameli 2099 
Erculescu, Denisa 2182 
Eremia, Anatol 1181, 1215 
Erlikhman, Anna 1023 
Er-Razine, Soufiane 2034 
Esenin, Serghei [197] 
Eu Min, Niki Cassandra 1906 
Eurrutia Cavero, Mercedes 1566 
Evseev, Ivan [2300] 
 
Fallmerayer, Jakob Filipp [1868] 
Farcaş, Ioan-Mircea 591, 2272 
Farkas, Imola-Ágnes 709, 1461, 1462 
Fartakh, Adel 1567 
Faruk, Syed Md. Golam 2035–2038 
Faur, Elena 829 
Favart, Françoise 1568 
Fălăuş, Anamaria 1255 
Fărcaşiu, Marcela Alina 825, 1079 
Fătu-Tutoveanu, Andrada 351 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



143 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  319 

Federman, Raymond [1428] 
Feidaros, Livia 1024 
Felecan, Daiana 1025, 1026, [1102], [1107] 
Felecan, Nicolae 487, 592 
Felecan, Oliviu 1182 
Feodorov, Ioana 1907 
Ferchedău, Ştefania 1268 
Fernández Alonsoi, Alba 2124 
Fernández-Echevarría, María Luisa 1569 
Fernandez Planas, Ana Ma [1787] 
Ferraresi, Adriano 352 
Fetzer, Bettina 1503 
Filani, Ibukun 1340 
Filimon, Nicolae [904] 
Filipescu, Mihaela 2162 
Firică, Camelia 158, 2183, 2238 
Firică, Jean 158 
Firică, Manuel Cristian 544 
Fitzgerald, F. Scott [1309] 
Fînaru, Dorel 145, 1570 
Floarea, [Carmen-]Irina 87, [1239] 
Floquet, Oreste 1544 
Florescu, Cristina 758, 759, 2299 
Floria, Florinela [287] 
Flynn, G. [1356] 
Focşineanu, Alina-Georgiana 196, 570, 913, 

1645, 1943, 1944 
Fodor, Dumitru 851 
Fofiu, Rodica 2262 
Fontanille, J. [176] 
Forna, Adina[-]Irina 2039, 2079 
Forster, E. M. [1324] 
Fota, Cătălina-Maria 1150 
Fournier, Pierre 1326 
Fowles, John [118] 
Francalanza, Éric [1778] 
Franga, Liviu 832, 1117, 1256, 2263 
Franţescu, Oana-Maria 1289, 1456 
Frăţilă, Vasile [623], [2298] 
Frenay, Adrien 1027 
Frenţescu, Adrian 2040 
Frenţiu, Luminiţa [1467], 2044 
Frenţiu, Rodica 794, 1873 
Frîncu, Constantin 655 
Frînculescu, Iulia[-]Cristina 830, 873, [890], 

1118, 1341–1343 
Frunză, Monica 1571 
Fu, Xiuyan [1917] 
Fuertes, Gloria [1567] 
Fulger, Diana 1572 
Funeriu, I[onel] [812], [813], 1147 
 
Gabily, Didier-Georges [1668] 
Gafiţanu, Dumitru [1116] 

Gafton, Alexandru 159, 525, 537, 545 
Gagnon, Daniel 160 
Gajea, Corina 1573 
Galatanu, Olga [1783] 
Galiţa, Raluca 1344 
Galkute, Gabrielė 1879 
Gambert, Didier 1574 
Garavalova, Iliyana 1825 
García, Adolfo M. [450] 
García Arias, Xosé Lluís [1774] 
Garoiu, Monica 1575 
Gaster, Moses [502] 
Gataullina, Veronika L. 2143 
Gaulle, Charles de [1027] 
Gavoille, Élisabeth 1257 
Gavril-Antonesei, Gabriela 831 
Gavrilenko, Nataliya 161 
Gazzi, Dumitrina 159 
Găitănaru, Ştefan 710, 947 
Gănguţ, Ion 929 
Gâţă, Anca 1028, 1029 
Geană, Corina Mihaela 2184 
Geană, Ionuţ 573, 811, [1239], 1866 
Gebăilă, Anamaria 1576, 1577 
Geman, Bianca 1578, 2041 
Gencărău, Oana Aurelia 29, 83, 488 
Gencărău, Ştefan 29, 488, 515 
Geneste, Philippe 1579 
Genette, Gérard [1370] 
Geoglovan, Daniela-Alina 2042 
Georgescu, Alexandru-Lucian 353 
Georgescu, Constantin 832 
Georgescu, Corina-Amelia 162, 1030, 1580–

1582, 1926 
Georgescu, Irina Roxana 1788 
Georgescu, Nicolae 654, 760 
Georgescu, Renata 292 
Georgescu, Simona 795, 832, 1258 
Georgescu, Theodor 832 
Germain, Bruno 2106 
Germani, Alfonso 1583 
Gheltofan, Daniela 930, 1031, 2273, 2300 
Ghenţulescu, Raluca 206, 354, 1345, 1945, 2185, 

2186, 2210 
Gheorghe, Gabriel 761 
Gheorghişor, Gabriela 994 
Gherghe, Ulica 2187 
Gherghel, Valeriu 931 
Ghergheş, Vasile 281 
Gherguţ, Aura 163, 355, 724, 932, 1346 
Gherman, Cristina 1584 
Gheţie, Ion [649] 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 144 320 

Gheţu, George 1237 
Ghica, Ion [476], [935] 
Ghidirmic, Ovidiu 164 
Ghioală, Loredana-Maria 933, 1190 
Ghiorghe, Sabina 1119 
Ghiorghiasa, Irina 1347 
Ghiţă, Roxana 88, 2043 
Ghiţescu, Micaela [2267] 
Ghivirigă, Teodora 165, [289], 293, 412, 874, 

1456, 1463 
Ghosh, Amitav [1398], [1829] 
Gibinska, Marta 1348 
Gioroceanu, Alina 934, 987, 1032, 2188 
Giraudoux, J. [1505], [1506] 
Giurgea, Ion 725–727 
Giurgeanu, Stela 1120 
Giurgiu, Mircea 426 
Giusti, Giuliana 1259 
Gîfu, Daniela 339, 356, 423, 449 
Gînsac, Ana-Maria 685 
Gîţă, Iulia Elena 357 
Gnizako, Symphorien Télesphore 1895 
Goes, Jan [47], 1585, 1789, 1790 
Goethe, Johann Wolfgang [157] 
Goga, Octavian [908] 
Gogol, Nikolai Vasilievici [1826] 
Golopenţia, Sanda 166, [1103] 
Gómez-Pablos, Beatriz [1797] 
Gómez Seibane, Sara 1586 
Gomila, Corinne 1587 
Gondolle, Sophie [54] 
González Iglesias, Juan Antonio [1627] 
Goore, Lou Sôho Prisca 1588 
Gooset, Fabienne 1589 
Goşa, Codruţa 2044 
Gotcu, Mihaela 2045 
Grabara, Iwona 1090 
Gräf, Rudolf 1349 
Graore, Bogdan 2189 
Grănescu, Adrian 186, 189, 241 
Grecu, Doina 478 
Greculescu, Anca 1937 
Green, Julien [1674] 
Greere, Anca Luminiţa 258 
Grice, H. Paul [378] 
Grigoraş, Carmen 358 
Grigoraş, Victor 358 
Grigore, Adina 2190 
Grigore, George 1908 
Grigorie, Toma 894 
Grigorie cel Mare, Sfântul 1244 
Grigoriu, Maria 935, 2301 

Grine, Zehour 167 
Grînaru, Iuliana Nadia 2191, 2192 
Grosseck, Gabriela 1985 
Grosu, Emanuel 1260 
Groza, Liviu 546 
Gruca, Isabelle [2255] 
Gruia, Lucian 988 
Gruntar Jermol, Ada [1106] 
Grunwald, Roxana 936 
Gryzhak, Lyudmyla 1350 
Guérin, Maximilien [294] 
Guerra, Nicola 1590 
Gueye, Fatou 1896 
Guga-Coţea, Alina 359, 360 
Gugu-Ciolacu, Mihaela Nicoleta 1183 
Guia, Sorin [525] 
Güiraldes, Ricardo [1721] 
Guran, Petre 547, 762, 763 
Gurgu, Mălina 361–363, 1591–1593 
Gurmai, Maria 2249 
Guşoi, Adriana 1594 
Gutsch, Jürgen [1465] 
Gutsch, Manfred [1465] 
Guţă, Ancuţa 1595, 1791 
Guţă, Armand 983 
Guţu Romalo, Valeria 1121 
 
Haddican, Bill 1596 
Hage, Samar 1597 
Haja, Gabriela 42, [45], [50], 338, [857] 
Halas, Ana 1351 
Halichias, Ana-Cristina 2263 
Hamaoui, Najwa 364 
Hamimed Hadjer, Sarra 365 
Han, Bianca[-Oana] 168, 2150 
Hansen, Gyde [460] 
Harakchiyska, Tsvetelina 2046 
Harrington, Gary 1352 
Hartl, Alexander 1826 
Hasdeu, B[ogdan] P[etriceicu] [496], [498], 

655 
Hasdeu, Iulia [1093] 
Hasselgard, Hilde [1460] 
Hăisan, Daniela 1353 
Hâncu, Mihail-George 1261, 1827 
Hedeşan, Otilia 574, 1958 
Hegyesi, Hajnalka 366 
Heitmann, Klaus 1216 
Hemingway, Ernest [1296] 
Hémon, Louis [1470] 
Herberholz, Thilo 1354 
Herbil, Ioan 1828 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



145 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  321 

Herdan, Ion [225], 1828 
Heredia, José Ramón 1598, 1599 
Herling, Florina-Cristina 169 
Hermannova, Hana 2193 
Hernu-Bélaud, Juliette [290] 
Herodot, Theodor 796 
Herrero, Leticia 228 
Hesse, Hermann [1384] 
Hewson, Lance 170 
Hilder, Monika 1355 
Hilgert, Emilia 48, 294 
Hill, Virginia 728, 1600 
Hiriţă-Hodaş, Oana-Diana 2047 
Hîncu, Dumitru 1216 
Hnatkovska, Olena 1356 
Hoarţă Cărăuşu, Luminiţa 452 
Hodaj, Elonora 1357 
Hodiş, Viorel 489, 490, [524], 1122, 1123, 

[2272], [2274], [2275], [2279], [2280], 
[2284], [2285] 

Hogea, Geanina Laura 2194 
Holman, James 2048 
Homana, Sabina 381 
Hopârtean, Ana Maria 2049, 2050 
Hordós, Marianna 1358 
Horga, Simona 2189 
Hornoiu, Diana 367, 1033 
Horpinich, Tetiana 1397 
Horvat, Săluc 859 
Hostiuc, Ştefan 1217 
Houellebecq, Michel [1701] 
Houessou, Dorgelès 1034 
Hrubaru, Florica [48] 
Hurezeanu, Emil 2302 
Huţanu, Monica 1228 
Huţiu, Otilia Liana 1359 
 
Iacob, Niculina 656 
Iancu, Adriana 231 
Iancu, Bogdan 1124 
Iancu, Ioana 631, 638, 1239 
Ianculescu, Maricica 2195 
Ibn Sīnā (Avicenna) 1908 
Ibri, Zohra 368 
Ibsen, Henrik [515] 
Ichim, Ofelia [46] 
Icobescu, Claudia 369 
Ienceanu, Lavinia 2051 
Iftene, Adrian 340 
Iftime, Raluca E. 1852 
Iftime-Paulescu, Mariana Iulia 2052 

Iftimie, Nicoleta-Mariana 2053 
Ilc, Gašper 2054 
Ilea, Letiţia 171, 172 
Ilian, Ilinca 173, 491 
Ilie, Alexandra 174 
Ilie, Cornelia [1099], [1110] 
Ilie, Emanuela 453, 694 
Ilie, Monica Cezarina 937, 1125 
Iliescu, Adelina 938 
Iliescu, Maria [Harietta] 764, [2299] 
Iliescu-Gheorghiu, Cătălina [295] 
Ilinàs Suau, Joan [1781] 
Ilinca, Cristina 1601 
Iliuţă, Gabriela 1602 
Imhoff, Brian 1360 
Iohannis, Klaus [946] 
Ion, Anişoara 939 
Ion, Radu 370, 430 
Ionaşcu, Rareş 821 
Ionesco, Eugène [1547] 
Ionescu, Alexandra 371 
Ionescu, Alice 765, 1057, 1603, 1604, 1792, 

2055, 2196 
Ionescu, Andrei 491, 797, 798 
Ionescu, Arleen 35 
Ionescu, Emil 729, 2259 
Ionescu, Luminiţa 2197 
Ionescu, Monica 940 
Ionescu, Tudor [276] 
Ionescu-Ruxăndoiu, Liliana 941, 1035 
Ioniţă, Alexandrina 655 
Ioniţă, Vasile C. [2277] 
Ioniţă-Iancu, Ileana 1151 
Ioniţiu, Ionela 2056 
Iordan, Iorgu [523] 
Iordăchioaia, Gianina 1361 
Iovănescu, Monica 226, 1793, 1794, 2196 
Irimia, Dumitru 145, 942 
Irimia, Elena 430 
Irimia, Monica Alexandrina 1605 
Irimiaş, Eugenia 1927, 2057, 2058 
Irimiea, Silvia Blanca 1036 
Isac, Daniela 1362 
Isakova, Sabira S. 175 
Iseksioul, Rachid 1909 
Ismail, Demmane 2059 
Ispas, Sabina 983 
Ispirescu, Petre [1811] 
Issa, Nada 176 
Istrate, Gavril [480], [2307] 
Istrate, Mariana 1105, 1606, 1607 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 146 322 

Iszály Garami, Irina [627] 
Ivanciuc, Teofil 593 
Ivancu, Emilia [2256] 
Ivanishcheva, Olga 1882 
Ivanovska, Biljana 2067 
Ivireanul, Antim [651], [696] 
Iwaszkiewicz, Jarosłav [229] 
 
Jaccottet, Philippe [1511] 
Jacopone da Todi [1254] 
Jalilifar, Alireza 1363 
Jarazo Álvarez, Rubén 1608 
Jaroslavienė, Jurgita 1878 
Jeŋ, Maom Yunus [1896] 
Jerotijević, Danica 2060 
Ji, Yujing 1609 
Jicu, Adrian 821, 2303 
Jieanu, Ioana 1159 
Jitcă, Doina 372, 373 
Jumanca, Romaniţa 1364 
 
Kadare, Ismail [1863] 
Kadik, Djamel 1610 
Kahl, Thede [1240] 
Kairzhanov, Abay K. 1918 
Kaiter, Olga 2061 
Kalbe Yamo, Théophile 1611 
Kamenova, Svetla 1612 
Kankili, Salomon B. 1613 
Karamzin, Nikolai Mihailovici [1821] 
Karče, Tina 1829 
Kavalir, Monika 2062 
Kehoe, Andrew [1458] 
Kelemen, Antonia Izabella 374, 375, 1365 
Kelemen, Emilia 1037 
Kenzhemuratova, Salima K. 175 
Kerbrat-Orecchioni, Catherine 1038, 1039, 

[1101], [1802] 
Kerim, Ali Husein 833 
Kern, Damjana 2063 
Keynes, John Maynard [874] 
Khachaturyan, Elizaveta 1614 
Khaled, Guerid 2064 
Kharisovna Tarasova, Fanuza 1919 
Kiełb-Starczewska, Ewa 2065 
Kilyeni, Annamaria 819, 860, 1040, 1041 
King, Jeffrey [1468] 
Kirca, Mustafa 82 
Kiryakova-Dineva, Teodora 1042 
Kiss, Anca 1043 
Kleiber, Georges [48], [294] 
Klimová, Katarína 1615 

Klymenko, Anatolii 1427 
Knoll, Vladislav 1830 
Kocheva, Ana 1831 
Koffi, Konan Thomas 1616, 1897 
Kohn, Daniela 1366 
Kolbe, Daniela 1367 
Kolesnyk, Oleksandr 1368 
Koltès, Bernard-Marie [1597] 
Komur-Thilloy, Greta 1501 
Konaté, Yaya 1616, 1897 
Koné, Djakaridja 1892 
Konrád, György [271] 
Koren, Roselyne 1479 
Kosovych, Olga 1617 
Kosta Cepi Vithkuqari (Costa Cepi din Bitcuchi) 

[630] 
Kostiuk, Yuliia 1832 
Kostro, Monika [1111] 
Kouakou, Séraphin Konan 1619 
Kouakou Kouakou, Antoine 1618 
Kováč, Richard 1833 
Kovačević, Borko 1820 
Kovács, Réka 1073, 1883, 2066 
Kozak, Maria 1008 
Krapova, Iliana [1240] 
Krasowska, Helena [1852] 
Kristeva, Julia 177 
Kriston, Andrea 150, 178, 376 
Kröner, Tobias 179 
Krylyschin, Marina [294] 
Kulmukhambetovna Ismagulova, Gulnar 2099 
Kupietz, Marc 28, 332, 345, 377 
Kusaiynova, Zhainagul A. 175 
Kusevska, Marija 2067 
Kutasi, Réka 2092 
 
Laadjal, Barkahoum 2138 
Laborda, Xavier [1787] 
Laçej, Eliana 1859 
Ladynenko, Albina 1369 
Lahiri, Jhumpa [1415] 
Lakić, Igor 1834 
Lakó, Cristian 378, 379 
Lamartine, Alphonse de [1659] 
Lanović, Nina 1620 
La Rocca, Maria Concetta 380 
Lascu, Ioan 180, 1126 
Lascu, Stoica 638 
Laurian, August Treboniu [492], [511] 
Laviosa, Sara 181, 182 
Lavric, Sorin 1233 
Lazăr, Adriana 1621 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



147 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  323 

Lazăr, Maria 851 
Lazăr, Mirela 1622 
Lazea, Ramona 1576, 1795, 2235 
Lazurcă, Oana-Lucreţia 1946 
Lăcătuş, Elena 711, 730 
Lăzărescu, Adriana 830, 1343 
Leahu, Ramona 548 
Lebreton, Julien 1623 
Lechinţan, Vasile 2274, 2275 
Le Clerc, Joseph-Victor [996] 
Le Clézio, J. M. G. [1534], [1653] 
Ledgeway, Adam [1785], [2254], 2260, 2261 
Lefeuvre, Florence [52] 
Lefter, Diana[-]Adriana 295, 1262, 1624, 1625, 

1796 
Lefter, Lucian-Valeriu 691 
Lemnaru, Diana-Florentina 1947 
Lenzen, Thomas 183 
Leon, Crina 2068 
Leon, Laura Ioana 2069, 2070 
Lepădat, Elena 2246 
Lepetiukha, Anastasiia 1626 
Lesenciuc, Adrian 1910 
Leteanu, Mirabela 184 
Le Vagueresse, Emmanuel 1627 
Levchyk, Iryna 2071, 2072 
Levunlieva, Milena 1835 
Lewis, C. S. [1355], [1456] 
Lezou Koffi, Aimée-Danielle 6 
Li, Huei-Chen 1628 
Liciu, Nicolae [653] 
Lihaciu, Ion 499 
Lika, Aterda 1859 
Limon, David [1106] 
Lindemann, Charlotte 1370 
Lindemann, Sofiana Iulia 381 
Lindgren, Astrid [209] 
Ling, Lucie 1629 
Lisei, Mihai 943 
L’Isle-Adam, Villiers de [1481] 
Lixandru, Mara G. 1044 
Loewen, Shawn [2151] 
Loizo, Andreea-Alexandra 579 
Longre, Jean-Pierre 1630 
Lopès, Henri [1653] 
López-Astorga, Miguel 382 
López Simó, Mireia 1631 
Lopičić, Vesna [1463] 
Lorbaud, Valéry [1753] 
Loşonţi, Dumitru 576, 594–596, 799, 1184 
Loti, Pierre [1565] 
Loukili, Nabil 1567 

Loureda Lamas, Óscar 185 
Lubello, Sergio [1806] 
Luca, Iulia 1371 
Luca, Mihaiela 2198 
Lucas, Fábio Roberto 1632 
Lucchesi, Marco 461 
Luchkanyn, Sergiy 1218 
Lüder, Elsa 522 
Luhrmann, Baz [1431] 
Luizova-Horeva, Tsveta 1372 
Lungu, Adriana 186 
Lungu, Corina 783 
Lungu, Cristina 2199 
Lungu, Eugen [767] 
Lungu[-]Badea, Georgiana 187, 188, 277, [302] 
Lupeanu, Constantin 189, 190 
Lupu, Coman [783], 1127, 1633, [1786], 1797 
Lupu, Irina 64, 1798, 2257 
Lupu, Mădălina 1634 
Lupuleasa, Radu 2171 
Luther, Martin 1373 
Lysanets, Yuliia 2073 
 
Mabanckou, Alain [1672] 
Macarie, Doina 2200 
Machado, Luís Cláudio 1635 
Macher, Sabine [1643] 
Maciel, Carla Maria Ataíde [296] 
Maclean, Sorley [1416] 
Macmillan, Catherine 1374 
Macovei, Dorina 875 
Madincea Paşcu, Silvia [1807] 
Maftei Golopenţia, Elena 383, 384 
Magheţiu, Anca-Raluca 2074 
Mahu, Diana-Petruţa 1375 
Maiden, Martin 567, 1636 
Maior, Petru [503], [557] 
Maiorescu, Titu [894], [1088] 
Mair, Christian [1281] 
Majchráková, Daniela 1836 
Malahov, Ludmila 329, 339 
Maliţa, Ramona 1637 
Mallinson, Christine [454] 
Mañas, José Ángel [1490] 
Mancaş, Mihaela 944 
Manea, Lăcrămioara 1869 
Manea, Norman [1347] 
Manole, Veronica 191, 296 
Manolescu, Camelia 297, 784, 1638, 1799 
Manolescu, Zoia 298, 299 
Mansoor, Khalid 192 
Manta, Mara Iuliana 49, 597, 598, 625 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 148 324 

Manteli, Vicky 1376 
Mantu, Mariana 385 
Manu Magda, Margareta 599 
Manzini, M. Rita [1866] 
Manzoni, Alessandro [1514] 
Marc, Anamaria 2075 
Marcu, Andreea-Giorgiana [855], [858], [863] 
Marcu, Mihaela 492, 493, 876, 895 
Marcu, Nicoleta Aurelia 2076 
Marcus Aurelius (Antonius) [1255] 
Marcus, Solomon [1138], 1948, [2270], [2293], 

[2296], [2297], [2303], [2306] 
Mardale, Alexandru 728 
Mardar, Antoanela Marta 2077 
Mardar, Iulian 1377 
Mareş, Alexandru [44], [49], 657–661 
Marian, Boris 494 
Marian, Petru-Ioan 1045, 1046 
Marian, Rodica 945, [986] 
Mariaule, Mickaël [301] 
Marin, Cristina-Gabriela 2201 
Marin, Laura [286] 
Marin, Mihaela 495, 549, 766, 1800 
Marin[-Clopoţel], Maria 600–604, 621, 2276 
Marineasa, Viorel 2277 
Marinescu, Bogdan 621 
Marinescu, Luiza 386, 496, 497 
Marivaux, Pierre de [1647], [1660] 
Marques, Maria Aldina 1557 
Marta, Monica Mihaela 1378 
Martel, Jacques 834 
Martin, Marjolaine 1326 
Martin, Matei 1639 
Martin, Mircea 509 
Martinelli, Lorella 1640 
Massim, Ion C. [511] 
Mateescu, Bogdan 1160 
Mateescu, Mihaela 2078 
Mateo, Marta 1641 
Máthé, Nóra 1379 
Matis, Nancy 1380 
Matta, Rita Rousselle 193 
Maupassant, Guy de [1480] 
Mayemerova, Ainur R. 1918 
Mazilu, Marius 662, 663 
Mazilu, Simona 411 
Mazzoleni, Marco 1642 
Măciucă, Gina 300, 1353, 1381, 1801 
Măda, Stanca 1047 
Mădăraş, Anamaria Paula 387, 1152 
Mădroane, Irina Diana 1048 
Măluţan, Cristina-Ana 2079 
Mănescu (Dicu), Olenka Maria 194 

Mănucă, Dan 50 
Mărănduc, Cătălina 318, 338, 388, 389 
Mărăşescu, Amalia 195 
Mărcean, Nora [Sabina] 1949, 1950, 2242 
Mărculeţ, Theodora 664 
Mărculeţ, Vasile 664 
Mărgărit, Iulia 571, 605–610, 626, 800, 1154, 

1161, 1234 
Mării, I. 611, 835–837 
Măzăreanu, Vartolomei [975] 
Mârza, Eva 645, 665 
Mârza, Iacob 507 
M. B. 1219 
McCourt, Frank [1287] 
McKeown, J. C. [1464] 
Mediavilla-Martínez, Beatriz 1979 
Meier, John [513] 
Mejri, Nesrine 2080 
Mélenchon, Jean-Luc [1479] 
Melinte, Mihaela 2194 
Menuzzi, Sergio [2257] 
Merlo, Roberto 550, 801 
Mertelj, Darja 390 
Mesager, Mélanie 1643 
Mesina, Laura 666 
Mesnier, Clémence 391 
Meştereagă, Elena 2081 
Metzeltin, Michael 196, 1644, 1645 
Meyer-Lübke, Wilhelm [1194] 
Mfonzié, Zacharie-Blaise 1646 
Micewan, Ian [1310] 
Miclea, Loredana-Florina 169 
Micu, Samuil [641] 
Mihai, Constantin 2169 
Mihai, Nicoleta 946 
Mihai I, regele [900], [1062] 
Mihail, Paul [696] 
Mihail, Zamfira 40, 498, [696], 1220 
Mihajlov, Marjan 2227 
Mihalache, Delia Doina 197 
Mihalcea, Ioan 691 
Mihali, Adelina Emilia 1157, 1162, 1184, 1185, 

[1197] 
Mihali, Felicia [1563] 
Mihăescu, Doru 838 
Mihăescu, Manuela 27, 215, 265 
Mihăilă, Ileana 2082 
Mihăilă, Ramona 2083 
Mihăilescu, Haralambie [1116] 
Mihăilescu, Silvia 1837 
Mihulecea, Rodica 2262 
Mikkelson, H. [299] 
Milescu, Victoria 1128 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



149 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  325 

Milesi, Laurent 35 
Milică, Ioan 942, 1240 
Milică, Iulia [Andreea] 1322, 1456, 2149 
Milioni, Georgia [1804] 
Militaru, Vasile [906] 
Milliaressi, Tatiana 198 
Milošević, Danica 2084, 2085 
Mincu, Eugenia 787 
Minică, Mircea 60, 199, 200, 511, 712 
Minuţ, Ana-Maria 499 
Mircea, Eleanor 2181 
Mircescu, Claudia Gabriela 2202 
Mirodone, Daniela 277 
Miron, Mihai 1129 
Miron, Paul [522], [2302] 
Misago, Manoah Joel 1901 
Misinciuc, Bianca-Iuliana 1382, 1383 
Misirianţu, Sanda 1838 
Mistry, Rohinton [1398] 
Mitican, Ion 896 
Mitrică, Mariana 2246 
Mitrofan, Maria 356, 430 
Mitu, Mihaela 1647, 1648 
Mîndreci, Georgiana 2251 
Mocanu, Mihaela 843, [855], [858], [863] 
Mocanu, Mioara 840, [985] 
Mocanu, Nicolae 576 
Modreanu, Simona 201 
Moga, Gheorghe 767 
Moga, Octavian 1186, 1187 
Mogavero, Valeria 1649 
Möhring, Tilia 1384 
Moisei, Arcadie 1221, 1222 
Moisuc, Ilie 942 
Mokhtari, Mathieu 202 
Moldagali, Bakytgul 1920 
Moldovan, Anda Elena 947 
Moldovan, Valentin [2273] 
Moldovan, Valeria 2166, 2177, 2222, 2237 
Moldovan, Victoria 2278 
Moldovanu, Dragoş 802, [1193], [2294] 
Moldoveanu, Anca 948 
Moldoveanu, Daniela 1385 
Moldoveanu, Mihaela 1 
Molière (Jean-Baptiste Poquelin) [1754] 
Moline, Estelle [48] 
Molnár, Ágnes 1386 
Monneret, Philippe 1650 
Montesquieu, Charles-Louis de Secondat, baron 

de [1663] 
Montoliu Pauli, Xavier [1781] 
Monzon-Storey, L. [299] 

Morcov, Mihaela Mariana 612, 613, 803 
More, Octavian 1036, 1387 
Morelli, Pierre 1622 
Moreno Fernández, Francisco [284] 
Moretti, Ilaria 1651 
Moroianu, Cristian 804–806, 839 
Morokhovets, Halyna 2073 
Moroşan, Nicoleta-Loredana 203, 1652 
Moroşanu-Demianova, Ludmila 1839 
Morska, Liliya 1388 
Moruz, Alex 356 
Moruz, Mihai Alex 392 
Moscal, Dinu 877, [1193] 
Moscopoleanul, Daniil [636] 
Mosoia, Cătălin 240 
Motoranu, Emilia 500 
Moţi, Daniel 849 
Moţoc, Diana 204 
Mounga, Bauvarie 1653 
Mroczinski, Anna Carolina S. 1654 
Mudrochova, Radka 1655 
Mudure, Mihaela 29 
Mukhtarullina, Aigul R. 175 
Muller, Claude 1656 
Müller, Herta 462 
Munari, Simona 2086 
Munday, Jeremy 1389 
Munteanu, Ana 2238 
Munteanu, Cristinel 205, 768 
Munteanu, Eugen [51], 145, 522, 667, 668, 1373 
Munteanu, Lucia-Gabriela [786] 
Munteanu, Sonia Carmen 1951 
Munteanu-Bârlad, Gheorghe N. [749] 
Munteanu Siserman, Mihaela [1155] 
Murar, Ioana 393, 890, 1390, 2203–2205 
Mureşan, Adela-Gabriela 2246 
Mureşan, Ioana-Andreea 2140 
Mureşan, Valentina [Carina] 245, 2087 
Mureşanu Ionescu, Marina 1657 
Mussabekova, Urzada A. 1918 
Mustaţă, Răzvan 2088 
Mustăţea, Alexandrina 1658–1664 
Mveng, Engelbert [1646] 
Mytnyk, Mariia 394, 1391 
 
Naccarato, Annafrancesca 1665 
Nachmany, Leah 2089 
Nacucchio, Ailin 1019 
Nagy, Rodica 732 
Nan, Ioana-Gabriela 395, 949 
Nanu, Paul [2256] 
Naqo, Eliona 2090 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 150 326 

Nastasia, Mariana 51, 1373 
Nădrag, Lavinia 2091 
Năsturel, Udrişte [661] 
Năznean, Adrian 2092 
Năznean, Andreea[-Romana] 2093, [2150] 
Ndiaye, Adja Ndèye Boury [1893] 
Ndiaye, Ibrahima Mamour 1049 
Ndiaye, Marie [336], [1745] 
Neagoe Basarab [666], [688], [1051] 
Neagu, Costică 1952 
Neagu, Mariana 1050 
Neamţu, Alina-Paula 731 
Necula, Irina [568] 
Neculai, Manuela 2206 
Nedelcea, Tudor 1235 
Nedelcu, Isabela [568], 614 
Negoescu, Alina 396 
Negoiţă, Lucia 1537 
Nègre, Valérie [290] 
Negrea, Xenia 980 
Negruţ, Dan [2309] 
Negruzzi, Costache [972] 
Negulescu, Diamanta-Cristina 2207 
Nemeş, Alina-Lucia 1928 
Nemeş, Ion Onuc 1223, 2279 
Nemirovsky, Irène [1545] 
Nenciu, Bianca I. 397 
Nesteriuc, Oana 732 
Neţ, Mariana 782 
Neruda, Pablo [1555] 
Nevaci, Manuela 87, 316, 632, 633, 635, 636, 

637, [1239] 
Nevado, Almudena [447] 
Ngaïdé, Abdourahmane [1893] 
Nganga, Elie Sosthène 1666 
N’Gatta, Koukoua Étienne 1667, 1898 
Nica, Mădălina 206 
Nichitean, Valeriu-Nicolae 501 
Nicoară, Aura 2208 
Nicolae, Adina Oana 2209 
Nicolae, Alexandra 152 
Nicolae, Alexandru 733, 1785, 2260, 2261 
Nicolae, Florentina 1051 
Nicolae, Mihai 1224 
Nicolae, Octavian 1645 
Nicolaescu, Mădălina 207 
Nicolau, Dan 1225 
Nicolau, Felix 208, 398, 1392 
Niculescu, Alexandru [697], 1153, [1786] 
Niculescu, Brânduşa 2253 
Niculescu, Maria 463 
Niculescu, Oana 699, 700 

Niculescu, Rodica 1163 
Nikiforaki, Despoina 1668 
Nikolaevna Polevaya, Olga 2099 
Nistea, Marinela[-]Doina 383, 1226, 1953, 2210 
Nistor[-(Gâz)], Roxana[-]Maria 2094, 2095 
Niţă, Marian 850 
Niţu, Cristina 2151 
Nobili, Claudio [1806] 
Nogueras, Enrique 1570 
Norberg, Ulf 209 
Norelyaqine, Imane 1567 
Norrick, Neal R. [1099] 
Novalis [985] 
Novotná, Šárka 399 
Nshimirimana, Epimaque 1901 
Nuţu, Nicoleta Victoria 2127, 2128 
 
Oană, Izabela 1130 
Oancă, Teodor 575, 615, 785, 1154, 1164, 

1165, 1166, 1167, [1170], [1171], 1196 
Oancea, Costin-Valentin, 454, 1393, 1394 
Oancea, Ileana 989 
Obilişteanu, Georgeta 2253 
Ochetan, Loriana 2211–2215 
Olaniyan, Kazeem K. 1395, 1396 
Olar, Ovidiu 669 
Olariu, Florin-Teodor [577], [578] 
Olendr, Tetiana 1397 
Olive, Thierry [1814] 
Olou, Mahougbé Abraham 1899 
Oltean, Daniel 1840 
Onel, Carmen 1669, 1670 
Onofrei, Mihaela 338, 339, 430 
Onu, Liviu 482 
Onu, Narcisa 2096 
Onyshchuk, Mariia 1841 
Opran, Elena Rodica 950 
Oprea, Lăcrămioara [622] 
Oprea, Radu 1188 
Oprea, Raluca 1131 
Oprescu, Mirela Alina 2216 
Oprescu, Monica 2097 
Oprica, Alexandra Daniela 807, 951, 1189 
Oprica, Dana [1811] 
Oprişanu, Emil 1232 
Oprişor, Carmen 2262 
Opriţ-Maftei, Carmen 2098 
Oproescu, Ştefania 210 
Orazbekovna Rakhimbekova, Guldensin 2099 
Oroian, Elvira 400, 952, 1671 
Orrù, Paolo [1805] 
Ortega y Gasset, José [205] 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



151 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  327 

Orwell, G. [1422], [1446], [1447] 
Osovska, Iryna 1423 
Osunbade, Adeniyi 1900 
Oţăt, Diana 211, 401, 402 
Oţoiu, Adrian 1398, 2100 
Ouadiabantou, Patrick Armand 1672 
Ouedraogo, Mahamadou Lamine 403 
Ouvrard-Servanton, Marie 404 
Øverland, Fartein Thorsen 2140 
Ovidiu (Publius Ovidius Naso) [1252], [1257], 

[1269] 
Owczarczak, Anne-Sophie 1673 
Öztürk, Balkiz 1874 
 
Paisie Velicicovschi [1840] 
Paladi, Mariana 231 
Palea, Lucia 2253 
Palyi Delce, Eva-Ildiko 1674 
Pamfil, Alina 1954 
Pamuk, Orhan [128] 
Panaitescu, Aureliu 852 
Panaitescu, Val [226] 
Pană, Nicolae 850 
Pană Dindelegan, Gabriela 567, [568], 703, 

713 
Pandelică, Iuliana[-Florina] 1675, 1676 
Pan’kova, Tetyana 1399, 1400 
Papacostea, Cezar [1249], [1263], [1270] 
Papacostea, Şerban 1263 
Papacostea, Victor [1238] 
Papacostea-Danielopolu, Cornelia 1238 
Papadat-Bengescu, Hortensia [933] 
Papiu Ilarian, Alexandru [656] 
Para, Iulia [460], 2101 
Parasca, Maria 2102, 2103 
Paraschiv, Mihaela 786, 1246 
Paraschivescu, Radu 1132 
Pasat, Carmen 2217 
Pasăre, Corina-Agnana 878 
Pascu, Giorge [481] 
Pascu, Silvia 990 
Pasquali, Adrian [1512] 
Paşca, Roxana 1025 
Paşcalău, Cristian 212 
Paşcalău, Maria 502 
Pateşan, Marioara2253 
Paturet, Arnaud 1264 
Paţac, Carmen 2248 
Paul din Alep [1910] 
Pavard, Bibia [1812] 
Pavel, Ecaterina 1464 
Pavel, Eugen 66, 67, 670, 503–505 

Pavelescu, Liana 2104 
Pavlenko, Alexander E. 1401, 1402 
Pavlenko, Galina V. 1401, 1402 
Păcurar, Elena 29, 1929, 1930, 1968 
Păduraru, Otilia 308 
Pădureţu, Sanda 1951 
Păiş, Vasile 405, 430, 449 
Pănculescu, Dorina 861, 862, 1543 
Păştinaru, Ioana Carmen 1403 
Pătraşcu, Horia 213 
Păun, Gheorghe 406 
Păun, Mihaela-Gabriela 953 
Păun, Radu G. 671 
Păunescu, Marina-Oltea 1052, 1802 
Pecican, Anca 2218 
Pecorari, Filippo 1677 
Peirce, Charles Sanders [212] 
Peiu, Anca 1404 
Pele, Andreea 2105, 2157, 2219 
Pelea, Alina 27, 214, 215, 301, [447] 
Pellat, Jean-Cristophe [1780] 
Peloponeziacul, Maxim [678] 
Percec, Dana 216, 221 
Pérez Galdós, Benito [235] 
Perianova, Irina [1459] 
Péron-Douté, Eugénie 1678 
Perono Cacciafoco, Francesco 1679, 1680, 1875, 

1877, 1885–1887, 1906 
Petitjean, André 1681 
Petolescu, Constantin C. 1265 
Petrariu, Ioan 840 
Petraş, Cristina 1682, 1771 
Petre, Mihai [1195] 
Petrea, Elena 302, 2243 
Petrescu, Gabriela 782 
Petrovici, Emil [484], [489], [518] 
Petuhov, Nicoleta 2304 
Pezhynska, Olga 1683 
Picoche, Jacqueline 2106 
Pielmuş, Cristina 2220 
Pier, John 1684 
Pierrel, Jean-Marie 407 
Pindar [1243] 
Pineda, Anna 1685 
Pippidi, Andrei 672 
Pisoschi, Claudia [Gabriela] 1050, 1390, 1405, 

2203–2205, 2239 
Pistol, Petru 808 
Pitar, Mariana [47], 217, 1686, [1791] 
Pitiriciu, Silvia 879 
Pitol, Sergio [1625] 
Piţoiu, Ion 509 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 152 328 

Piuariu-Molnar, Ioan [499] 
Pivot, Bernard [767] 
Pîrvu, Elena 234, 552, 1607, 1687–1691, [1775], 

[1794], [1795], 1803–1808, 2152, 2221 
Plantin, Christian [31], [39], [999] 
Plath, Sylvia [1385] 
Platon, Elena 408, 409, 1955–1957, 1968 
Plăcintar, Emilia 2107 
Poe, Edgar Allan [1353] 
Pokrzyńska, Magdalena [1852] 
Poliakova, Elena V. 1401 
Pomian, Ionuţ 734 
Pomian, Ştefan 1255 
Pop, Andreea[-Nora] 829, 1053, 1833, 2108 
Pop, Anişoara 2092 
Pop, Cosmin 844 
Pop, Crina 506, 673 
Pop, Ioan[-]Aurel 410, 551, [572], 809 
Pop, Ioan Beniamin 1406 
Pop, Ion 897 
Pop, Liana 1054 
Pop, Mălina 2222 
Pop, Mirela-Cristina 218 
Pop, Raluca 1931, 2109, 2140 
Pop, Sever [484] 
Pop, Simona 735, 736 
Popa, Ciprian 552 
Popa, Doina Mihaela 23, 446 
Popa, Fabiola 411 
Popa, Ioan-Nicolae 507, 674 
Popa, Liliana [Maria] 507, 675 
Popa, Marius 29 
Popa, Mircea 508, [1116], 2280 
Popa, Oana 1055 
Popa Blanariu, Nicoleta 2305, 2306 
Popescu, Adrian 219 
Popescu, Anatol 1227 
Popescu, Cecilia Mihaela 714, 737, 769, 1056, 

1057, 1692, [1779], [1803] 
Popescu, Floriana 770 
Popescu, Loredana-Georgiana 954 
Popescu, Marius 339 
Popescu, Mihaela [784], 793, 810, 841, 1050, 

1106, 1693, 1694 
Popescu, Raluca 1133 
Popescu, Sorina-Alexandra 455 
Popescu, Veronica 1455, 1456, 1465 
Popescu-Marin, Magdalena 482 
Popescu (Mitu), Cristina-Dana 1932 
Popescu-Sireteanu, Ion [767], 771–773, [785], 

1168, 1190, 1191, 1192 
Popescu Tăriceanu, Călin [1074] 

Popovschi, Liliana [624], [625] 
Popp, Vasil(i)e [1242] 
Popuşoi, Carolina 774 
Poruciuc, Adrian 220 
Postolea, Sorina 412, 880, 1407, 1456 
Pozmac, Ana-Maria 881 
Preda, Anamaria 738 
Preda, Angelica 788 
Preda, Marin [965] 
Preda, Vlad 842 
Preda (Radu), Mirela 2223 
Preite, Chiara 1299 
Preite, Chiara 1695 
Prévert, Jacques [1603] 
Pricop [Bursuc], Alina-Mihaela 843, [855], 

[858], [863], 882, 1696 
Prisacaru, Ana-Maria 1193 
Procopie, Ştefan 1268 
Prodan, Ioana-Crina 203, 1058, 1652, 1809 
Protopopescu, Daria 1408, 1445 
Proust, Marcel [1471], [1553] 
Provenzono, François [1812] 
Prudhomme, Ch. 844 
Pruneanu, Dănuţa Magdalena 955 
Pumnul, Aron [520], [521] 
Pungă, Loredana 208, 216, 221, 930, [990], 1409 
Puşcaragiu, Constantin 2224 
Puşcariu, Sextil 20, [37], [467], [468], [473], 

[479], [484], [486], [487], [495], [497], 
[501], [513], [515], [516], [519], [1116], 
[1194] 

Puşcaş, Andreea[-]Nora 846, 1059, 1198 
Puşcaşu, Gabriel 849 
Pyromali, Varvara 1870 
 
Queneau, Raymond [226] 
Quignard, Pascal [1493] 
Quintescu, Nicolae Chiriac 2263 
Qyrdeti, Frosina 1860 
 
Rabah Asadi, Amira 2110, 2111 
Rabatel, Alain [456], 1697 
Rabé, Charles Liagro 1698 
Rabelais, François [1638] 
Rachieru, Adrian Dinu 2281 
Rackevičienė, Sigita 1879 
Rad, Ilie 2264 
Radi, Mohamed 1699 
Radić-Bojanić, Biljana 2112, 2141 
Radin, Jasmina 413 
Radosavljevici, Ivana 1958 
Radu, Carmen-Ioana 621, 627 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



153 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  329 

Radu, Gheorghe 1169 
Radu, Luminiţa 2225 
Radu, Maria[-]Cătălina 222, 223, 1410 
Radu, Mariana 640 
Rafii-Stancu, Andrea 2113 
Rakhimova, A. E. 2114 
Ralian, Antoaneta [2291] 
Ramadan, Saleh 2115 
Ratnience, Agnese 1933 
Ratnience, Inta 1933 
Raw, Laurence 224, 1456 
Rădulescu, Anda 53, 225, 883, 1700, 1701, 

2226 
Rădulescu, I. E. 553 
Rădulescu, Ilie-Ştefan 1134 
Rădulescu, Valentina 226, 303, 1810 
Rădulescu, Vasile 1266, 1702–1704 
Răduţ, Raluca-Daniela 1931, 2109, 2140 
Răileanu, Viorica 775 
Răscuceanu, Andreea 821 
Răuţu, Daniela 33 
Reboul-Touré, Sandrine [1108] 
Rebreanu, Liviu [956] 
Redou-Ane, Ferraj 1912 
Redouane, Najib [1788], [1810] 
Reese, Steven 925 
Reinheimer Rîpeanu, Sanda 1705 
Renard, Jules [139] 
Renouf, Antoinette [1458] 
Reşceanu, Alina 1411, 1412, 2116, 2139, 2203 
Richard, Arnaud 456 
Ricinschi, Liliana-Florentina 227 
Riegel, Martin [1780] 
Riguel, Emilie 1413, 1414 
Rioul, René [1780] 
Robbe-Grillet, Alain [1533] 
Roberts, Ian [2254] 
Roblès, Emmanuel [1748] 
Robu, Adriana Maria 185 
Roche, Emilie [1812] 
Rodrigues, Urbano Tavares [1722] 
Roegiers, Patrick [1585] 
Roesler, Eduard Robert [1868] 
Rogobete, Daniela 1415, 1416 
Rogobete, Laura 2227 
Roman, Diana-Maria 2242 
Roman, Rodica 956 
Román, Verónica 228 
Romaniuc-Boularand, Bianca 957, 1706 
Romaniuk, Aleksandra 414 v. şi mai jos 
Romaniuk, Alexandra 1417 v. şi mai sus şi 

mai jos 

Romaniuk, Oleksandra 1060, 1061 v. şi mai sus 
Romanowska, Agniezska 229 
Romera, Lourdes [1787] 
Romero, Clara [1789] 
Romito, Luciano 587 
Ronan, Patricia 1418 
Roosevelt, Franklin D. [1388] 
Roseano, Paolo 1707, 1708 
Rosetti, Adina [971] 
Rotaru, Marina[-Cristiana] 116, 230, 1062, 

1063, 1419, 1420, 2185, 2258 
Rotiroti, Giovanni 958, 1959 
Rousseau, Christine 1709 
Rozenfeld, Július 2117 
Ruda, Alice 129 
Ruiz Pisano, César 1710 
Rus, Dana 2118 
Rus, Maria-Laura 739, 1711 
Ruseti, Ştefan 397, 415 
Rusu, Marinela 416 
Rusu, Vasile 554 
Rusu-Păsărin, Gabriela 417–420, 1064, 1135 
Ruthner, Andreea R[odica] 2119, 2120 
Ruzsinszky, László 1884 
 
Sábato, Ernesto [1624] 
Sabău, Diana 1107 
Sabie, Ana 691 
Sacalîş, Anca-Lorena 616 
Sacerdoţeanu, Aurelian [523] 
Sadoveanu, Mihail [225], [991] 
Sagyndykuly, Beken 1920 
Saidi Amraoui, Mouhcine 1065, 1712 
Saint-Exupéry, Antoine de [1813] 
Sala, Dana 457 
Sala, Marius [44], [49], [2295], [2304], [2308] 
Saleh, Elham 1363 
Sali, Oussoumanou 1713 
Sall, El Hadji Absoulaye 1714 
Samiou, Antigone 1267, 1715 
Sánchez Fajardo, José Antonio 1716 
Sand, Andrea 1367 
Sandiuc, Corina 884 
Sandrini, Peter [460] 
Sandu (Pîrvulescu), Simona 885, 891 
Sanduloviciu, Ana [453] 
Sapir, Edward [289] 
Sapovici, Anca Mihaela 1842 
Saramandu, Manuela 555, 776 
Saramandu, Nicolae 316, 633–636, 637 
Sarraute, Nathalie [1581] 
Sartre, Jean-Paul [1670] 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 154 330 

Sasu, Anamaria 1421 
Sato, Masatoshi [2151] 
Sauciuc, Cristina-Eva 959, 960 
Saussure, Ferdinand de [514] 
Sava, Cristinel 676 
Sava, Toma 1422 
Savchuk, Hanna 1066 
Savchuk, Tetiana 1423 
Savin, Petronela 782, [987], 991, 1067 
Savoia, Leonardo [1866] 
Savu, Adriana 961 
Savu, Costinel 1136 
Savu, Elena 2121 
Săftoiu, Răzvan 1035 
Săghinescu, V. [475] 
Săndulache, Luminiţa 2228  
Săndulescu, Mariana 1717, 1718, 2122, 2123 
Scarlat, Cristina 421 
Scève, Maurice [1762] 
Schlamberger Brezar, Mojca [1106], 1843 
Schnurr, Stephanie [1110] 
Schöpf, Sabine 1424 
Schweickard, Wolfgang [861] 
Scrieciu, Vlad 231 
Scurtu, Gabriela 777, 778, [784] 
Scurtu, Nicolae 523 
Scutelnicu, Andrei 392 
Seargeant, Philip [455] 
Sebbar, Leïla [1640] 
Secail, Claire [1812] 
Secrieru, Mihaela 458, 715, 740, 779, 1954 
Seiciuc, Lavinia 1024 
Seneca (Lucius Annaeus Seneca) 1268, [1273] 
Seres, Daria 1844 
Sériot, Patrick [304] 
Séro-Guillaume, Philippe 422 
Sevcenco, Anca 248 
Sferle, Adriana 1068, 1960 
Sfetea, Roxana Corina 1334 
Shabat-Savka, Svitlana 1069 
Shafiei, Soheila 1425 
Shafrir, Asher 1910 
Shaimerdinova, Nurila G. 1918 
Shakespeare, William [207], [229], [1293], 

[1294], [1348], [1352], [1407], [1431], 
[1442], [1456], [1465], [1467], [1608], 
[1641] 

Shaldarbekova, Azhar 1918 
Shang, Biwu 35 
Shayahmetovich Husaynov, Kobey 1921 
Shirlina, Elena 1426 
Shkurtaj, Gjovalin 1861 

Shyba, Alyona 1934 
Shymkiv, Inna 1427 
Sib, Sié Justin 232 
Sibişan, Aura 1428 
Sigona, Concetta Maria 2124 
Silaghi, Cristina 233 
Silaški, Nadežda 2032 
Silletti, Alida Maria 1108, 1695 
Simarro Vazquez, Maria 2124 
Similaru, Lavinia 234, 235–237, 1719–1721, 

1811 
Simion, Eugen 677, 2282 
Simion, Maria Lorena 1429, 1430, 2229–2231 
Simōes Marques, Isabelle 1722 
Simon, Claude [1492] 
Sinu, Raluca 238, 845 
Sirghi, Alexandra 1070 
Sîntionean, Codruţa 239 
Sîrbu, Maria-Dorinela 423 
Sîrghi-Covalciuc, Iulia-Simona 1071 
Sîrghie, Anca 1109 
Slavici, Ioan [904] 
Sleeman, Petra 2125 
Smarandache, Dan 2232 
Smith, Joshua M. [1464] 
Snarska, Anna 1845 
Soare, Andreea 1072 
Soare, Elena 1723 
Soare, Gheorghe 2233 
Soare, Hadrian 2233 
Soare, Liliana 556, 557 
Soare Sinca, Loredana 2234 
Socrate [1052], [1245] 
Sofronie, Mădălin 1137 
Sofronovici, Ştefan [626] 
Sofronovici, Tatiana [626] 
Soliman, Luciana T. 1724 
Sopon, Diana 89, 1073, 1725–1731, 2066, 2126, 

2235 
Sorace, Antonella 240 
Sorescu, Marin [910] 
Sorescu, Sorina 962 
Sorescu-Marinković, Annemarie 1228 
Soro, N’golo Aboudou 1732 
Sorrenti, Anna Carmen 963 
Sosin, George 424 
Sow, Ndiémé 6, 1000 
Spagnoli, Frédéric 27, 425 
Spătaru, Irina Ioana 1431 
Spezzano, Gianni [132] 
Staël, Madame de [1637] 
Staicu, Anastasia 1268 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



155 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  331 

Staicu, Răzvan 2127, 2128 
Stan, Adriana 426, 509, 510 
Stan, Alexandra 1432 
Stan, Camelia 2236 
Stan, Ionel [622] 
Stanciu, Laura 678 
Stanciu, Virgil [148], 241 
Stanciu Istrate, Maria [44], [49], 558, 898 
Stanciul, Tipograf la Bucureşti [679] 
Stancu, Adela-Marinela 1733–1735 
Stancu, Aurelia 1961 
Stannard, Russell 1935 
Stănculete, Ilina-Mihaela 1074 
Stănescu, C. 242, 1138 
Stănescu, Nichita [958] 
Stănescu, Radu Bogdan 964 
Stănescu Botez, Mădălina 59 
Stănilă, Viorel 1862 
Steiciuc, Elena-Brânduşa 1736, 1771 
Stein, Gertrude [1370] 
Stejerean, Nicu 965 
Stelmaszak, Marta [282] 
Stephanus Byzantinus [1271] 
Sterea, Elena Carmen 1962 
Sterian, Florin 1 
Steriu, Luminiţa 1737 
Stevens, Wallace [1387] 
Stîngă, Valentina 427 
Stoian, Claudia [Elena] 243, 428, [459], 1433 
Stoica, Diana 1963 
Stoicescu, Ioana 244 
Stopar, Andrej 2054, 2129 
Straube, Annika 1503 
Streinu, Florina Loredana 966 
Stroganova, Olga 1402 
Stroie, Nicoleta 2237 
Strugari Mechno, Ioana 1075 
Struhanets, Lyubov 1846 
Struhanets, Yuriy 1847 
Stundžia, Bonifacas [1881] 
Stupak, Inna 1434 
Suba, Réka 817 
Subi, Maria 1269 
Suchomłynow, Lech Aleksy [1852] 
Suciu, Giulia [451] 
Suciu, Lavinia 780 
Sulaimani, Amjjad 2130 
Sullivan, William J. [450] 
Szekely, Carmen Monica 2200 
Szekely, Eva M[onica] 1964, 1965 
 
Şalgău Corocăescu, Alina 1076 

Şandor, Iozefina 2131 
Şăineanu, Lazăr [502] 
Şelărescu, Anca 1283 
Şerban, Andreea 245 
Şerban, Claudia 2170 
Şerbănescu, Sorina 1077, 2132 
Şerbănică, Florinela 1078, 1738, 1739 
Şimon, Simona 281, 459, 780, 815, 1079, 1435 
Şofransky, Valentin 886 
Şofransky, Zina 886 
Şovea, Mariana 1812 
Ştef, Dorin [859] 
Ştefan, Camelia Mădălina 1436, 1437 
Ştefan, Emilia 1438 
Ştefan, Maria 429 
Ştefan, Mihaela 1080 
Ştefan, Rodica 2238 
Ştefănescu, Maria 29, 511, 846, 1930 
 
Tagg, Caroline [455] 
Tagliavini, Carlo [517] 
Takrour, Hassan 1911 
Talanova, Liudmila 2133 
Taloş, Ion 512, 513, 1194 
Tanaşoca, Nicolae-Şerban 1232, 1270, [2310] 
Tanciu, Constanţa Coca 1139 
Tarasi, Andrea 587 
Tarasov, Alexander Mikhailovich 1919 
Tarciziu-Hristofor, Şerban 967 
Tarnaoui, Moulay Mohamed 1740 
Tasmowski, Liliane 1519 
Tatai-Baltă, Cornel 679 
Tatay, Anca Elisabeta 679, 680 
Tattersall, Ian 246 
Tauova, Oralbek Gulnar S. 1920 
Tămaş, Iulia Mihaela 741 
Tănase, Doina 1813 
Tănase, Eugenia-Mira 1814 
Tănase, Virgil [1657] 
Tănase-Dogaru, Mihaela 28, 68, 559 
Tănase (Lukács), Andreea 1466 
Tănăsescu, Florin Teodor 852 
Tărnăuceanu, Claudia 1271 
Tebib, Abdelhalim 1970 
Techti, Bénédicte Larissa Hervée 2134 
Tegla, Emanuela 2092 
Teieru, Diana-Cristina 621 
Telaumbanua, Sadieli 2135 
Teleoacă, Dana-Luminiţa [984], [1104], 

1741–1743 
Temmar, Malika [1108] 
Temneanu, Daniela 514 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 156 332 

Tenco, Luigi [1677] 
Teodorescu, Anca Raluca 1966 
Teodorescu, Bianca 968, 980 
Teodorescu, Claudius 816 
Teodorescu, Cristiana-Nicola 1744, 1745, 2136, 

2137 
Teodorescu, Mirela [649] 
Teodorescu, Otilia 247, 742  
Teuşdea Tonţ, Anamaria-Bianca 716 
Tifour, Thameur 2138 
Tigău, Alina 28, 71, 723, 743 
Tiktin, Heimann Hariton [494] 
Tilea, Monica 1745, 2116, 2139 
Timoci, Claudia 1081 
Timotin, Andrei 681 
Timotin, Emanuela [44], [49], 682, 683, 689, 

692, 695  
Tiugan, Marilena 621 
Tîrnăuceanu, Mariana 1439 
Tîrnăveanu, Corina 481 
Toader, Mihaela 27 
Toader, Radu 983 
Toarnă (Răuţ-Bratiloveanu), Delia-Mihaela 

834, 887 
Tocalachis, Timea 1082, 1083 
Tocia, Mariana 1084 
Todea, Adriana 1936 
Todorescu, Liliana-Luminiţa 1937 
Tofan, Lăcrimioara 1244 
Toma, Ion [1196] 
Toma, Raluca Felicia 41, 69, 717, 969, 970 
Tomescu, Veronica 248, 249–251, 698 
Tomescu Baciu, Sanda 70, 515, 2140 
Tomoiagă, Ligia 252 
Tomoioagă, Anca 971 
Topală, Raluca Maria 1440 
Topalov, Jagoda 2141 
Topciu, Luan 1863 
Topciu, Renata 1864 
Toroipan, Teodora 782, 1085, [1239] 
Torres Vitolas, Miguel Ángel 1746 
Toşca, Adrian 423 
Touiaq, Mounia 1747 
Toumi, Aïda 1748 
Toumi Jawad, Mohammed 2034 
Tourchli, Abderrahim 1912 
Tout, Denisa-Maria 972, 1197 
Townsley, Brooke 253 
Trandabăţ, Diana 449 
Trandafir, Constantin 1749 
Trantescu, Ana-Maria 393, 460, 1390, 1411, 

2203–2205, 2239 

Traşcă, Luminiţa-Irinel 973 
Traverso, Véronique [1790] 
Trăuşan-Matu, Ştefan 423 
Tremblay, Christian 254 
Trotter, David [695], 1441 
Trovato, Loredana 1750 
Truşcă, Maria-Cristina 1272 
Tsakona, Villy [1100], 1938 
Tsepeneag, Dumitru [156], [1563] 
Tsepeniuk, Tetiana 1848 
Tsiang, Sarah [450] 
Tudor, Lucia-Alexandra 2176 
Tufiş, Dan 311, 405, 430, 449 
Tulusina, Elena A. 2143 
Turano, Giuseppina [1240] 
Turculeţ, Adrian 617, 701 
Turko, Olha 1849 
Turtureanu, Aliteea-Bianca 1751 
Tutin, Agnès 1609 
Tuyubahe, Pascal 1901 
Tyler, Royall [1376] 
Tzanavari, Mirsini 431 
 
Ţaran Andreici, Maţa 255, 1850 
Ţâra, George Bogdan 572 
Ţâra, Vasile D. 696, 2307 
Ţenchea, Maria 52 
Ţibrian, Constantin 1170 
Ţichindeal, Dimitrie [506] 
Ţiclea, Alexandru 2240 
Ţigla, Erwin Josef 2283 
Ţion, Adrian 490 
Ţipău, Mihai 684 
Ţiulescu, Alexandra Ştefania 1442 
Ţivalo, Ioan 2266 
Ţîrcomnicu, Emil 637, 638, 983 
 
Ucherek, Witold 304, [1776] 
Ucuta, Constantin [629], [636] 
Ulanska, Tatjana 2067 
Uluşahin, Esra 256 
Ungaretti, Giuseppe [1496] 
Ungureanu, Constantin 1229–1231 
Ungureanu, Cristina 1030 
Ungureanu, Dan 560 
Ungureanu, Elena [291] 
Ungureanu, Marieta 2241 
Ungureanu, Mădălina 685 
Ungureanu, Rebeca 2142 
Ungureanu, Roxana 1509 
Ungurenaşu, Adriana 2246 
Urbanavičienė, Jolita 1880 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



157 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 62, 2019)  333 

Urian, Tudorel 812 
Uritescu, Dorin N. 974, [988], [989], [1204] 
Uriţescu, Dorin 618, [622] 
Urs, Otilia 686, 687 
Ursa, Anca 1950, 2242 
Ursache, Magda 1140, 1141 
Urucu, Mariana 1967 
Uşurelu, Camelia 559, 975 
Utegulov, Oralbek Z. 175 
Uţă Bărbulescu, Oana 561, 566 
 
Valdeón, Roberto A. 257 
Valero Garcés, Carmen 258, 259 
Valéry, Paul [1582], [1632] 
Valikova, Olga 260 
Valmarin, Luisa 976 
Valūnaitė Oleškevičiene, Giendrė 1879 
Valuşescu, Nicoleta 2246 
Van Gelderen, Elly [1461] 
Van Herk, Gerard [454] 
Vanhoutte, Sophie 1326 
Varga, Cristina 888 
Variot, Estelle 688 
Varlamova, E[lena] V. 2114, 2143 
Vasile, Mihai 847 
Vasilescu, Andra 702, 718, 1086 
Vasilescu, Florin 977 
Vasilescu, Ioana 700 
Vasilescu, Mircea 1256 
Vasiu, Lavinia 1968 
Vásquez Montalbán, Manuel [1673] 
Vassiliadou, Hélène 1752 
Văcărescu, Ienăchiţă [493] 
Vălcan, Ciprian 1959 
Vătăşescu, Cătălina 40, 516, 630, 978, 1857, 

1861, 1865 
Vâlcea, Cristina Silvia 1110 
Vârlan, Mariana 979 
Veland, Reidar 719 
Velculescu, Cătălina 689 
Velescu, Elena 2243 
Velica, Anca-Marina [48] 
Ventura, Răzvan 1753, 1754 
Veny, Joan [1782] 
Vermes, Albert 261 
Vesić Pavlović, Tijana 1443 
Veste, Lucia 1087 
Vian, Boris [172] 
Vianu, Lidia 1444 
Vianu, Tudor [485] 
Vicario, Federico 517 
Vieira, Alessandra J. 1654 

Vieru, Roxana [694] 
Vintilă-Rădulescu, Ioana 848, 1201, 1202, 2308 
Virdis, Daniela Francesca [457] 
Visky, Mihaela 1755 
Visniec, Matéi [1630] 
Vişan, Ruxandra 262, 1142, 1445 
Vişovan, Ştefan 2284 
Vîjea, Cristian Ştefan 1446, 1447 
Vîlceanu, Titela 263, 264, 281, 393, 402, 1448, 

1467, 2244, 2245 
Vlad, Carmen 265 
Vlad, Daciana [1792] 
Vlad, Monica 7, 1737 
Vlad din Mălăieşti [657] v. şi Boţulescu de 

Mălăieşti, Vlad 
Vladimirescu, Mihai 1273, 1274 
Vladimirovna Susimenko, Elena 1851 
Vlase, Monica 5 
Vlasin, Veronica Ana 518, 562, 576, 619, 620, 

[622], 1520 
Vlăduşel, Andra 432 
Vlăduşel, Georgiana Andreea 433 
Vlăduţ, Dumitru 813, 1088, [1146], [1147], 1203 
Vlăduţescu, Ştefan 266, 434, 435, 1089, 1090 
Vleja, Luminiţa 1815 
Voicu, Cristina Georgiana 436 
Voinea, Dan Valeriu 980 
Volceanov, George 267 
Volpato, Francesca 1756 
Von Heusinger, Klaus 28, 71, 743 
Von Münchow, Patricia 1111 
Vorojichtcheva, Tatiana A. 807, 1189 
Vosganian, Varujan [1006] 
Vrabie, Diana 519 
Vrămuleţ, Marinela 981 
Vrânceanu, Felicia 520 
Vremir, Marta 563 
Vujic, Jelena 2144 
Vulpe, Ana 781 
Vulpe, Ştefania 863, 1468 
Vulpescu, Ionuţ 1143 
Vulpoiu, Elena Laura 268, 269 
Vušović, Olivera 437 
Vygnanska, Iryna 270 
 
Wagner, Valeria 72 
Walcz, Beatrix 73, 271 
Wald, Lucia [1276], [2292] 
Wan, Xiaomeng 438 
Wardeh, Ahed 1757 
Wayne, Jane O. [1405] 
Wecksteen-Quinio, Corinne [301] 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



 Florin Sterian 158 334 

Weigand, Gustav [484] 
Wetzels, W. Leo [2257] 
Wichmann, Anne [1098] 
Will, Martin 439 
Wilson, Woodrow [1388] 
Windisch, Rudolf 521, 1758 
Winkelhofer, Victoria 90 
Wissowatius, Andreas [539], [540] 
Wist, Simona 440 
Witt, Andreas 377 
Wittgenstein, Ludwig [130] 
Wodehouse, P. G. [140] 
Wojtasik-Dziekan, Emilia 1867 
Wolff, Étienne 1275 
Woodart, Roger D. [1277] 
Woodsworth, Judith [283] 
Wüster, Eugen [443] 
 
Yao, Yao Jean-Marc 272, 1759 
Yarema, Oksana 1449 
Yashchyk, Natalia 1450 
Yassine, Sara 1760 
Yesypenko, [Iulia] Nadia 1301, 1451, 1456 
Yourcenar, Marguerite [1661], [1662] 
Yu, Hailing 1452 
Yurievna Litvinenko, Elena 1851 
 
Zafiu, Rodica 564, 1144 
Zagan, Sergiu 1091, 1761, 2145 
Zakordonets, Nataliia 1427 

Załęska, Maria 1092 
Zamfir, Cristina Mihaela 441 
Zamfir, Dana-Mihaela 561, 565, 566 
Zamfir, Mihai 697 
Zamfirescu, Duiliu [225] 
Zamfirescu, Oana [855], [858], [863] 
Zanne, Iuliu A. [1766] 
Zaripova, Zarema M. 2143 
Zaslonkina, Anna 1453 
Zăbavă, Elena-Camelia 744, 1171, 1837 
Zărnescu, Crina-Magdalena 273, 1093, 1762, 

1763 
Zărnescu, Narcis 274, 442, 443, 1094–1096, 1764 
Zbarcea, Bianca 246 
Zeffirelli, Franco [1442] 
Zeletin, C. D. 1145 
Zelter, Diana 91, 1097, 2146, 2147 
Zglobiu, Octavia-Raluca 2148 
Zhambylkyzy, Marina 1921 
Zhuminova, Aizhanna B. 175 
Zitzelsberger, Florian 982 
Zoltán, Ildikó Gy. 275 
Zopus, Andras 444 
Zrigue, Anissa 1765 
Zugun, Petru 2285 
Zuliani, Alessandro 1766, [1786] 
Zup, Iulia-Elena 690 

 

Provided by Diacronia.ro for IP 3.133.152.153 (2024-07-18 01:02:59 UTC)
BDD-A31892 © 2020 Editura Academiei



2. CUVINTE* 

ALBANEZĂ: shkel 1865. 
ENGLEZĂ: be 1402, bull, cat 1377, do 1346, dog 1377, have 1402, horse, ox 1377, rate 1341, 

shall 1419. 
FRANCEZĂ: amandine 755, ang 1517, aujourd’hui 1532, autrement 1527, bayadère 755, bien 

1604, bistro(t) 755, c’est-à-dire 1737, canapé 769, charlotte 755, dans 1760, donc 1737, dormeuse 
769, entrecôte, flan 755, je 1601, maintenant 1532, nature 1738, nous, on 1601, ottomane 769, 
patricien 755, sang 1517, sofa, sommier, studio 769, tronc 1520, vert 1676. 

FRIULANĂ: frêd 1708. 
GERMANĂ: bei 1438, herr 1318. 
ITALIANĂ: andarsene 1690, Bistagno 1680, esserci 1691, freddo 1708, ocarina 1679, 

Sessame 1680. 
LATINĂ: ab intestato 848, frigidum 1708, humanitas 1253. 
PORTUGHEZĂ: dizer 1557. 
ROMÂNĂ: ab intestat 848, abule 1144, abur 549, aciuotoriu 649, aciuplica 594, ad-hoc 798, 

adiba 609, adică 1737, admolestare 1144, afla 1017, agale 1144, agiutoriu 649, albină 585, 756, 
alboare 528, alene 1144, aman 797, amandină 755, animăluţ 1144, antricot 755, arăta 545, argovan 
836, artelnic 610, asumat 1144, aşadar 1737, atârna 801, baiaderă 755, baistruşi 836, balton 607, ban 
751, bară 836, barcoavă 610, basma 598, basmodie, baştea (de-a ~) 609, batche 836, batrâncău 594, 
bădănăluţă, bădănuţă, băgrin, băracă, bărăcie, bărăciune, bărbăcior, bărbătuţ 836, bărcărie 611, 
bătrâncan, bătrâncău 594, bătuci 608, Bârlad 1177, bercă 611, berjinar 595, bezea 764, bică 595, bine 
1604, binom 1144, bircărie 611, bireşar 607, bisi 595, bistrou 755, bleandă 1144, bleoi, bleui 595, 
blizbliz 1144, bodoarcă, bodorcă, bodorchişte, boitaş, boită 611, bornăcei 607, boşângi 595, bou 
1377, branişte 1175, 1181, briţă 611, brizbiz 1144, brubinţă 607, bucura 549, buieźel 590, burbuleană 
607, burlan, burloi, burlui 612, buşeu 764, buturi 595, butuşină 608, buză 549, ca 1122, cal 1377, 
cale, calup 1144, canapea 769, Capitol(iu) 1144, cazaică 610, că 1122, căinţă 762, călca 1865, 
căpătuială 798, cărţulie 1122, căruţabil 1144, cătană, cătun 796, căzni 545, câine 1377, cârpă, cârţă 
598, ceas 1144, ceauş 797, centenar 1121, cenuşiu 778, certa 545, Cetatea Albă 1181, cherguş 595, 
cheruţ 609, chesea, chibzuire 798, Chilia 1181, chirie, chirigiu 798, chischineu 598, chiselniţă 608, 
chisoi, chişorniţă, chitarcă 611, chită 609, chitărcuţă 611, chitros 1144, chituluş, chituşcă 611, cioban 
797, 1144, ciocoi 797, ciofleca 594, ciomag 797, ciorgău 611, cirac 797, Cireşar 757, ciubotă 797, 
ciufleca, ciuflica , ciuplica 594, ciuş-ciuş, clefăi, cneaz 797, coajă 1432, codlăneţ, codrang, codreang 
595, codru 549, colac, colind 798, compătimire 1144, copil 549, cotuţ 598, covârşi 797, cracă 1432, 
Crăciun 798, crănţănele 1144, crăpa 760, creangă 1432, criminal 1144, cu 731, cucurigu 1144, cum 
1742, cumpli 561, cunoaşte 1017, customizare 1144, cută, cute 607, daficea 590, dăici 594, dălăceală, 
dălăci, dălogeală, dălogi, dărea 609, dânsul 566, de 726, defrişare 1144, dehana, dejni 595, 
demimondenă, depresat 1144, deşert 978, deşirat 620, devesă 608, dezmira, dezninera 594, dieceză 
1201, dijni 595, dinadins 1144, dioceză 1201, doaştină 609, dobândă 798, doboş 595, dodora 594, 
dormeză 769, doroagă 609, Dorohoi 1192, dramatic 1144, drăguţi 594, drum 786, 1144, dudura 594, 
Duhul Sfânt 797, Dumnezeu 1153, educa 545, epic 1144, ertui 595, etcetera, extrem 1144, face 199, 
face 750, fartir 610, făcăţel 595, fără 731, fărâmă 549, fătălău 594, Făurar 757, fezandare 1144, fi 
199, fienatu 590, fistichiu 1144, fistigoi 610, flan 755, flata 1144, fleteici (de carne) 608, floare 528, 
Florar 757, forestier 885, formă „uniformă (militară)” 610, frăgezire 1144, fumigai 595, fus 1432, 
gaşcă 977, gavrea 598, găsi 797, 1598, găta 561, găti 561, 797, gând, gâng, gânganie, gângav 797, 

                                                 
* Au fost incluse cuvinte din titluri şi subtitluri. 
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gen 1057, Gerar 757, gheabă, gheb 799, ghilimică 1144, ghindar, ghindă, ghinduros 799, ghiotură 
798, gigea 1144, giulgiu 598, godrang 595, gri 778, groapă, grumaz 549, guzgan, hangul 797, hămări, 
hărămpaş 595, Hârlău 1191, hodoroabă, hodoroagă, hodorob, hodorog 611, hodranc, hodrang, 
hodrăngos, hodreang, holâmb 595, hord 773, hornoi 837, hosânci 595, Hotin 1181, hrăni, hrean 797, 
hroajbă 595, hrubă 798, huci 746, hurlă 837, huzur 798, ieguţă, ierhă, ieroagă, igon 837, imprimeu 
1144, inează 609, ingenuu 767, inimă 759, inovativ 1131, Ismail 1181, isprăvi 561, ispre 1144, izgoni 
797, împrumutătoare 1144, încheia 561, îngăima 797, îngăla 799, îngrozăvăită 609, îninera, înninera 
594, însăşi, însuşi 1122, întâlni 1598, întrema 803, întruşi 595, învăţa 545, înzăpădi 607, înzgâi 594, 
jebcăndău 598, jofră 755, jolj 598, jucărăli 663, jupân 797, juror 1144, laz 746, lăstar 1432, lipsă, 
lucrare, lucubrare 798, lui 614, lujer 1432, malcavete 607, maramă 598, maramureşean 593, mascara 
1144, măcăloi 607, măgar 549, măiemucon 611, măierături 607, mămic 1144, mărginaşi, Măria Ta 
608, mătălăi, mătăli, mătăna, mătănăi, mătăni 594, mâcluie 607, mânji 797, mânzăţişuri 608, mâră 
607, mâţă 1377, mâţogoian 607, micşorăţiv 608, miere 907, migrant 1116, migui, miguli 594, milogar 
607, mintilean 609, mire 549, mirioară 607, miruşteţ 594, misit 798, mitarcă 607, mită 798, mitărcuţă, 
mitutulel 607, mladă 1432, mlăcuişte 607, mlăjoagă, mleascoti, mleoscoti 595, mocota, molătău, 
molând, molândău, molcan, molcăluţ, molcăuţ, molcic, molcie, molciu, molcuţ, moleac, molecău, 
moleşi, molicău, molicos 594, molie 1144, moloman, molomete, molşciu, moltic, molticos, 
morândău, morlaucă, morloi 594, moroşan 593, moş 549, moştenean 607, mucăriţă 598, mucon 611, 
mucos, muia 799, mulced 594, murmura 799, mustra 545, muşca 799, năframă 598, nălăţit 590, 
neghină 799, negoţ 798, nesudat 609, nicerene 595, noiembrie 1144, noră 1696, nu 701, nubil, -ă 767, 
nucerănie, nusărehne 595, nutrica 799, oblici 545, odoroabă, odorob, odorog 611, ogârjit 608, oier 
1144, olcaţă, olcuţă 595, oră 1144, orc, orcoi, orgoi 595, Orhei 1181, otomană 769, palton 607, 
parcangiu 1144, parfie 607, pasăre 528, pasiv 1144, patrician 755, pădărând 609, păreasă 607, păstrun 
595, păsturiţă 598, pângări 798, pânzăturică 598, pe 737, pedepsi 545, pelegos 595, perpegel, perpegi, 
perpegiel 594, petic 598, picui, picuială 594, pielegos, piligos 595, pipernicit 619, pirg 595, pisăgi 
608, pisică 1377, pisoi, pişorniţă 611, pitarcă 607, pitarcă, pitărcuţă 611, pititioc 607, pituluş, pituşcă 
611, plăpând 619, plimbă 612, plocon 527, ploşter 595, poajgă 608, pocăinţă 762, 763, podoabă 527, 
pojar 580, polojac 595, poruncă 537, praşilă, pravilă, praznic, prăsilă, prăznui 797, primbă 612, print, 
prinţes 1144, pripegi 594, pritocitoc 609, procrastinare, productiv 1144, protocitor 609, Prut 1194, 
pulover 1144, pururea 549, puşcărie 799, puzdină 608, ramură 1432, rarişte 747, rasol 1144, răchită 
747, răstigni 797, răsuci 798, rână 799, râne 595, râni 797, rebedină 608, redare 1144, refec, refeca 
799, regne, rehne 595, remaniere 1144, rene 595, ridica 798, roaibă, roajbă, roandă 595, roşcav 608, 
rubedenie 606, rujdulă 595, salce, samsareală, sanchi 1144, sare 1181, să 1122, săvârşi 797, sâmbură 
608, sârguinţă 798, scarlatină 580, schepsis 798, scoarţă 1432, scobor 608, scofec 595, seamă 797, 
semidoct 1144, sfârşi 561, sforgalâu 595, sfrijit 620, simpatie 1144, slugă, smântână 797, smicăraie, 
smicăruie 608, sofa, somieră 769, Soroca 1181, sovârv 1237, sponsor 848, spor 798, stambă 1144, 
stăpân 802, stelnicer, stonci 595, straiţă, stramură 608, străicuţă 595, strugure 549, studio 769, stupai 
610, substrat 1144, suhăi 595, supărnicios 609, şarlotă 755, şaşiu 586, şfac 608, şirincuţă 598, şleahtic 
797, ştergărel 598, şti 1017, ştirav, ştircav 608, tacâm, talpa-gâştei 1144, talpă 795, tapet, taraf 1144, taur 
1377, tavernă 1144, tărăgăna 797, teglaş 595, tereu 608, termina 561, Tighina 1181, tipsie, tipsier 798, 
tiptilment, tobă, toleranţă 1144, tologi 609, tomberon, tomberonez 1144, trei 774, trend 1114, trunchi, 
1432, trup 789, tulpină 1432, turmentat 1144, ţăran 763, ţimir 797, ţine 543, ţoală, ţoapă 797, ţurhană 
595, ţurloaie 1144, ţurţur 798, Udobă 1168, ulcuţă 595, urbe, urgie 798, urgoi 595, uriaş 798, urloi 612, 
ursoi 595, valah 761, Vasile 775, vatră 549, vax 1144, vădi 545, vărsat 580, vâlvoratic 595, verşioară 
609, vintrişi 595, vlajoagă, vlăjoagă 595, zălog 527, zărătă, zări 594, zân 1144, zbârci (interj.) 1144, zeri, 
zerită 594, zexe 798, zgâi, zgâie 594, zid 798, zimierda 594, zurbavă 608. 

SPANIOLĂ: acudia 835, boca 1558, cabeza 1559, cholo, cholear 1746, encontrar 1598, fluir 
1561, sangre 1517. 
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